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WARRANTY

A SAFETY & RECYLING

DISPOSING OF THE DEVICE
YOUR OBLIGATION AS AN END USER

+ Do not use the lamp in the immediate
vicinity of inflammable materials or
gases.

+  Make sure that the illuminants are not
covered during use.

+ Only use the accessories included
with the product for recharging your
rechargeable workshop lamp.

+ Keep the lamp out of reach of unautho-
rised persons, especially children.

+ Do not point the light directly in your own
or any other person’s or animal’s eyes.

+ Always check the mains cable before
you use the charger. If the mains cable
is damaged, replace the charger.

+ Do not dispose of used batteries with
domestic waste, but leave them at an
appropriate collection point for disposal.

+ Reproductive harm. Wash hands after
handling.

LIMITED WARRANTY

CTEK SWEDEN AB, issues this limited warranty
to the original purchaser of this product.

This limited warranty is not transferable.

The warranty applies to manufacturing faults
and material defects from the date of purchase.
The customer must return the product together
with the receipt of purchase to the point of
purchase.

This warranty is void if the product has been
opened, handled carelessly or repaired by
anyone other than CTEK SWEDEN AB or its
authorised representatives.

CTEK SWEDEN AB makes no warranty other
than this limited warranty and is not liable for
any other costs other than those mentioned
above, i.e. no consequential damages.
Moreover, CTEK SWEDEN AB is not obligated
to any other warranty other than this warranty.

EN /\ proP 65 & FCC INFORMATION

Products marked with a crossed-out wheeled bin
symbol and a single black bar undemeath, contain
parts that must be handled in compliance with
the WEEE Directive (2012/19/EU. The appliance
may therefore only be collected and taken back
separately from unsorted municipal waste, ie. it
must not be disposed of with household waste.
The appliance can, for example, be taken to a
municipal collection point or, where applicable, to a
distributor.

This also applies to all components, sub
assemblies, and consumables of the old appliance
to'be disposed of

Before the old appliance can be disposed of, al old
batteries and accumulators that are not enclosed
in the old appliance must be separated from the
old appliance. The same applies to lamps that can
be removed from the old appliance without being
destroyed. The end user is also responsible for
deleting personal data from the old appliance.

NOTES ON RECYCLING

Help to recycle all materials marked with this
symbol. Do not dispose of such materials,
/\ especially packaging, in the household waste
but in the recycling containers provided o in the

appropriate local collection systems.

Recycle electrical and electronic equipment for

environmental and health protection.

COPYRIGHT

These instructions are delivered “as is” and
contain content that can change without prior
notice. CTEK Sweden AB does not guarantee
that everything is correct in the instructions.
CTEK Sweden AB is not responsible for faults
or incidents or damage that is caused by not
following the instructions in this manual.

© Copyright CTEK Sweden AB 2026. Al rights
restricted. Copying, adaption or translation of
these instructions are strictly forbidden without
written approval by CTEK Sweden AB, except
what is regulated by copyright laws.

CALIFORNIA PROPOSITION 65

A WARNING: This product can expose you to chemicals including lead, which is known to

the State of California to cause cancer and birth defects or other reproductive harm. For more

information go to www.P65Warnings.ca.gov.

FCC STATEMENT

This device complies with part 15 of the FCC

Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

(1)This device may not cause harmful

interference, and

(2) this device must accept any interference

received, including interference that may cause

undesired operation.

Changes or modifications to this equipment by

other than an authorized service facility could

void authorization to use this equipment

NOTE: This equipment has been tested and

found to comply with the limits for a Class

B digital device, pursuant to part 15 of the

FCC Rules. These limits are designed to

provide reasonable protection against harmful

interference in a residential installation. This

equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference

will not occur in a particular installation. If this

equipment does cause harmful interference

to radio or television reception, which can be

determined by turning the equipment off and

on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following

measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the
equipment and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on
a circuit different from that to which the
receiver is connected.

+  Consult the dealer or an experienced radio/
TV technician for help.

FCC RESPONSIBLE
PARTY

This complies with FCC rule part 2.1077(a)(3)

NAME CTEK POWER INC.

CTEK POWER INC.
9347 Ravenna Rd Unit B

ADDRESS TWINSBURG OH 44087
USA
CONTACT compliance@ctek.com

@ COMPONENTS & USAGE

2»-©

USAGE

On-off switch

*  Press 1x : Top Torch ON

+  Press 2x: Front Main 50% ON

+  Press 3x: Front Main 100% ON
+  Press 4x: Rear LED 100% ON

+  Press 5x: Front + Rear LED ON
+  Press 6x: OFF

Note: If left in any mode for over 5
seconds , the next press will turn the
light OFF

Front Main COB LED

Rear COB LED

Top Torch SMD LED

ON/OFF Switch

m| o 0| w|>

Strong Magnets

m

Battery Power Indicator

G USB-C Charging socket

RECHARGING

+ Completely charge the
batteries before you first use
the lamp.

+ Recommended every three
months or when discharged to
protect the battery lifespan.

P

Pu;h to unlock

ElN /N TECHNICAL SPECIFICATION ElN

& SUPPORT
MODEL NUMBER 2017
CHARGING INPUT 5V 1000mA
INTERNAL BATTERY TYPE 3.7V rechargable battery, lithium 800mAh

AMBIENT OPERATING TEMPERATURE ~ -10°C to +45°C
Front Main - 3W COB LED

LED: Rear - 1.5W COB LED
Top Torch - 1W SMD LED
CHARGING PERIOD Approx 2.5h
3h to 6h for Main Front LED
6h for rear LED
USAGE PERIOD 6h for Top Torch LED
DIMMING SWITCH (Front LED) 100%-50%
LAMP DESIGN AND SAFETY DESIGN :
ACCESSORIES ) )
. Charging and discharging
. 300 lumen front main white COB LED protection
. Secondary rear 150 lumen white COB LED : High efficiency & Low power
. Extra top torch — 120 lumen white SMD LED consumption
. Ultra tough nylon, aluminium construction
. 200° vertical folding head with super strong
magnetic Base
. Buckle & Hanging system easy for use
. Two strong magnetic at the back side of lamp
. Super tough shock resistant construction
. Large reflector SMD LED
. 5V charging system for recharging the batteries
. Built-in USB-C charging port with protective cover

. 1A direct USB-C charging - 2.5 hours charge time
. 1m USB-C charging cable included

SUPPORT

CTEK offers a professional customer support. Get in touch using the following:

o ctek.com/support

@ 5V DC USB CHARGER

100% 2.5h

* Power adapter not included

+  Plug the power supply into
USB main charger.

+  Plug the charger cable into the
USB-C socket.

+ The green LED will flash when
charging.

When charging is complete, the
LED will be steady green

50032158A
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A SEGURIDAD Y RECICLAJE

cTEK

+ No utilice la Idmpara en las ELIMINACION DEL DISPOSITIVO
: . SU OBLIGACION COMO USUARIO FINAL
y 4 inmediaciones de materiales o gases 7, @ o . Conecta la fuente de
GUI A DEL USLM R ID inflamables. Ls i v cor ot sl e PROPUESTA 65 DE CALIFORNIA A LED COB frontalprncipal NUMERO DE MODELO 2017 Consilafieniode
contenedor de basura con ruedas tachado y una -
+ Asegurese de que las fuentes de luz no ara negra debalo contenen iczas due deven A ADVERTENCIA: Este producto puede exponerle a sustancias quimicas, entre ellas el B LED COB trasero ENTRADADE CARGA v 10'00mA - ] Erér;ggg el cable del cargador
] estén cubiertas durante el uso. e (2012/191UE). Pot o tanto, el aparalo solo o N - TIPO DE BATERIA INTERNA Bateria recargable de 3,7 V, litio, 800 mAh g
) puede recogerse y devolverse por separado de plomo, que segun el Estado de California puede provocar cancer y defectos congénitos u otros C  LED SMD en la parte superior alatoma USB-C.
+ Utilice inicamente los accesorios los residuos municipales sin clsiicar. es deci 1o TEMPERATURA AMBIENTE DE 40°C a +45°C EI LED verde parpadeara
incluidos con el producto para recargar debe ?esec:]arsewnw m-‘w \aubasura dmmésvc‘a dE\ dafios reproductivos. Para obtener més informacion, visite www.P65Warnings.ca.gov. 0 Interruptor de encendido/ FUNCIONAMIENTO durante la carga
aparato puede, por ejemplo, llevarse a un purto de .
su timpara do allr ecargable. posnmsa s i | HEC) ARACION DE LA FCC: PARTE et L£D: e e GCuandoa cargahaya falzado
. Esto tambié lica a todos | 1t - . - ’ s
+ Mantenga la lampara fuera del alcance usconniosy consumibles del aparat antgus FCC E  Imanes potentes Luz superior: LED SMD de 1 W el LED permanecera encendido
de personas no autorizadas, especial e Este dispositivo cumple con la parte 15 de las RESPONSABLE F Indicador de bateria TIEMPO DE CARGA Aproximadamente 2,5 horas en verde.
is Antes de desechar el aparato antiguo, deben . . O
mente de los nifos. separarse de este todas as pias y scumuladores normas de la FCC. Su funcionamiento esté sujetoa  Esto cumple con la norma de la FCC, parte 2.1077(a) G Puertode carga USB-C De 3 a 6 horas para el LED frontal principal
+ No dirja la luz directamente a sus :\A‘Z:fa;slir;alzIeireadr;seg:ne\re\i‘?al:\s\:rr;u;; aaprhac; las dos cqndlcwc_)qes siguientes: ) ) 3) 6 horas para el LED trasero
propios ojos i alos de ofras personas nluo S caras. £ wuaro el también es (1) Este dispositivo no debe causar inferferencias TIEMPO DE FUNCIONAMIENTO 6 horas para el LED de la linterna superior ..
responsable ce borra los datos personales dl perjudiciales, y NOMBRE CTEK POWER INC. RECARGA .
o animales. aparato antiguo (2) este dispositivo debe aceptar cualquier INTERRUPTOR DE REGULACION DE . E
+ Compruebe siempre el cable de ali- NOTAS SOBRE EL RECICLAJE interferencia que reciba, incluidas aquellas que CTEK POWER INC. INTENSIDAD (LED frontal) 100%-50%
. . puedan provocar un funcionamiento indeseado. i 9347 Ravenna Rd Unit B + Carga completamente las . , .
mentacion antes de utilizar el cargador. Ayude a recilar todos los materiales marcados Los cambios o modificaciones realizados en este DIRECCION TWINSBURG OH 44087 baterias antes de utilizar la DISENO DE LAMPARAS Y DISENO DE 100% 2.5h
Si el cable de alimentacion esta dafiado, con este ‘s‘mbﬂ“ﬁ ‘No deseche dmhos‘mz:’ena\es‘ equipo por personal no autorizado podrian anular la USA l&mpara por primera vez. ACCESORIOS SEGURIDAD: 0 :
especialmente los envases, en la basura " : ’ H
sustituya el cargador. /\ doméstica, sino en los contenedores de reciclaje z‘g‘l}’faé“zn para uh::zar!g i b " " «  Serecomienda hacerlo cada
habiltad los sistemas d ida local : Este equipo ha sido sometido a pruebas compliance@ctek.com -
+ No deseche las baterias usadas con la LQ n:rr!s;o:;:netgsms e e eeoae e yseha Comp,ibgdo que cumple con Iosplimiles CONTACTO P @ fres meses o cuando se hayan . LED COB blanco principal delantero de 300 . Proteccion contra sobrecargas
- . L. Recicle los aparatos eléctricos y electrénicos para ’ N L descargado, para proteger la 4 . ) .
basura doméstica, sino dejelas en un proteger el mecio ambirte  a salud establecidos para un dispositivo digital de Clase vida util de las baterias LUé“Def(‘:eSB bianco & sario de 150 ydescargas * Adaptador de corriente no incluido
G, PO SRARB «rceyvocorems
eliminacion. proporcionar una proteccion razonable contra uso . Linterna superior adicional: LED SMD blanco de
interferencias perjudiciales en una instalacion 120 limenes
(esﬁenmal. E’Sted equgoneﬂef& utiliza y puede Interruptor de encendido y apagado . Construccion de nailon ultrarresistente y aluminio
. Iradiar energla de radioirecuencia y, si no se . Cabezal plegable vertical de 200° con base
GARANTIA LIMITADA DERECHOS DE AUTOR instala y ufiza de acuerdo con las instrucciones, + Pulsa 1 vez: Linterna superior magnética superresistente
puede causar interferencias perjudiciales para as encendida . Sistema de hebilla y suspension facil de usar
i . . . comunicaciones por radio. Sin embargo, no ha! - B
Sﬁ;j}g’g;uQ%;ng:;z‘;ugga""a limitada al Estas instrucciones se proporcionan «tal cuab garantia de que ﬁo s6 produzcan inte?ferenciasy + Pulsa 2 veces: I;uz principal . Dos potentes imanes en la parte trasera de la
Esta garantia imitada no es transferible. y contienen informacion que puede modificarse en una instalacion concreta. Si este equipo causa delanteraal 50% linterna . )
p - sin previo aviso. CTEK Sweden AB no garan- interferencias perjudiciales para la recepcion de radio *+ Pulsa 3 veces: Luz principal . Construccion superresistente a los golpes
La garantia cubre los defectos de fabricacion y de . X ) . A o Pulsa para bloquear
material a partr de la fecha de compra. tiza que toda la informacién contenida en las o television, o cual puede determinarse apagando delantera al 100 % p: q . Gran reflector LED SMD
El cliente debera devolver el producto, junto con el instrucciones sea correcta. CTEK Swgdep AB y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario +  Pulsa 4 veces: LED trasero al . Sistema de carga de 5V para recargar las baterias
recibo de compra, al punto de venta. no se hace responsable de los fallos, incidentes que intente corregir la interferencia mediante una o 100 % . Puerto de carga USB-C integrado con cubierta
o dafios que se produzcan por no seguir las varias de las siguientes medidas: + Pulsa 5 veces: LED delantero y protectora
. Reorientar o cambiar de ubicacion la antena

Esta garantia quedara anulada si el producto ha

instrucciones de este manual.

trasero encendidos

. Carga directa USB-C de 1 A: tiempo de carga de

sido abierto, manipg\ado de forma descuidada o © Copyright CTEK Sweden AB 2026. Todos fceptora.l ] o | +  Pulsa 6 veces: Apagado 2,5 horas
rSe\/Q/aErSLé?\ITE: cualquier persona que no Seda CTEK los derechos reservados. Queda estrictamente reuc'::grar a distancia entre el equipo y el . Cable de carga USB-C de 1 m incluido
0 sus representantes autorizados. prohibida la copia, adaptacion o traduccion de . Nota:
i i . e o Conectar el equipo a una toma de corriente A .

CTEKlﬁV‘QEDET AB not’ofrlgcgt ringuna garinna estas instrucciones sin a autorizacion por es- g ot bsté ! Si se deja en cualquier modo durante ASISTENCIA

zzzoan:ablz ZZ ani?;r:: (‘u?rolrglo:tea qyugonseseaaceel crito de CTEK Sweden AB, salvo en los casos conectado el receplor, mas de 5 segundos, la siguiente

mencionado anteriormente. es dedir no se hace regulados por las leyes de derechos de autor. . Consultar al distribuidor o a un técnico pulsacion apagara la luz. CTEK ofrece un servicio de atencion al cliente profesional. Ponte en contacto con nosotros
CTEK SWEDEN AB responsable de dafios consecuentes. de radio/televisién con experiencia para Presiona para através de los siguientes medios: Al Azul
Strandvégen 15, WARRANTY Ademas, CTEK SWEDEN AB no esta obligada obtener ayuda.

79142 Falun, SWEDEN
WWW.CTEK.COM

a ofrecer ninguna otra garantia mas alla de esta
garantia.

desbloquear

o ctek.com/support

&,
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WARRANTY
N

A SECURITE ET RECYCLAGE

+ Nutilisez pas la lampe & proximité
immédiate de matériaux ou de gaz
inflammables.

+  Assurez-vous que les sources lumineu-
ses ne sont pas recouvertes pendant
I'utilisation.

+ Utilisez uniquement les accessoires
fournis avec le produit pour recharger
votre lampe d'atelier rechargeable.

+  Gardez la lampe hors de portée des
personnes non autorisées, en particulier
des enfants.

+ Ne dirigez pas la lumiére directement
Vers vos yeux, ceux d'une autre
personne ou d'un animal.

+ Vérifiez toujours le cable d’alimentation
avant d'utiliser le chargeur. Sile
céble dalimentation est endommagé,
remplacez le chargeur.

+  Ne jetez pas les piles usagées avec les
ordures ménagéres, mais déposez-les
dans un point de collecte approprié pour
leur élimination.

+  risques pour la reproduction. Lavez-vous
les mains aprés manipulation.

GARANTIE LIMITEE

CTEK SWEDEN AB accorde la présente garantie
limitée a 'acheteur initial de ce produit.

Cette garantie limitée n'est pas transférable.

La garantie couvre les défauts de fabrication et les
vices de matériau a compter de la date d'achat.

Le client doit retourner le produit accompagné de la
facture d’achat au point de vente.

Cette garantie est nulle si le produit a été ouvert,
manipulé sans précaution ou réparé par une
personne autre que CTEK SWEDEN AB ou ses
représentants agréés.

CTEK SWEDEN AB n’accorde aucune autre
garantie que la présente garantie limitée et n'est pas
responsable des frais autres que ceux mentionnés
ci-dessus, c'est-a-dire qu'elle n’est pas responsable
des dommages indirects.

De plus, CTEK SWEDEN AB n'est tenue a aucune
autre garantie que la présente garantie.

MISE AU REBUT DE L’APPAREIL

VOTRE OBLIGATION EN TANT QU'UTILISATEUR
FINAL

Les produts marqués du symbole de la poubelle
barrée d'une croix et dune seule barre noire en
dessous contiennent des pidces qui doivent étre
manipulées conformérment 4 1a directive DEEE
(20121191UE). Lappareil ne peut donc &tre collects
etrepris que séparément des ordures ménagéres
non triées, cest-4-dire quil ne doit pas étre jeté
avec les ordures ménageres. L'appareil peut par
exemple étre déposé dans un point de collecte
municipal ou, le cas échéant, chez un distributeur

Ceci s'applique également  tous les composants,
sous-ensembles et consommables de fancien
appareil a dliminer.

Avant de pouvoir éliminer 'ancien appareil, toutes
les batteries et accumulateurs usagés qui ne sont
pas enfermés dans ancien appareil doivent tre
séparés de Iancien apparell. Il en va de méme
pour les lampes qui peuvent étre retirées de
ancien appareil sans étre détruites. Lutiisateur
final est également responsable de la suppression
des données personnelles de I'ancien appareil

REMARQUES SUR LE RECYCLAGE

Aidez & recycler tous les matériaux marqués
de ce symbole. Ne jetez pas ces matériaux,
en particulier les emballages, dans les ordures
ménagéres mais dans les conteneurs de recyclage

C/\: mis & disposition ou dans les systémes de collecte

locaux appropriés.
Recyclez les équipements électriques et
¢ pour la protection de

etdela santé.

se recyclent

° ) FR ADEPOSER A DEPOSER
Cet appareil ENMAGASIN ~EN DECHETERIE
Sl B et becessolres % ,

Points de collecte sur www,quefairedemesdechetsfr
Privilégiez a réparation ou le don de votre appareil |

DROITS D’AUTEUR

Ces instructions sont fournies « en I'état » et
peuvent faire 'objet de modifications sans préavis.
CTEK Sweden AB ne garantit pas I'exactitude de
I'ensemble du contenu de ces instructions. CTEK
Sweden AB décline toute responsabilité en cas

de défauts, d'incidents ou de dommages résultant
du non-respect des instructions contenues dans
ce manuel.

© Copyright CTEK Sweden AB 2026. Tous droits
réservés. La copie, I'adaptation ou la traduction
de ces instructions sont strictement interdites sans
l'autorisation écrite de CTEK Sweden AB, sauf dans
les cas prévus par les lois sur le droit d'auteur.

A INFORMATIONS RELATIVES A LA
PROPG65ETALAFCC

PROPOSITION 65 DE CALIFORNIE

A AVERTISSEMENT: Ce produit peut vous exposer a des substances chimiques, notamment
au plomb, reconnu par 'Etat de Californie comme pouvant provoquer le cancer, des malformations
congénitales ou d'autres troubles de la reproduction. Pour plus d’informations, rendez-vous sur
www.P65Warnings.ca.gov.

COMMUNIQUE DE LA FCC - PARTIE
FCC

Cet appareil est conforme & la partie 15 des RESPONSABLE

régles de la FCC. Son utilisation est soumise aux ~ Ceci est conforme a la régle FCC 2.1077(a)(3)
deux conditions suivantes :

(1) Cet appareil ne doit pas causer d'interférences  NOM CTEK POWER INC.

nuisibles, et

(2) cet appareil doit accepter toute interférence
recue, y compris celles susceptibles de provoquer  ADRESSE
un fonctionnement indésirable.

Toute modification apportée a cet équipement par

CTEK POWER INC.
9347 Ravenna Rd Unit B
TWINSBURG OH 44087
USA

un centre de service non agréé pourrait annuler CONTACT compliance@ctek.com

I'autorisation d'utiliser cet équipement

REMARQUE: Cet équipement a été testé

et déclaré conforme aux limites applicables

aux appareils numériques de classe B,

conformément a la partie 15 des regles de la

FCC. Ces limites sont congues pour assurer une

protection raisonnable contre les interférences

nuisibles dans une installation résidentielle. Cet
équipement génere, utilise et peut émettre de

I'énergie radioélectrique et, s'il n'est pas installé et

utilisé conformément aux instructions, peut causer

des interférences nuisibles aux communications
radio. Cependant, il 'y a aucune garantie que
des interférences ne se produiront pas dans une
installation particuliére. Si cet équipement cause
des interférences nuisibles a la réception radio ou
télévision, ce qui peut étre déterminé en éteignant
et en rallumant 'équipement, I'utilisateur est invité

a essayer de corriger les interférences en prenant

une ou plusieurs des mesures suivantes :

+ Réorientez ou déplacez I'antenne de
réception.

+ Augmentez la distance entre I'appareil et le
récepteur.

+ Branchez I'appareil sur une prise appartenant
a un circuit différent de celui auquel le
récepteur est raccordé.

+ Demandez conseil a votre revendeur ou & un
technicien expérimenté en radio/télévision.

@ COMPOSANTS ET UTILISATION

UTILISATION

Interrupteur marche/arrét

+ Appuyer 1 fois : allumage de la lampe
supérieure

+ Appuyer 2 fois : allumage de la lampe
principale avant a 50 %

+ Appuyer 3 fois : allumage de la lampe
principale avant a 100 %

+ Appuyer 4 fois : allumage de la LED
arriére a 100 %

+  Appuyer 5 fois : allumage des LED
avant et arriere

+ Appuyer 6 fois : extinction

Remarque: si l'appareil reste dans
n'importe quel mode pendant plus de 5
secondes, la prochaine pression éteindra
la lampe.

LED COB principale a I'avant

LED COB a l'arriére

LED SMD sur la partie supérieure
de la lampe torche

Interrupteur marche/arrét

Aimants puissants

Indicateur de charge de la
batterie

Prise de recharge USB-C

RECHARGE

Chargez completement les batteries
avant la premiére utilisation de la
lampe.

Il est recommandé de le faire tous

les trois mois ou lorsque les batteries
sont déchargées afin de préserver leur
durée de vie.

A

Appuyez pour
déverrouiller

frn | /N seeciFicarions TecHnigues er G

ASSISTANCE
REFERENCE 2017
ENTREE DE CHARGE 5V 1000mA
TYPE DE BATTERIE INTERNE Batterie rechargeable de 3,7 V, lithium 800 mAh
TEMPERATURE AMBIANTE DE or x o
FONCTIONNEMENT De-10°Ca+45°C
Avant (principale) - LED COB de 3 W
LED: Arriere - LED COB de 1,5 W
Lampe supérieure - LED SMD de 1 W
DUREE DE CHARGE Environ2,5h
3a6hpourla LED avant principale
i 6 h pour la LED arriére
DUREE DE FONCTIONNEMENT 6 h pour la LED de la lampe supérieure
COMMUTATEUR DE REGLAGE DE
LUMINOSITE (LED avant) 100%-50%
CONCEPTION DE LAMPES ET CONCEPTION AXEE SUR
ACCESSOIRES LA SECURITE :
. LED COB blanche principale a I'avant de 300 lumens  « Protection contre les surcharges
. LED COB blanche secondaire & l'arriere de 150 et les décharges
lumens . Rendement élevé et faible
. Lampe d'appoint supérieure — LED SMD blanche consommation d'énergie
de 120 lumens
. Construction en nylon ultra-résistant et en aluminium
. Téte orientable a 200° avec base magnétique
ultra-puissante
. Systeme de boucle et de suspension facile & utiliser
. Deux aimants puissants a l'arriére de la lampe
. Construction ultra-robuste et résistante aux chocs
. Grand réflecteur LED SMD
. Systéme de recharge 5 V pour recharger les batteries
. Port de recharge USB-C intégré avec cache de
protection
. Recharge directe USB-C 1 A temps de recharge
de 2,5 heures
. Cable de recharge USB-C de 1 minclus
ASSISTANCE

CTEK propose un service client professionnel. Contactez-nous via les coordonnées
suivantes :

0 ctek.com/support

@ CHARGEUR USB 5V CC

100% 2.5h

* Adaptateur secteur non inclus

+ Branchez le bloc d'alimen-
tation au chargeur USB
principal.

+  Branchez le cable du chargeur
ala prise USB-C.

+ LaDEL verte clignotera
pendant la charge.

Une fois la charge terminée, la
DEL restera allumée en vert fixe.
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WARRANTY

A BE3OINMACHOCT U PELIMKITUPAHE

+ He w3non3gaiite namnara B HenocpeacTBeHa
67130CT A0 3ananUM1 MaTepuani Uik rasose.

+  YBepere ce, Ye OCBETUTENHUTE ENEMEHTU He
ca MOKPUTY N0 Bpeme Ha ynotpeda.

+ BanpesapexaaHe Ha BalaTa akyMynatopHa
paBOTUNHIMYHA NamMna M3Non3BaiiTe camo
aKcecoapuTe, BKITIYEHN B KOMMNEKTa Ha
npoaykTa.

+ [lpbXTe namnara U3BbH 4OCTBNA HA
HeoTopu3MpaHxy nuLa, ocobexo Aelia.

+ He HacouBaiiTe CBETNMHATA AVIPEKTHO B O4NTE
CH, B OYUTE Ha APYriA XOPa UMK KUBOTHM.

+  BuHarv npoBepsiBaiiTe 3axpaHBaLuys kaben,
npe;ay Aa uanonasate 3apsaHOTO YCTPOCTBO.
AKo 3axpaHBaLLAT kaben e NoBpefieH,
CMeHeTe 3apAHOTO YCTPOVCTBO.

*  He u3xebpnsiite uaxabeHute Gatepum
¢ BUTOBNTE OTNAABLM, @ 1 OCTaBeTe
B NIOAXOASLL NYHKT 3a CbOMpaHe 3a
13XBBPASHE.

+ BpepHo Bb3gelicTBIE BbPXY
penpoaykTvBHaTa cucTeMa. Mamuiite poliete
i cnefj paGoTa ¢ NpozykTa.

OrPAHUYEHA FrAPAHUNUA

CTEK SWEDEN AB npegocTass HacToslaTa
OrpaHiyeHa rapaHLys Ha MbPBOHAYANHIA KynyBay
Ha TO31 NPOAYKT.

HacTosiujata orpaHnyeHa rapaHLys He NoANexm Ha
npexBbpAsHe.

lapaHuysTa ce 0THaCcA 3a NPOU3BOACTBEHM 1
MaTepuanHi 4edeKTi, CYUTaHO OT faTtara Ha
nokynkara.

KnueHTbT TpsibBa Aa BbPHE NPOAyKTa 3ae/iHO C
kacoBaTa Genexka B MACTOTO Ha MoKynka.

Taav rapaHuys ce aHynupa, ako NPoAYKTLT e Gun
OTBOPEH, TPETMPaH HEBPEXHO UM PEMOHTUPaH
oT Hsikoit apyr, oceeH CTEK SWEDEN AB unu
HeilHUTE YTBIHOMOLLEH NPeCTaBUTeNM.

CTEK SWEDEN AB He aaBa Hukaksa apyra
rapaHLVIs, 0CBEH Ta3v OrpaHnyeHa rapaHLus, v

He HOCW OTFOBOPHOCT 3a HUKaKBIA pYTY pa3xoai,
OCBEH MOCOYEHNUTE NO-TOPE, T.€. 3a HUKAKBI KOCBEHI
wetn.

OcgeH ToBa CTEK SWEDEN AB He € 3agbmxeHa
/la NPeioCTaBs HUKakBa Apyra rapaHLus, 0CBEH
Taan rapaHLus.

U3XBBPNAHE HA YCTPOUCTBOTO

BALUWUTE 3AOBIMKEHNA KATO KPAEH
NOTPEBMUTEN

TIpoaykTHTe, 0603Ha3EHH ChC CUMEON Ha Kolwde
CKonlena, NpeuepTaHo C YepHa vepra oTAony,
CBbPXAT 4ACTH, KOWTO TPSGEa A2 Ce TPETHpAT

& Choraercrave ¢ [upexTueara 3a oTnagsLyTe

OT @NEKTPUIECKO U ENIEKTPOHHO 06OpYABaHE.
(2012119/EC). Nopaau Tosa ypegu moxe 4a Gbae
CBGPaH W BLPHAT CaWO OTATHO OT HECOpTUPaHH
6HTOBH OTNaZbLY, T.¢. He TpAGEa A Ce UaXELPNA
386040 C GUTOBMATE OTNAZbLI. YDELT MOKE,
HanpUMep, 2 GAe 3aHeceH B OBLUAHCKH NYHKT

3a CHUpaHE WM, KLETO & NPUTIOKUNO, NI
AvCTPHYTOp.

ToBa BaxM 11 32 BCHKM KOMMOHEHTH,
NIOAKOMNNEKTU ¥ KOHCYMATBY Ha CTapHs ypes,
NpeQHasHaYEHN 32 UKBLPNAHE.

Tlpeaw CrapusiT ypei Aa Gbie UaXELpNEH, BCHHKkI
CTapH GaTepM 1 akyMynaTopH, KOTO He ca
erpalien B Hero, TpsBa Aa GbaaT ordeneHk or
ypeaa. CHLLOTO BaXW 1 32 NaMNHTe, KOATO MoraT
a6t u3sagen o ypega, Ge3 Aa Gbnar
nospeen. Kpaiist noTpeBiTen e oTroeopen
133 WATDUBAHETO Ha ASHATE A3HHH OT CTapHs
ypea.

3ABENEXKN OTHOCHO PELIMKNIUPAHETO

Mons, peyuknupaiiTe BCAUKM MaTEpUAnK,
o6oaHase ¢ Toam camBON. He WIXEBPNAITe Tean
Marepuany, ocobeo onakoskuTe, B GUTOBHTE
oTnagbUM, a rM nocTasiiTe B NpefoCcTaseHuTe
KOHTEliHepH 3a PeUKTHpaHe Wil & ChoTBeTHNTE
MeCTHI CHCTeMH 32 ChBpate.
it "
ofopyAgate C Len orlalsaHe Ha oKonKara cpea

N\
Ld

W aipasero.

ABTOPCKU NPABA

HacTosuuTe MHCTPYKLWY Ce NPefoCcTaBsT ,B
HaCTOSLLMA UM BUA" 1 CbIbPXKAT UHOpMALMS,
KOSATO MOXe Aa Bbfie npoMeHsiHa be3
npeasaputenHo yeenomnetue. CTEK Sweden
AB He rapaHTipa, Ye BCUYKO B MHCTPYKLUUTE

e npasunHo. CTEK Sweden AB He Hocnt
OTTOBOPHOCT 3a HEM3NPABHOCTY, MHLIWAGHTM MK
LTI, NPUYMHEHI B PE3YNTAT Ha HecnasBaHe Ha
VHCTPYKLMMTE B HACTOALLIOTO PHKOBO/ICTBO.

© Copyright CTEK Sweden AB 2026. Beuuku
npaga 3anaseHy. KonupaweTo, aganTipaxeTo
N PEBOABT Ha Te3M MHCTPYKLMM Ca CTPOTO
3abpaHeHy Ge3 nucmeHo opobperme ot CTEK
Sweden AB, ¢ U3KMIOYEHVE Ha Cy4auTe, ypeaeHn
OT 3aKOHWTE 3a aBTOPCKOTO MPaBo.

@ KOMITOHEHTU U HAYNH HA

YINOTPEBA
2»-©

YNOTPEBA

MpesknioysaTen 3a BkNtoYBaHe/
U3Knto4BaHe

*  HatucHete 1 mbT: BrtousaHe Ha
ropHus cheHep

*  HatucHere 2 mbTu: Brntoysare
Ha NPe/H1S OCHOBEH (heHep
Ha 50%

+  HatucHete 3 nbTu: Brniousare
Ha NPe/H1S OCHOBEH (heHep
Ha 100%

*  HatucHete 4 mbTu: Brntoysare
Ha 3aaHust LED cerep Ha 100%

*  HatucHere 5 mbTu: Brntoysare
Ha npeanus v 3apnns LED derep

*  HatucHete 6 mbTu: Makniousare

3abenexka: AKO ypebT OCTaHe B
HSAKOW OT PeXMMITE 3a NoBeYe OT 5
CeKyHAW, MY CNeABaLLOTO HaTUCKaHe
CBETNMHATA LLE CE U3KII04M

A TpenHa ocHosHa COB LED

B 3apHa COBLED

C Topra SMD LED

D MpeBKnioyBaTen 3a BKo4BaHe/
M3KNIoYBaHe

E  Cunun marHutn

F WHaukaTop 3a 3apsia Ha
Gatepusta

G USB-C noprt 3a 3apexpaaHe

MPE3APEXOAHE

Mpeav MbPBOTO M3roN3BaHe Ha
namnara HarbJlHO 3apefeTe
batepumre.

MpenopbyBa ce ToBa Aa ce npasy
Ha BCekV Tp1 MeceLia Ui cnef
13TOLLaBaHe, 3a Aa ce YAbIKM1
€KCrINOaTaLMOHHHST CPOK Ha
batepumre.

HatucHere, 3a fia oTkmoumMTe

M NOAAPBXKA

fec_ | /N rExHmuECKM XAPAKTEPHCTIKY N

MOJEN 2017
BXO[ 3A BAPEXIAHE 5V 1000mA
TN HA BbTPELLUHATA BATEPUA 3.7V akymynatopHa 6atepus, nutuesa 800 mAh
PABOTHA TEMMEPATYPA HA o o
OKOMHATA CPEfIA or-10%C a0 +45°C

lpenHa ocHosHa ceeTnnHa — 3 W COB LED
CBETOOMOL: 3apHa ceetnuHa — 1,5 W COB LED

[opHa cetnuna - 1 W SMD LED
QKS@%H%&EE&HOCT HA Mpn6nuantenHo 2,5 yaca

NPOOBMKUTENHOCT HA PABOTA

o1 3 Ao 6 yaca 3a ocHosHaTa npesHa LED
CBETNMHA

6 uaca 3a 3agnata LED ceetnuHa

6 yaca 3a ropHata LED ceetnuHa

MPEKWNBATEN 3A PETYJIMPAHE HA
APKOCTTA (npefeH cBeToAN0A)

100%-50%

AN3AWH HA NAMMU K KOHCTPYKLIUA,

AKCECOAPU OCUr'YPABALLA

. MpeaHa ockosra 6ana COB LED ¢ 300 nymera BE3OMACHOCT:

. [onbnHutenHa 3apHa 6sina COB LED c 150 nymexa 3

. [LonbntuteneH ropex herep — 6sna SMD LED ¢ aluyTa npu sapexaare i
120 nymeHa paspexnare

. M3KNIouNTenHO 3apasa KOHCTPYKLMA OT HaiiNoH 1 ‘ Bucoka edheKTUBHOCT 1 Hucka
anyMAHWiA KOHCYMaLWs Ha eHepris

. BeprtykanHo crbaema rnasa ¢ bron 200° v cynep
CUMHA MarHuTHa OCHoBa

. CucTema 3a 3aKonyaBaHe U 3akauaHe, necHa 3a
ynotpe6a

. [lBa C/NHY MarkuTa Ha 3aaHaTa cTpaka Ha namnata

. Cynep 3apaBa, YAapoyCTOi41Ba KOHCTPYKLMS

. T'onsm pecpnexrop SMD LED

. 5V cucTema 3a npesapexaaHe Ha batepunte

. Brpapex USB-C nopr 3a 3apexgaHe ¢ 3aluuTHo
kanave

. 1A anpextHo USB-C 3apexaaHe — 2,5 yaca Bpeme

3a 3apexgaHe

. BrkntoyeH 1 m USB-C kaben 3a 3apexaate

noaaPBXKA

CTEK npeanara npogecvoHanta noAapbkKka Ha KneHTU. CBbPKETE Ce C Hac N0 CIIBAHNTE HaUMHI:

o ctek.com/support

@ 5V DC USB 3APAQHO

100%

* 3axpaHBalMAT aaanTep He e BKIOYEH B KOMNNEKTA

YCTPOUCTBO

2.5h

+  CebpxeTe 3axpaHBaLLns
apanTep kbM USB 3apsigHoTO
YCTPOIACTBO.

+ Cebpxete kabena Ha
3apSAHOTO YCTPOIICTBO KbM
USB-C rHespgoTo.

+ 3eneHusT cBeTOANOA
Lye Mura ro Bpeme Ha
3apexaaHeTo.

KoraTo 3apexaaHeTo npuksiouy,
CBETOAMOABT LU CBETU CbC
cTabunHa 3eneHa cBeTMHa



‘ I E K N\ BezPEGNOST A RECYKLACE fcs J ® souedstia pouziTi fcs | /N TECHNICKE SPECIFIKACE A fcs ® svocuss nasivEcKA fcs |
+ Lampu nepouivejte v bezprostfedni LIKVIDACE ZARIZENi i . PODPORA
- P blizkosti hoflavych materiali nebo piyn.  VASE POVINNOSTI JAKO KONCOVEHO UZIVATELE A Prechi Hauni COB LED 5.0 MODELU 017 Pfipoite napéjeci adaptér k
P QUZI IESI(A " Dbejte na to, aby svételné zdoje nebyly i ey S o o e VSTUP PRO NABIJEN 5V 1000mA Zaple st
behem pouivni zaeye o et et B Zan COBLeD = S ey Sl
+ K dobijeni dobijeci dilenské lampy safznimjoproto motné naisdat pouzecodéens ¢ Homi TYP VESTAVENE BATERIE Dobijeci lthiova baterie 3.7V, 800 mAh Bihem nabiieni bude zelend
. o ) ) od netfidéného komunéiniho odpadu, . nesmi byt lorni SMD LED A - P . &hem nabijeni bude zelena
pouzivejte pouze pfislusenstvi dodané liidovéno spolu s domécim odpadem. Zafizeni PROVOZNI TEPLOTA OKOLI -10°Caz +45°C LED blikat.
N i ~ § vjrobkem. " o et LED e svelo 1 B COB LeD Po dokongeni nabijeni bude LED
P . N aani svetio - 1,
p r 3 C 0 V l S Ve t/ 0 * Lampu uchovavejte mimo dosah neo- To pla také pro vBechny soucést, podsestavy a E  Silné magnety Horni svitiina — 1W SMD LED : ‘zmoz ef;ggznr:en;eﬂe ude
P L, e spotfebni material starého zafizeni uréeného k .
pravnénjch osob, zejména détl. et F  Indiketor stavu baterie DOBA NABIJENi Pfiblizna 2.5 hodiny
+ Nesméfujte svétlo pfimo do i sobé ani I | v iieo stareno zarzont jo nutne 2 & Nabiool Konekior USB.C 3216 hodin pro predni hlavni LED
ey Am & 7viFatt] ddélit viech ré rie a akumulatory, které -
jinym osobém & zvifatim. e oy do S e Toét pa blect konekior 6 hodin pro zadni LED
+  Pred pouzitim nabijecky vzdy zkontrolu- pro zarovky, Kleré Ize ze starého zafizeni vyjmout, DOBA PROVOZU 6 hodin pro LED horni svitilny
e e ani by doslo k jech poskozeni. Koncovy uzivatel — ..
jte sitovy kabel. Pokud je sitovy kabel i':;'::;;f:::f:‘"y 2a vymazani osobnich Udaji DOBiJENi STMIVAC (pfedni LED) 100%-50%
poskozeny, vyméfite nabijecku. - E
+  Pouzité baterie nevyhazujte do POZNAMKY K RECYKLACI Pred ; sitim |
. . - 3 . + Pfed prvnim pouzitim lampy
doméciho odpadu, ale odevzdejte je k (P\;Emz;emf;g\asz(ms.:ﬁennyamee?::nmazgsgweyne baterie zcela nabijte. 1000/ 2.5h
likvidaci na pfislugném sbérném mists. /N newfazedoforurahitooads doco + Pro zachovani zivotnosti 0 ’
+ Skodlivost pro reprodukci. Po manipulaci LA ofsluénichmishch oémich oysemt bateri se doporuguie nabijet . . .
fod : B T e s e DESIGN SVITIDEL A BEZPECNOSTNi KON-
S| umyjte ruce. ajmu Zivotni i i, N
v Zéjmu ochrany Zivotniho prostiedi a zdra po vybiti DOPLNKY STRUKCE:
. Hlavni pfedni bila COB LED o svitivosti 300 . Ochrana proti prebiti a vybiti
IITi lumend . Vysoka Gginnost a nizka * Nandioni 5 ¢ conEActi .
PouzITi @ . ‘Zadni pomocri bia COB LED o st 150 sgotieba anergie Napajeci adaptér neni souéasti baleni
. umend
Vypina¢ . Pfidavna horni svitilna — bila SMD LED o svitivosti

Tato zaruka pozbyva platnosti, pokud byl vyrobek téchto pokynti jsou bez pisemného souhlasu 2,5 hodiny

otevien, s nim bylo zachézeno nedbale nebo byl spolecnosti CTEK Sweden AB pfisné zakazany, s Poznamka: Pokud zafizeni zlstane v . Sougasti baleni je 1m nabijeci kabel USB-C

opravovan jinou osobou nez spolecnosti CTEK vyjimkou pfipad(i upravenych autorskymi zakony. jakémkoli rezimu déle nez 5 sekund,

SWEDEN AB nebo jejimi autorizovanymi zastupci. dalgim stisknutim se svétio VYPNE

Spole¢nost CTEK SWEDEN AB neposkytuje zadnou P 0 D Po RA

jinou zéruku neZ tuto omezenou zaruku a nenese P . sz we oo

gdpzvtzédntinsl: 2 ééé]né jiné ﬁéklagyzne; t;j, Které jsou ! ) ) Spole¢nost CTEK nabizi profesionaini zakaznickou podporu. Kontaktujte nas nasledujicimi zplsoby:
CTEK SWEDEN AB uvedeny vySe, tj. za zadné nasledné Skody. Stisknutim odemknéte

Strandvégen 15,
79142 Falun, SWEDEN
WWW.CTEK.COM

WARRANTY
N

OMEZENA ZARUKA

Spole¢nost CTEK SWEDEN AB poskytuje tuto
omezenou zaruku pivodnimu kupujicimu tohoto
vyrobku.

Tato omezena zaruka neni prevoditelna.

Zaruka se vztahuje na vyrobni vady a vady materialu

AUTORSKA PRAVA

Tyto pokyny jsou poskytovany ,tak, jak jsou‘, a
jejich obsah se miize zménit bez predchoziho upo-
zoméni. Spoleénost CTEK Sweden AB nezarucuie,
Ze jsou vSechny Udaje v téchto pokynech spravné.
Spolecnost CTEK Sweden AB nenese odpovédnost

+ 1 stisknuti: Horni svitilna zapnuta

+  2stisknuti: Pfedni hlavni svétlo
zapnuto na 50 %

+  3stisknuti: Pfedni hlavni svétlo
zapnuto na 100 %

+ 4 stisknuti: Zadni LED zapnuta

S

120 lumend

Konstrukce z ultraodolného nylonu a hliniku

Sklopna hlava s thlem 200° a extra silnou

magnetickou zakladnou

Snadno pouzitelny systém spony a zavéseni

Dva silné magnety na zadni strané svitiiny

Extrémné odolna konstrukce odolna proti naraziim

Velky reflektor SMD LED

. - i o " 9 )
oq data Vzakoup'emr. ) za za}any, nehody ani skcgy zpusobenelne- . gas:igl?n :‘;i_ Predni + zadni LED . 5V nabijeci systém pro dobijeni baterii
Zakaznik musi vyrobek vrétit spolu s dokladem o dodrZenim pokynd uvedenych v tomto navodu. . . Integrovany nabijeci port USB-C s ochrannym
zakoupeni do prodejny, kde byl vyrobek zakoupen. © Copyright CTEK Sweden AB 2026. Vechna zapnuty krytem

Spole¢nost CTEK SWEDEN AB navic neni povinna
poskytovat Zadnou jinou zaruku neZ tuto zaruku.

préva vyhrazena. Kopirovani, tpravy nebo preklady

+ 6 stisknuti: Vypnuto

Pfimé nabijeni pfes USB-C 1A - doba nabijeni

o ctek.com/support
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N

A SIKKERHED OG GENANVENDELSE

+  Brug ikke lampen i umiddelbar naerhed
af brandfarlige materialer eller gasser.

+ Serg for, at lyskilderne ikke er
tildeekkede under brug.

+  Brug kun det medfalgende tilbehar
il opladning af din genopladelige
veerkstedslampe.

+  Opbevar lampen utilgeengeligt for
uvedkommende, iseer barn.

+ Retikke lyset direkte mod dine egne
eller andres gjne eller mod dyrs gjne.

+ Kontroller altid netledningen, fer du
bruger opladeren. Hvis netledningen er
beskadiget, skal opladeren udskiftes.

+ Bortskaf ikke brugte batterier sammen
med husholdningsaffald, men aflever
dem til et egnede indsamlingssted il
bortskaffelse.

+ Reproduktionsskade. Vask hander efter
handtering.

BEGRAENSET GARANTI

CTEK SWEDEN AB udsteder denne begreensede
garanti til den oprindelige kaber af dette produkt.
Denne begraensede garanti kan ikke overdrages.
Garantien deekker produktionsfejl og materialefejl fra
kabsdatoen.

Kunden skal returnere produktet sammen med
kebskvitteringen til det sted, hvor produktet blev
kabt.

Denne garanti bortfalder, hvis produktet er blevet
abnet, handteret uforsigtigt eller repareret af andre
end CTEK SWEDEN AB eller dets autoriserede
repreesentanter.

CTEK SWEDEN AB giver ingen anden garanti end
denne begraensede garanti og er ikke ansvarlig for
andre omkostninger end de ovenfor naevnte, dvs.
ingen folgeskader.

Desuden er CTEK SWEDEN AB ikke forpligtet til
nogen anden garanti end denne garanti.

BORTSKAFFELSE AF ENHEDEN

DIN FORPLIGTELSE SOM SLUTBRUGER

Produkter, der er maerket med et symbol
bestaende af en affaldsspand med kryds og en
enkelt sort streg nedenunder, indeholder dele, der
skal handteres i overensstemmelse med WEEE-
direktivet (2012/19/EU). Apparatet ma derfor

kun indsarles og retumeres adskil fra usorteret
husholdningsaffald, dvs. det mé ikke bortskaffes
sammen med husholdningsaffald. Apparatet kan
feks. afleveres pa en kommunal indsamlingsplads
eler, hvor det er relevant, hos en forhandler.

Dette geelder ogsé for alle komponenter,
underenheder og forbrugsartkler ra det gamle
apparat, der skal bortskaffes.

Inden det gamle apparat kan bortskaffes, skal

alle gamle batterier og akkumulatorer, der ikke er
indbygget i det gamle apparat, adskiles fra det
gamle apparat. Det samme gaelder for lamper, der
kan fiemes fra det gamle apparat uden at blive
odelagt. Slutbrugeren er ogsé ansvarlig for at slette
personlige data fra det garmle apparat

BEMARKNINGER OM GENANVENDELSE

Hieelp med at genanvende alle materialer,
der er meerket med dette symbol. Smid ikke
/\ sadanne materialer, isr emballage, ud med
husholdningsaffaldet, men i de dertlindrettede
genbrugsbeholdere eller via de relevante lokale
indsamlingsordninger.

Genanvend elekrisk og elekironisk udstyr for at
beskytte miljoet og sundheden.

OPHAVSRET

Denne vejledning leveres »som den er« og
indeholder oplysninger, der kan andres uden
forudgaende varsel. CTEK Sweden AB garanterer
ikke, at alle oplysninger i vejledningen er korrekte.
CTEK Sweden AB patager sig intet ansvar for fejl,

uheld eller skader, der skyldes manglende overhold-

else af anvisningerne i denne vejledning.

© Copyright CTEK Sweden AB 2026. Alle rettighed-

er forbeholdes. Kopiering, tilpasning eller overseet-
telse af disse instruktioner er strengt forbudt uden
skriftlig tilladelse fra CTEK Sweden AB, medmindre
andet er fastsat i lovgivningen om ophavsret.

@ KOMPONENTER 0G

ANVENDELSE

ANVENDELSE

Teend/sluk-knap

+  Tryk 1 gang: Toplygten teendt

+  Tryk 2 gange: Forlygten 50 % teendt

+  Tryk 3 gange: Forlygten 100 % teendt
+  Tryk 4 gange: Baglygten 100 % teendt
« Tryk 5 gange: For- og baglygter teendt
+  Tryk 6 gange: Slukket

Bemaerk: Hvis lampen forbliver i en hvilken
som helst tilstand i mere end 5 sekunder,
slukkes den, nar der trykkes pa knappen igen

for | /N TeKnISKE sPECIFIKATIONER for |
O0G SUPPORT
A COB-LED foran MODELNUMMER 2017
B COBLED begrd OPLADNINGSINDGANG 5V 1000mA
TYPE AF INDVENDIGT BATTERI 3.7V genopladeligt batteri, lithium 800 mAh
C SMDLEDit
tfoppen OMGIVELSES-DRIFTSTEMPERATUR  -10°C il +45°C
D  Teend/sluk-knap Forlygte -3 W COB-LED
) LED: Baglygte - 1,5 W COB-LED
E  Kraftige magneter Toplygte — 1 W SMD-LED
F  Batteristatusindikator OPLADNINGSTID Ca. 2,5 timer

G  USB-C-opladningsport

OPLADNING

+  Oplad batterierne fuldt ud,
for du tager lampen i brug for
forste gang.

+ Detanbefales at gore dette
hver tredje maned eller nar
batterierne er afladet for at
forlaenge batteriernes levetid.

Tryk for at lase op

3 til 6 timer for forlygten
6 timer for baglygten
6 timer for toplygten

100%-50%

DRIFTSTID
DIMMERKONTAKT (LED foran)

LAMPEDESIGN 0OG SIKKERHEDSDESIGN:
TILBEHOR )
. Beskyttelse mod overopladning
« 300 lumen hvid COB-LED foran og afladning
. 150 lumen hvid COB-LED bagpa : Hoj effektivitet og lavt
. Ekstra lygte overst — 120 lumen hvid SMD-LED stromforbrug
. Ultrarobust konstruktion i nylon og aluminium
. 200° lodret, sammenklappeligt hoved med
superstaerk magnetfod
. Speende- og ophaengssystem, der er nemt
at bruge
. To steerke magneter pa bagsiden af lampen
. Supersteerk, stadsikker konstruktion
. Stor reflektor SMD LED
. 5V-opladningssystem til genopladning af
batterierne
. Indbygget USB-C-opladningsport med beskyt-
telsesdeeksel
. 1A direkte USB-C-opladning — 2,5 timers
opladningstid

. 1 m USB-C-opladningskabel medfalger

SUPPORT

CTEK tilbyder professionel kundesupport. Kontakt os via felgende:

o ctek.com/support

®

100%

5 VJAVN-
STROMS-USB-OPLADER

2.5h

* Stromadapter medfalger ikke

Saet stremforsyningen i
USB-opladeren.

St opladerkablet i USB-
C-stikket.

Den gronne LED blinker under
opladning.

Nar opladningen er feerdig, lyser
LED’en med fast grent lys



‘ I E K /N sicHerHET & RECYCLING I  /\ Recvcuine & GaRanTE foe | @ komPoNENTEN & o | /N tECHNISCHE DATEN & o | ® 5-v-Gleichstrom-usB-Ladegerst [N
" . ANWENDUNG SUPPORT
+ Verwenden Sie die Lampe nicht in ENTSORGUNG DES GERATS RUCKNAHMEPFLICHTEN DER VERTREIBER (NUR DEUTSCHLAND)
unmittelbarer Nahe von brennbaren IHRE VERPFLICHTUNG ALS ENDBENUTZER Wer auf mindestens 400 m? Verkaufsflache Elektro- und Elektronikgerite vertreibt oder sonst ge-schaftlich an
L - N abgibt, ist verpflichtet, bei Abgabe eines neuen Geréts ein Altgerét des End-nutzers der gleichen A COB-LED vome MODELLNUMMER 2017 . Schiiefen Sie das N "
BENU ’ Z ERHANDBUDH Materialien oder Gasen. Produkte, die mit dem Symbol einer el das im ichen die gleichen i wie das neue Gerat er-fiillt, am Ort der Abgabe oder in chiieen Sie das Netzteil an
) _ ) i e PR ) M " . . N . . LADEANSCHLUSS 5V 1000mA das USB-Ladegerét an.
Stellen Sie sicher, dass die Leuchtmittel durchgestrichenen Mitonne und einem unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen. Das gilt auch fiir Vertreiber von Lebensmitteln mit B  COB-LED hinten - 9 i
- « . ) einzelnen schwarzen Balken darunter | einer kaufsfldche von mind 800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- TYP DER EINGEBAUTEN BATTERIE 3,7-V-Akku, Lithium 800 mAh +  Stecken Sie das Ladekabel in
wahrend des Betriebs nicht abgedeckt gekennzeichnet sind, enthalten Teile, die und Elektronikgerite anbieten und auf dem Markt bereitstellen. Solche Vertreiber miissen zudem auf Verlangen C  SMD-LED oben P . die USB-C-Buchse.
r el S l I C e sind. QETJTZz:a[:d:VaEbEiigg::lgisfgfg:s/ des Endnutzers Altgerite, die in keiner duBeren Abmessung groRer als 25 cm sind (kleine Elektrogerate), im BETRIEBSTEMPERATUR -10°C bis +45°C +  Die griine LED blinkt wahrend
. - aft oder in i Nahe hierzu unentgeltlich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf in D Ein-/Aus-Schalter
V(.erwenden Sie zum Aufladen lhrer S;Las;:ﬁrgﬁ?gn'zLgevszrr:];";to&:?e" diesem Fall nicht an den Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerétes gekniipft, kann aber auf drei Altgeréte pro LED: \Agl’cdke‘éi;?ggN?uscf\}\tlechW ESB LED des Ladevorgangs.
W|ederaluﬂa.dbaren Wer!«stattlampe urickgegeben werden, Es darf lso Geriteart beschrankt werden. E  Starke Magnete Oberlicht — 1-W-SMD-LED Sobald der Ladevorgang
ausschlieBlich das im Lieferumfang g‘rfg;ge(n;i?j:: g‘:sdég;:il;r:ﬂm Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt, wenn das neue Elektro- oder Elektronikgerat dorthin geliefert wird; in F Batteriestandsanzeige LADEZEIT Ca. 2,5 Std. abgeschlossen ist, leuchtet die
enthaltene Zubehr. Bei 9 . diesem Fall ist die Abholung des tes fiir den LED dauerhaft griin.
eispiel bei kommunalen Sammelstellen 3 bis 6 Std. fiir die vordere Haupt-LED
Bewahren Sie die Lampe auRerhalb oder gegebenenfalls im Handel . G  USB-C-Ladeanschluss old. p
P 944 Di henden Pflichtt It h fiir den Vertrieb unt ikati ittel 6 Std. fir die Heck-LED
. abgegeben werden. ie vorstehenden Pflichten gelten auch fiir den Vertrieb unter Verwendung von Fer  wenn urdi |
der Reichweite unbefugter Personen, die Vertreiber Lager- und Versandflachen fiir Elektro- und bzw. G t-lager- und -versandfléchen BETRIEBSDAUER 6 Std. fiir die Oberlicht-LED

CTEK SWEDEN AB
Strandvégen 15,
79142 Falun, SWEDEN
WWW.CTEK.COM

WARRANTY

f : fiir Lebensmittel vorhalten, die den oben genannten Verkaufsflichen ent-sprechen. Die unentgeltliche Abholung ® .
. Bauteile, B: d " ey s . . - " . " -
insbesonders von Kindem, auf I v:ﬁb?;jch:mugtr:g;iegnu;esA\t 5 von Elektro- und Elektronikgeraten ist dann aber auf W: trager (z. B. Kiih Bil Monitore AUFLADEN DiMM S(;HALTER (LED an der 0, 0,
. T gerats. . e ) . Vorderseite) 100%-50%
Richten Sie das Licht nicht direkt in Bevor das Altgerét entsorgt werden und Gerite, die Bildschirme mit einer Oberfliiche von mehr als 100 cm? enthalten, und Geréte beschrénkt, bei denen e E
Ihre eigenen Augen oder in die Augen kann, miissen alle Altbatterien und mindestens eine der duferen Ab- messungen mehr als 50 cm betragt. Fir alle iibrigen Elektro- und Elektronikgerate
. -akktjmu\a(oren, die nicht fest im muss der Vertreiber i in er Entfernung zum jeweiligen Endnutzer « Laden Sie die Akkus vor dem
anderer Personen oder Tiere. Altgerét verbaut sind, vom Altgerat gewihrleisten; das gilt auch fiir kleine Elektrogerite (s.o.), die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein neues ersten Gebrauch der Lampe 1000/ 2.5h
Uberprufen Sie das Netzkabel immer, getrennt werden. Gleiches gilt fiir Gerét zu kaufen. vollsténdig auf. LAMPENDESIGN UND SICHERHEITSKONSTRUKTION: 0 "
bevor Sie das Ladegerét verwenden. Leucht_en, die zerstérungsfrei aus dem . « Dies wird alle drei Monate "
Altgerat ausgebaut werden kénnen. Der BESCHRANKTE d h ieder Entlad ZUBEHOR
Wenn das Netzkabel beschadigt ist, Endbenutzer ist auch fiir das Loschen URHEBERRECHT o e"f“slc Je erd‘ ”La b””Qd Lade- und Entladeschutz
= personenbezogener Daten vom Altgerat GARANTIE emptohien, um die Lebensdauer ’ g Hoher Wirkungsgrad & Geringer
ersetzen Sie das Ladegerét. Cerantortich ) ) ] . der Akkus zu verlangern. 300 Lumen weilte COB-LED als Hauptlichtquelle Stromverbrauch
Entsorgen Sie gebrauchte Batterien CTEK SWEDEN AB gewahrt dem Erstkaufer .E) 'esf /;tn le'gmgt;w.r‘f ['ﬁ‘ehb esd?her-] hberr]e' ;?Jrs’;etzliche weilte COB-LED mit 150 Lumen hinten
. P ' HINWEISE ZUM RECYCLING } h - ) ltgestellt und entnalt Inhalte, die sich ohne : G ; ’ * Netzteil nicht im Lieferumfang enthalten
nichtim Hausmiill, sondern geben Sie - dlgses Produ&ts diese besphyankte Garantie. vorherige Ankiindigung ndern kénnen. CTEK VERWENDUNG . Zusétzliche LED-Leuchte oben — weile SMD-LED
sie an einer geeigneten Sammelstelle Helfen Sie mit, alle mit diesem Diese beschrankte Garantie ist nicht Sweden AB iibernimmt keine Gewahr fir die mit 120 Lumen
Symbol gek hneten Materiall ] . L " i . i
zur Entsorgung ab. Zfﬁj;;‘fféﬁf;‘fge"ﬁ Sedorat Bpergagbfilr. it ab Kaufdatum fir Herstel Richtigkeit aller Angaben in dieser Anleitung. Ein-/Aus-Schalter iﬁ;m:::we Konsiruktion aus Nylon und
Fortpflanzungsschéden. Waschen Sie gekennzeichnete Materialien, to aran e g7 8b Rauldaum I ierstefungs- CTEK Sweden AB haftet nicht fiir Fehler, " - . Um 200° vertikal schwenkbarer Kopf mit
und Materialfehler. +  1xdriicken: Oberes Licht EIN P

sich nach dem Umgang die Hande.

Das gilt auch fiir alle zu entsorgenden

insbesondere Verpackungen,
nicht iber den Hausmill. Nutzen
Sie stattdessen die hierfiir

Zwischenfalle oder Schéaden, die durch die
Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem
Handbuch entstehen.

Der Kunde muss das Produkt zusammen
mit dem Kaufbeleg an die Verkaufsstelle

+  2xdriicken: Hauptlicht vorne 50 % EIN
+ 3xdriicken: Hauptlicht vorne 100

superstarkem Magnetful

. Schnall- und Aufhéngesystem, einfach zu bedienen
Zwei starke Magnete an der Riickseite der Lampe

L 45 ;zﬁi:sf:;lnwd(:isi:f:;z:!;r: der zuriickgeben. © Copyright CTEK Sweden AB 2026. Alle % ElN . . Extrem robuste, stol¥feste Konstruktion
Sammelsysteme. ) o Rechte vorbehalten. Das Kopieren, Bearbeiten + 4xdricken: LED hinten 100 % EIN Zum Verriegeln driicken Grofer Reflektor mit SMD-LED
Recyceln Sie elekirische und D\gse Garantie erlischt, wenn das Produkt oder Ubersetzen dieser Anleitung ist ohne + Sxdriicken: LED vore + hinten EIN 9 . 5-V-Ladesystem zum Aufladen der Akkus
elektronische Geréte, um zum Umwelt- gedffnet, unsachgemalt behandelt oder von schriftliche Genehmigung von CTEK Sweden + 6xdriicken: AUS . Integrierter USB-C-Ladeanschluss mit
und Gesundheitsschutz beizutragen. einer anderen Person als CTEK SWEDEN AB AB strengstens untersagt, sofern dies nicht Schutzabdeckung

oder deren autorisierten Vertretern repariert durch Urheberrechtsgesetze geregelt ist.

wurde. Wenn Sie in einem beliebigen Modus langer . 1 m USB-C-Ladekabel im Lieferumfang enthalten
CTEK SWEDEN AB iibernimmt keine andere als 5 Sekunden verweilen, schaltet sich

Garantie als diese beschrankte Garantie und das Licht beim nachsten Driicken aus.

haftet nicht fiir andere als die oben genannten SUPPORT

Kosten, d. h. keine Folgeschaden.
Dariiber hinaus ist CTEK SWEDEN AB zu
keiner anderen Garantie als dieser verpflichtet.

Hinweis:

Zum Entsperren
driicken

—

1A direktes USB-C-Laden - 2,5 Stunden Ladezeit

CTEK bietet einen professionellen Kundensupport. Kontaktieren Sie uns iiber

folgende Kanale:

o ctek.com/support
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A AZPANEIA KAl ANAKYKAQZH

Mnv xpnaipooieite T AdpTa o€ dpeon
yertviaon pe eOpAeTa UAIKG 1 aépia.
BeBaiwBeire 611 01 TMYEG PwTIOROU Sev
KaAUTITOVTAl KaTd T XProN.
Xpnoipotolgite povo Ta egapTApaTa
Tou TrepIAapBavovTal aTo TPOIdV yia T
QOPTION TG EMaVaAPOPTIZOEVNG AdpuTTag
£pYaOTNPIOU 0T,

KparioTe T Adpma pakpia amé pn
efouaiodoTnpéva aroua, eIdIKG TaIdId.
Mnv kareuBUvere 1o Qwg ameubeiag oTa
pdmia oag f oTa patia GAAwv arépwy

1} {wv.

+  ENéyxere mavia To kahwdio Tpopodoaiag
TIpIV XpnaoipotroiaeTe To @optiaTh. Edv To
KaAwdI0 Tpopodoaiag eival KATETTPONLEVO,
QVTIKATAOTATTE TO POPTIOTH.

+ Mnv amoppiTITETE TIG XpNOIHOTIOINKEVES
pmarapieg aTa oikiakd amoppippara, ald
agnoTe TIg o€ kataAAnAo onpeio cuAoyrg
yia améppiyn.

« BAGBn omv avamapaywyikr kavomra.
MAGveTe Ta xépia petd m xprion.

NEPIOPIZMENH EIFTYHZH

H CTEK SWEDEN AB mapéxel mv rapoloa
TiEpIOpIOpEVN £yyUNaN OTOV apXIKG ayopaaTr Tou
TIpoidVTOG.

H mapouoa mepiopiapévn eyyunon dev eival
petaiBacipn.

H eyyUnan kaAiTrTel kataokeuaaTika eAaTT@paTa
Kai eAaTT@paTa UAIKGWY aTmé TV npepopnvia ayopd.
O meAaTG TIPETEN VOl EMOTPEWEN TO TTPOT6V padi pe
v amédeign ayopds aTo onpeio TWANONG.

H mapouoa eyylnon akupwveral eav 1o Tpoidv
£XEI QVOIXTEN, EXEI XEIPIOTE ATTPOOEKTA ) EXEI
£TMOKEVAOTE Mo oTrolovOfToTE AAAO EKTOG TNG
CTEK SWEDEN AB 1} Twv e§ouaiodotnuévwv
QVTITTIPOOWTIWY TNG.

H CTEK SWEDEN AB &ev Trapéxe! kapia aAn
£yyUnon €KTOG aTT6 TV TTAPOUTa TTEPIOPITHEVN
£yyonon kai dev euBOveTal yia otoladAToTe GAAC
£8000 £KTOG ATTO QUTA TTOU AVAQEPOVTAI TIAPATTAVW,
dnhadn dev euBiveral yia emakOAouBeg {nuieg.
EmimAéov, n CTEK SWEDEN AB &ev utroypeoutal
va Tapéxel kapia GAAn eyyinan ekTog amo my
Tapouoa eyyunan.

AMOPPIWH THE ZYIKEYHZ

H YNOXPEQZH ZAZ QX TEAIKOZ XPHITHZ

Ta Tipoi6vIa TIou 9pouv 1o GUROAD Tou kGBou
AMOpPIMUGTWY e BlaypapUévn Ypaup Kai pia
Jaipn KGBETO aTIo KATW TEPIEKOLV EEapTUaTa
70 omoia mpéTel va Biayeipifovia GUpgLVA
pe v odnyia WEEE (201ZH9/EE). Qg ex
700700, N GUOKEU TETE! vl GUMEYETal Kai vl
TapadiSeTal EywpIoTa a6 10 1N BlaAeypEVa
0TIk amoppiuuara, Shadi Sev mpéTEl va
amoppiTTETal padi pe T oikiakd amoppipyaTa. H
GUGKEUN HTOpE, Yid TIapGBEIYH, va Tiapadode
¢ BTk GnEio GUMoyiig f, 6Tou 1oYel, e
avojéa.

Aué 10xe1 emtiong yia Oha Ta efapriuara, 1a
UTIOOUOTAATA Kail Ta avaAGOING TG TTakaIdg
‘GUOKEURG TTOU TIPBKEITaI Vet ATIOPPIGEET

L T S —~

6heg 01 TIaAGIEG UTIATAPIES Kai 01 GUGOWPEUTEG
ToU Bty ivar evowparwpévol oy makaid
GUOKEUM TIPETE! Va BIaKWPITTOUY a6 auTiy. To
810 10YUe1 Yidl 10U AGUTTAipES TToU PTOpOLY va
agaipeBolv amd Ty TaAaIG GUOKEUR YWPIG va
xataoTpagoiv. O TeNiSS xproTg eival etriong
UTIEGBUVOS Yidl T BIGYPAQH TWY TIPOCWTIKGY
BeBoptviav Mo T TakaId GUoKeu,

IHMEIQZEIZ FIA THN ANAKYKAQZIH

BonBioTe TV avakiKAWOn GAwY Tuv UKV
TIou @épouv auté To aUpBoAo. Mnv amoppimETE
/\ Ta uhikd auTd, 15 TIG TUOKEUATTEG, OTa OIKIAKG
amoppippara, aAAG 0TOUS EIBIKOUG KaBoug
avakikhwong i oTa kaTaMnha Tomka ouoTAaTa
ouhoyig,

AVaKUKAGDOTE TOV NAEKTPIKO Kall DAEKTPOVIKD
£fomNIoL0 Yia TV TTpoaTasia Tou TepiBakoviog
Kal g uyeia,

NMNEYMATIKA AIKAIQMATA

O1 TapoUoeg 0dnyieg TAPEXOVTA «WG EXOUVH

Kal TrEpIEXOUV TANPO@Opieg TTou evOEXETaI va
alagouv xwpig TponyoUpevn e1dotroinan. H
CTEK Sweden AB dev eyyudrai v mAnpdTnTa Kai
TNV 0pBOTTA TWV TTANPOPOPIWY TTOU TIEPIEXOVTAI
oTig 0dnyieg. H CTEK Sweden AB dev géper kapia
€uB0vn yia o@aAuara, ouppavra fi gnuiég Trou
TIPOKUTITOUV ATTO TN JN TAPNON TwV 03NYIWY ToU
TIOPOVTOG EYXEIPIBiOU.

© Mveuparika dikaiuara CTEK Sweden AB 2026.

‘OAa Ta Sikaupara diampolval. ATrayopeleral
auaTNPA N AVTIYPAQH, N TTPOTTPHOYA f N
ETAQPOON QUTWY TwV 00NYILV XWwpis yparT
¢éykpion amé v CTEK Sweden AB, k16 ato 6,11
puBpieTal OO TOUG VOHOUG TTEPT TIVEUNTIKWY
OIKQIWHATWY.

@ 2YZTATIKA & XPHZH

XPHZH

AlakdTrng evepyotoinong-
amevepyotoinong

Matote 1 opd: Evepyomoinon
ETMAVW QaKOU

Matote 2 gopég: Evepyotoinan
UTTPOCTIVOU KUpIoU pakol aTo 50%
Matote 3 gopég: Evepyotoinan
UTTPOaTIVOU KUpIou gakoy aTo 100%
MNaote 4 gopég: Evepyotoinan miow
LED o0 100%

Matote 5 popég: Evepyotoinan
pmpoaTivol + Triow LED

MaroTe 6 popég: Amevepyotroinan

Inpeiwon: Eqv mapapeivel o€
omoladimoTe AeIToupyia yia TepIoaoTEPO
amoé 5 deutepOAETTTA, e TO EMOPEVO TIATNHA
10 Qwg Ba ofnoel

MmpoaTivé kipio LED COB

Niow LED COB

Emévw gakég LED SMD

Aiakémmg ON/OFF

m| o 0| w|>

loxupoi payvrteg

m

‘Evdeign oTaBpng prratapiag

G OUpa gopriong USB-C

EMANA®OPTIZH

+ QoprioTe TARpWG TIG PTTATAPiES
TIPIV XpNOIHOTIOINTETE TN AdpTal
YI0 TTPWTN Qopa.

* ZuvioTATal VOl TO KAVETE KABE
TPEIG prVeG A} 6Tav o1 pTTaTapieg
£XOUV QTTOQOPTIOTEI, yia va
TpooTareloeTe T didpkeia {wig
TOUG.

©

P

Pugh to unlock

A TEXNIKEZ [IPOAIATPAQEZ &

YMNOZTHPI=H
APIOMOE MONTEAOY 2017
EIZ0AOT QOPTIZHE 5V 1000mA

TYNOX EZQTEPIKHZ MMATAPIAL

Emavagoprifdpevn umrarapia 3,7 V, Aibiou 800 mAh

OEPMOKPAZIA NEPIBAAAONTOZ
AEITOYPTIAZ

-10 °C wg +45 °C

KUpiog pmmpoaTivog gpakdg - LED COB 3 W

LED: Miow pakog - LED COB 1,5 W
Emévw gakog - LED SMD 1 W

AIAPKEIA ®OPTIZHZ Mepimou 2,5 wpeg
3 £wg 6 WpEG yia Tov KUPIO PTTPOaTIVO Gakd LED
6 wpeg yia Tov Tiow @akd LED

AIAPKEIA XPHZHZ 6 Wpeg yia Tov emdvw pakd LED

AIAKOMTHZ PYOMIZHZ ®QTIZMOY

(LED pmpoaTd)

100%-50%

IXEAIAZMOZ OQTIZTIKQN KAI

AZEZOYAP

Kupio prrpooTivo Aeukd LED COB 300 lumen
. Aeutepetov Tiow Aeukd LED COB 150 lumen
EmimAéov gakog atnv kopugr — Aeukd LED SMD

120 lumen

IXEAIAZMOZ AZOAAEIAL:

. MpoaTaaia katé ™ QopTIoN
Kal TV ammo@opTion

. YynAr amédoon & XapnAr
karavaAwan evépyeiag

Karaokeur amd egaipeTika avBekTiko vaihov kai

ahoupivio

Kepahr pe duvarémra kaBemg avadimiwong 200°

Kall EQIPETIKA IoXUPR MayvnTIKA Baon

Z0oTnua ToPTING Kai avapmaong eUkoAo oTn xprion
. Ao 10¥upoi payvATEG GO oW PEPOG TOU GaKOU
E€aipetikd avBekTIkr KaTaokeur avOekTIKi oToug

Kpadaopoug
Meydahog avakhaotipag SMD LED

. Z0oTnua edpriong 5V yia my emavagépTion Twv
pTTaTapiwy

. Evowpatwpévn B0pa goptiong USB-C pe
TIPOOTATEUTIKO KAAUPpa

. Auean @dption USB-C 1A - xpdvog @opTiong
2,5 Wpeg

. MepihapBaveral kaAwdio poptiong USB-C 1 m

YNOZTHPI=ZH

H CTEK mpoogéper emayyeAuarikr eutmpétnon TeAatwv. EmmkovwvhaTe padi pag pe Toug

TIApaKATW TPOTIOUG:

o ctek.com/support

@ ®OPTIZTHZ USB 5V DC

100%

2.5h

+  ZuvdéaTe TO TPOYODOTIKG aTOV
KUpio goprioT USB.

+ TuvdéaTe To KaAwdIo Tou
QopTIOTA OTNV UTTOdOXH
USB-C.

H mpéoivn Auyvia LED Ba
avaBoaBrver kard T didipkela
Mg eopTIoNg.

‘Otav ohokAnpwBei n edpTion, n
Auyvia LED Ba avéBer otaBepd pe
TIPAGIVO XPWHA.

* 0 TpoOBOTIKOG PETAOXNHATIOTAG SeV TepIAapBaveTal



TUGITEENUS

‘ I E K N\ oHUTUS JA JAATMETE KAITLEMINE (D kooSTISOSAD JA KASUTAMINE N\ tEHNILISED ANDMED JA ® svaLALISvooLU usB-LAADIIA

+ Arge kasutage lampi kergsittivate SEADME KAITLEMINE
1} materjalide vdi gaaside vahetus TEIE KOHUSTUS LOPPKASUTAJANA e + Uhendage toiteplokk
I(A S U7-A ' A I(A S IT US laheduses Tostod, s an mirgitatud abikpsvatd A Esikiljel asuv COB-LED MUDELINUMBER 2017 USB-aadiaga.
. priigikasti simboliga ja selle all oleva iihe musta A . "
+ Veenduge, et valgusallikad ei oleks Joorega, sisaldavad cs, mida tleb aidlda B Tagakiiliel asuv COB-LED LAADIMISVOIMSUS 5V/1000mA ] Bg%ngag;siiiﬁ'igzbe‘
A vastavalt ekt a lekioonikaseadmete jtmete SISEMISE AKU TUUP 3.7V laetav liitiumaku, 800 mAh e :
0 oo o irektiivil )/ eetdttu tohib se: o ' P . . .
kasutamise ajal katetud: ) . Eog:‘ua ]: (ég‘azﬂ‘az/fta)miu elr:‘d‘tszrl::e”a”j;: ¢ Ulaosas asuv SMD-LED KASUTUSKESKKONNA + Laadimise ajal vilgub roheline
+ Kasutage oma laetava téokojalambi olmejaatmetest, st seda ei tohi kdrvaldada koos 10 °C kuni +45 °C LED-tuli.
I tmete Sead vdib naiteks vii i alia liliti
laadimiseks ainult tootega kaasasolevaid ‘;o’:;\l\akiu kugggwspi:ktrl“saw vajandause Eorr;\ D Sisselvalja lili TEMPERATUUR Kui laadimi | d. pileb
- edasimilijale. N Eesmine pohilamp — 3 W COB-LED ui laadimine on 16ppenud, polel
prvkad. o N o0 kel k Ko vana seadmo komponeiide, E  Tugevad magnefid LED: Tagumine lamp - 1,5 W COB-LED LED-tuli rohelisett.
+ Hoidke lamp volitamata isikute, eriti laste alakoostude ja tarvikute kohta, mis tuleb F Akulaetuse naidik Ulemine taskulamp - 1 W SMD-LED
A kdrvaldada.
Kaeulatusest eemal. I 7 ) — LAADIMISAEG Umbes 2,5 tundi
+ Arge suunake valgust otse enda, teiste Enne vana seadme kbrvaldamist tuleb kbik vanad G USB-C laadimispesa ’ : — .
' " ) patareid ja ak;d‘ mis ei o\edvadna seadmeksl:sz 3-6 tundi eesmise pohilambi puhul
isikute v loomade siimadesse. o i o, i b vanst sonmes 6 tundi tagumise LED-lambi puhul
+ Kontrollige alati toitekaablit enne eer:\a‘\ia:a n:wd l;am;:slkam‘a‘ta Lﬁppk‘asutajal LAADIMINE KASUTUSAEG 6 tundi tilemise taskulambi LED-lambi puhul L
vastutab ka isikuandmete kustutamise eest vanas " =
laadija kasutamist. Kui toitekaabel on seadmest HAMARDUSLULITI (eesmine LED) 100%-50% E
lfahjUSFatUd, vahetage |aadiia.v.?’='l‘ia- %:ausm KESKKONNASOBRALIKU KASUTAMISE + Laadige akud enne lambi esma-
*  Arge visake kasutatud patareisid kordset kasutamist téielikult téis. 100% 2.5h
olmejaatmete hulka, vaid viige Aita ringlusse suunata kaik selle simboliga + Soovitatav on seda teha iga 0 '
need korvaldamiseks sobivasse AN kolme kuu tagant vdi siis, kui .
I VA T B dvcrrontigrietiond aku on tiihjenenud, et pikendada LAMPIDE DISAIN JA OHUTUSE TAGAMINE:
k ki ! P
ogumispunki. LQ véi kohalikesse kogumispunktidesse aku eluiga TARVIKUD
+ Vi kahjustada viljakust. Pese kied S::Klins':kj(an‘—ej:”See\e:;rgoels:aseadmed ringlusse ) . Laadimis- ja tiihjenemiskaitse
pérast késitsemist. - 300-umeniline valge COB-LED esilatern + Korge ":hf“? jamadal
KASUTAMINE . 150-lumeniline valge COB-LED tagalatern energiatarbimine * Toiteadapter ei kuulu
. Lisavalgusti ilaosas — 120-lumeniline valge
Sisse-valja liliti SMD-LED
_ . Aarmiselt vastupidav nailonist ja alumiiniumist
PIIRATUD GARANTII AUTORIOIGUS + Vajuta 1 kord: ilemine taskulamp ;ggsutrulg_sliooln i kalutat oos il
; . vertikaalselt kallutatav pea koos litugeva
sisse
CTEK “SWEDEN AB annab }(aesoleva piiratud Kéesolevad juhised esitatakse ,nagu need on* + Vajuta 2 korda: esilatern 50% magnetalusega . o . )
garantii toote esimesele ostjale. ja nende sisu vaib muutuda iima eelneva ette- sisse . Lihtne kasutada tanu_klambn- ja npu_t_u_ssusteemne
Kaesolevat piiratud garantiid ei saa edasi anda. teatamiseta. CTEK Sweden AB ei garanteeri, + Vajuta 3 korda: esilatern 100% . @ks tugevat magnetit laterna_tagakulje\ )
Garantii kehtib t?otmis- ja materjaliveade suhtes et juhistes esitatud teave on taielikult korrektne. sisse . Ulimalt vastupidav ja pGrutuskindel konstruktsioon
alates ostukuupéevast. o CTEK Sweden AB ei vastuta vigade, onnetuste + Vajuta 4 korda: tagumine LED ' Suur reflektor SMD LED »
Klient peab toote koos ostukviitungiga ega kahjude eest, mis on pohjustatud kaesole- 100% sisse . 5\_/ laadimisstisteem akudg Igadlmlse_ks
tagastama ostukohta. va juhendi juhiste jargimata jatmisest. + Vajuta 5 korda: esilatern + . Sisseehitatud USB-C Iz_aa;hmsport ka!tsekatega }
. . ) . © Autoridigus CTEK Sweden AB 2026. Kéik tagumine LED sisse . 1A otsene USB-C Iaad|m|ne_—_\aad|m|saeg 2,5 tundi
Kaesolev garantii kaotab kehtivuse, kui toodet digused kaitstud. Kaesolevate juhiste kopeer- + Vajuta 6 korda: vala . Komplektis 1 m USB-C laadimiskaabel
on avatud, hooletult kasitsetud vi parandanud imine, kohandamine véi tSlkimine on rangelt
keegi muu peale CTEK SWEDEN AB Vi selle keelatud ilma CTEK Sweden AB kirjaliku loata, Markus: kui seade jaab mis tahes
voltatud esindajate. . vilja arvatud juhul, kui see on reguleeritud reziimi tile 5 sekundi, lilitab jargmine TUGITEENUS
CTEK SWEDEN AB ei anna muud garantiid autoridiguse seadustega. nupuvajutus valgusti vélja
peale kéesoleva pilratud garanti ega vastuta CTEK pakub professionaalset kliendituge. Vétke meiega ihendust jérgmisel viisil:
B IER(S W Eer Y muude kulude eest peale eespool nimetatute, st Vajuta, et lukk avada
Strandvégen 15, WARRANTY ei vastuta kaudse kahju eest. \ : J
79142 Falun, SWEDEN Lisaks ei ole CTEK SWEDEN AB kohustatud o ctek.com/support
WWW.CTEK.COM andma muud garantiid peale k&esoleva garantii




CTEK SWEDEN AB
Strandvégen 15,
79142 Falun, SWEDEN
WWW.CTEK.COM

WARRANTY
N

/N TURVALLISUUS JA KIERRATYS e |

+ Al kayta lamppua syttyvien materiaalien
tai kaasujen valittémassa laheisyydessa.

« Varmista, etté valonlahteet eivat ole
peitossa kayton aikana.

+ Kayta ladattavan tydpajalamppusi lata-
amiseen ainoastaan tuotteen mukana
toimitettuja lisdvarusteita.

+  Pidéa lamppu poissa ulottumattomissa lu-
vattomilta henkilGilta, erityisesti lapsilta.

+ A4 suuntaa valoa suoraan omiin tai
muiden henkildiden tai eldinten silmiin.

+ Tarkista aina virtajohto ennen laturin
kayttod. Jos virtajohto on vaurioitunut,
vaihda laturi.

+ Al havita kaytettyja akkuja koti-
talousjatteiden mukana, vaan vie ne
asianmukaiseen kerdyspisteeseen
havitettavaksi.

+ Haitallista lisdéntymiselle. Pese kadet
kasittelyn jalkeen.

RAJOITETTU TAKUU

CTEK SWEDEN AB myontaa tamén rajoitetun
takuun taman tuotteen alkuperaiselle ostajalle.
Tata rajoitettua takuuta ei voi siirtaa toiselle.
Takuu kattaa valmistus- ja materiaalivirheet
ostopaivasta lahtien.

Asiakkaan on palautettava tuote yhdessa
ostokuitin kanssa ostopaikkaan.

Téama takuu raukeaa, jos tuotetta on avattu,
kasitelty huolimattomasti tai korjannut joku muu
kuin CTEK SWEDEN AB tai sen valtuutetut
edustajat.

CTEK SWEDEN AB ei anna muuta takuuta
kuin tamén rajoitetun takuun eiké ole vastuussa
muista kuin edelld mainituista kustannuksista,
eli se ei korvaa valillisia vahinkoja.

Lisaksi CTEK SWEDEN AB ei ole velvollinen
mihink&an muuhun takuuseen kuin tahan
takuuseen.

LAITTEEN HAVITTAMINEN
LOPPUKAYTTAJANA OLEVAT VELVOLLISUUDESI

Tuotteet, joissa on yliviivattu pyorill varustetun
ateastian symboli ja sen alla yksi musta viiva,
sisaltavat osia, oita on kiisiteltava WEEE-direktivin
(201219/EV) mukaisesti Laitetta saa siten keraté
ja palauttaa vain erilian lajttelemattomasta
yhdyskuntajatieests, el sité ei saa havittaa
kotitalousjatteen mukana. Laite voidaan vieda
esimerkiksi kunnan kerayspisteeseen tai
tanitiaessa jalleenmyyjle.

Téma koskee myds kaikkia hévitettavan vanhan
laitteen komponentteja, osakokoonpanoja ja
kulutusosia.

Ennen kuin vanha laite voidaan hvittaa, kaikki
vanhat paristot ja akut, jotka eivat ole vanhan
laitteen siséila, on erotettava laitteesta. Sama
koskee lamppuia, jotka voidaan poistaa laitteesta
it vahingoittamatta. Loppukayttaja on mybs
vastuussa henkiltietojen poistamisesta latteesta.

OHJEITA KIERRATYKSEEN

Auta Kierrattaméan kaikki talla symbolila merkityt
materiaalit. Al havita tallaisia materiaalefa, etenkin
/\ pakkauksia, kotitalousjatteiden mukana, vaan vie
ne tarkoitukseen varattuinin kierratysastioihin tai
paikallsiin keraysjarjestelmiin
Kierrita sahks- ja elektronilkkalaitteet ympariston

Jaterveyden suojelermiseksi.

TEKIJANOIKEUS

Namé ohjeet toimitetaan "sellaisenaan’, ja
niiden siséltd voi muuttua ilman erillista ilmoitu-
sta. CTEK Sweden AB ei takaa, etta ohjeiden
tiedot ovat kaikilta osin paikkansapitavia.
CTEK Sweden AB ei ole vastuussa virheistd,
vahingoista tai vahingoista, jotka johtuvat
taman kayttdohjeen ohjeiden noudattamatta
jattamisesta.

© Copyright CTEK Sweden AB 2026.

Kaikki oikeudet pidétetaan. Naiden ohjeiden
kopioiminen, muokkaaminen tai kaantaminen
on ehdottomasti kielletty iiman CTEK Sweden
AB:n kirjallista lupaa, lukuun ottamatta tekijanoi-
keuslakien sadntelemia tapauksia.

@ OSAT JA KAYTTO

KAYTTO

Péaalle/pois-kytkin

+ Paina kerran: Ylavalon sytytys

+ Paina kahdesti: Etuvalon sytytys 50
%:n teholla

« Paina kolme kertaa: Etuvalon sytytys
100 %:n teholla

+ Paina nelj4 kertaa: Takavalon sytytys
100 %:n teholla

« Paina viisi kertaa: Etu- ja takavalon
sytytys

+ Paina kuusi kertaa: Sammutus

Huomautus: Jos laite ja& mihin tahansa
tilaan yli viideksi sekunniksi, valo sam-
muu seuraavalla painalluksella

fFi /N texmiser TiEDOT A TUKI fr
A Etupuolella oleva COB-LED MALLINUMERO 2017
B Takapuolella oleva COB-LED LATAUSLIITANTA 5V 1000mA
SISAISEN AKUN TYYPPI 3.7 V:n ladattava litiumakku, 800 mAh
C Y leva SMD-LED = —
aosassa oleva KAYTTOLAMPOTILA A0°C - +45°C
D  Paalle/pois-kytkin Etupaavalon paavalo — 3 W:n COB-LED
N LED: Takavalo — 1,5 W:n COB-LED
E  Vahvat magneetit Ylavalon LED - 1 W:n SMD-LED
F Akun varaustilan ilimaisin LATAUSAIKA Noin 2,5 tuntia
Wy TP 3-6 tuntia etupaévalon LED-valolle
G USB-Clatauslitanta . . 6 tuntia takavalon LED-valolle
KAYTTOAIKA 6 tuntia ylavalon LED-valolle

LATAUS

+ Lataa akut tayteen ennen lam-
pun ensimmaista kéyttokertaa.

+  Suositellaan tehtavaksi
kolmen kuukauden vélein tai
kun akku on tyhjentynyt, jotta
akun kayttoika sailyy.

Paina avataksesi

—

HIMMENNYSKYTKIN (etupuolella

300 lumenin valkoinen COB-LED-paavalaisin
edessa

150 lumenin valkoinen COB-LED-lisévalaisin
takana

Ylimaérainen ylavalaisin — 120 lumenin valkoinen
SMD-LED

Erittéin kestava nailon- ja alumiinirakenne

200° pystysuoraan taittuva valaisinpaa ja erittéin
vahva magneettinen kiinnike

Helppokéyttdinen kiinnitys- ja ripustusjarjestelma
Kaksi vahvaa magneettia lampun takapuolella
Erittdin kestévé, iskunkestéva rakenne

Suuri heijastin SMD-LED

5 V:n latausjarjestelma akkujen lataamiseen
Sisadnrakennettu USB-C-latausportti suoja-
kannella

1 A:n suora USB-C-lataus - 2,5 tunnin latausaika
1 m:n USB-C-latauskaapeli mukana

TUKI

CTEK tarjoaa ammattitaitoista asiakastukea. Ota yhteytté seuraavilla tavoilla:

o ctek.com/support

oleva LED) 100%-50% E
VALAISINSUUNNITTELU JA TURVALLISUUSSUUNNITTELU: 100%
LISAVARUSTEET !

. Lataus- ja purkaussuojaus

Korkea hy6tysuhde ja alhainen
virrankulutus

* Virtaldhdetta ei toimiteta mukana

2.5h

(D 5 v:N TASAVIRTA-USB-LATURI e |

+  Liita virtaldhde
USB-péalatauslaitteeseen.

+  Liita latauskaapeli USB-C-
litantan.

+ Vihre& LED-valo vilkkuu
latauksen aikana.

Kun lataus on valmis, LED-valo
palaa tasaisesti vihreéna.
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WARRANTY

A SIGURNOST | RECIKLIRANJE

Ne koristite lampu u neposrednoj blizini

zapaljivih materijala ili plinova.

+ Pobrinite se da svjetiljke tijekom uporabe
ne budu prekrivene.

+ Zapunjenje vase punjive radne svjetiljke
koristite iskljucivo dodatke koji su
uklju€eni uz proizvod.Drzite lampu izvan
dohvata neovladtenih osoba, osobito
djece.

+ Ne usmjeravajte svjetlo izravno u vlastite
odi ili u o¢i druge osobe ili Zivotinje.

+ Uvijek provjerite kabel za napajanje
prije upotrebe punjaca. Ako je kabel za
napajanje ostecen, zamijenite punjac.

+ Ne odlazite iskoriStene baterije s kuénim
otpadom, ve¢ ih ostavite na odgovara-
jucem mijestu za prikupljanje.

+ Opasnost po reproduktivno zdravije.

Operite ruke nakon rukovanja.

OGRANICENO JAMSTVO

CTEK SWEDEN AB izdaje ovu ograni¢enu
garanciju izvornom kupcu ovog proizvoda.
Ova ograni¢ena garancija nije prenosiva.
Garancija se odnosi na tvornicke greske i
materijalne nedostatke od datuma kupnje.
Kupac mora vratiti proizvod zajedno s racunom
o kupniji na mjesto kupnje. Ova jamstva nema
snage ako je proizvod otvoren, nepazljivo
rukovan ili popravljen od strane bilo koga
drugog osim CTEK SWEDEN AB ili njegovih
ovlastenih predstavnika.

CTEK SWEDEN AB ne daje nikakva druga
jamstva osim ovog ograni¢enog jamstva i nije
odgovoran za nikakve druge troSkove osim
onih navedenih gore, tj. nema odgovornosti za
posljedicnu Stetu.

Stovise, CTEK SWEDEN AB nije obvezan na
nikakvo drugo jamstvo osim ovog jamstva.

ODLAGANJE UREDAJA
VASA OBAVEZA KAO KRAJNJEG KORISNIKA

Proizvodi oznateni simbolom prekrizenog
spremnika na kotagima i jedne cme crte ispod
sadrze dielove kojima se mora rukovati u skiadu
s Direktivom o otpadu od elektriéne i elektronicke
opreme (WEEE) (2012119/EU). Stoga se uredaj
smije prikupljati i vracati samo odvojeno od
nesortiranog komunalnog otpada, tj. ne smije
se odlagati s kuénim otpadom. Uredaj se moze,
na primjer, odnijeti na opéinskilgradski punkt za
prikuplanje i, gdje je primjenjvo, distributeru

Ovo se takoder odnosi na sve komponente,
podsklopove i potrosni material starog uredaja koji
se odlaZe.

Prije odlaganja starog uredaja, sve stare baterije
i akumulatore koji nisu ugradeni u stari uredaj
potrebno je odvojiti od starog uredaja. Isto se
odnosi i na lampe koje se mogu ukloniti iz starog
uredaja bez unidtavanja. Krajnji korisnik takoder je
odgovoran za brisanje osobnih podataka sa starog
uredaja.

BILJESKE O RECIKLAZI

N\
Ld

Pomozite recikiati sve materiale oznatene
ovim simbolom. Ne odlazite takve materjale,
osobito ambalazu, u kuéni otpad, ve¢ ih stavite
u predvidene spremnike za reciklazu i u
odgovarajuce lokalne sustave prikupljanja
Recikiajte elekiriénu i elekironicku opremu radi
zastite okolia i zdravija

AUTORSKA PRAVA

Ove upute isporucuju se “u vidu u kojem jesu”
i sadrZe informacije koje se mogu mijenjati
bez prethodne najave. CTEK Sweden AB ne
jaméi da su sve informacije u uputama tocne.
CTEK Sweden AB nije odgovoran za kvarove,
incidente ili Stetu uzrokovane nepostivanjem
uputa iz ovog priru¢nika.

© Autorska prava CTEK Sweden AB 2026.
Sva prava pridrzana. Kopiranje, prilagodba

ili prijevod ovih uputa strogo je zabranjeno
bez pisanog odobrenja tvrtke CTEK Sweden
AB, osim onoga $to je regulirano zakonima o
autorskim pravima.

@ SASTAVNI DIJELOVI I UPOTREBA

UPOTREBA

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

Pritisnite 1x: Gornja svjetiljka
UKLJUCENA

Pritisnite 2x: Prednje glavno svjetio
50% UKLJUCENO

Pritisnite 3x: Prednje glavno svjetio
100% UKLJUCENO

Pritisnite 4x: Straznja LED svjetilika
100% UKLJUCENA

Pritisnite 5x: Prednja + straznja LED
svjetla UKLJUCENA

Pritisnite 6x: ISKLJUCENO

Napomena: Ako se ostane u bilo kojem
nacinu rada duze od 5 sekundi, sljede¢im
pritiskom svjetlo ¢e se iskljuciti.

| /N TeHNIGKA SPECIFIKACIIA 1 |
PODRSKA
A Prednja glavna COB LED BROJ MODELA 2017
B Stama COBLED ULAZ ZA PUNJENJE 5V/1000mA
: — VRSTA UGRADBENE BATERIJE 3.7V puniiva litiska baterija, 800 mAh
€ Gomja SMD LED svietija RADNA TEMPERATURA OKOLINE 10°C do +45°C

Prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje

E  Snazni magneti

F  Pokazatelj stanja baterije

G USB-C prikljucak za punjenje

PUNJENJE

+  Potpuno napunite baterije prije
prvog koristenja lampe.

+  Preporucuje se svakih
tri mjeseca ili kada su
ispraznjene radi zastite vijeka
trajanja baterija.

Pritisnite za zakljuavanje

Pritisnite za otklju¢avanje

—

Glavna prednja svjetilika - 3 W COB LED

LED: Straznja svjetilika - 1,5 W COB LED
Gornja svjetilika - 1 W SMD LED

VRIJEME PUNJENJA Priblizno 2,5 h
3 do 6 h za glavnu prednju LED svijetiljku
6 h za straznju LED svjetiljku

VRIJEME KORISTENJA 6 h za gornju LED svijetiliku

EES)KIDAC ZA PRITUSAVANJE (Prednji

100%-50%

DIZAJN LAMPE | SIGURNOSNI DIZAJN:
PRIBOR o
. Zastita pri punjenju i praznjenju
. Prednja glavna bijela COB LED dioda od 300 : Visoka ucinkovitost  niska
lumena potrodnja energije
. Sekundarna straznja bijela COB LED dioda od
150 lumena
. Dodatna gornja svjetiljka — bijela SMD LED dioda

od 120 lumena

. lzuzetno Evrsta konstrukcija od najlona i aluminija
Klizna glava s nagibom od 200° i super jaka
magnetska bazaSustav s kopcom i za vjesanje,

jednostavan za koristenje

. Dva shazna magneta na straznjoj strani lampe
lzuzetno Evrsta konstrukcija otporna na udarce

. Veliki reflektor SMD LED

. 5V sustav punjenja za punjenje baterija

. Ugradeni USB-C prikljucak za punjenje s
zastitnim poklopcem

. 1A izravno punjenje putem USB-C prikljucka -
vrijeme punjenja 2,5 sata

. Uklju¢en USB-C kabel za punjenje (1 m)

POMOC

CTEK nudi profesionalnu korisnicku podrsku. Kontaktirajte nas putem sliedecih podataka:

o ctek.com/support

@ 5V DC USB PUNJAG

100%

* Prikljuéni adapter nije ukljucen

2.5h

+  Ukljucite napajanje u glavni
USB punja¢.

+  Ukljucite kabel punjaca u
USB-C prikljucak.

+  Zelena LED dioda ce treptati
tijlekom punjenja.

Kada je punjenje dovrseno, LED
dioda ¢e svijetliti neprekidno
zeleno.



@ svuarnsTRAUMS Jis |

USB-HLEDSLUTAKI

Jis | /N rExniysivG o6 stupniveur I

@ IHLUTIR OG NOTKUN

‘ I E K /\ 6rvce1 06 ENDURVINNSLA s |
LOSUN TAKISINS
SKYLDUR PINAR SEM ENDANLEGS NOTANDA

+  Ekki nota lampann i beinni nand vid
eldfim efni eda gos.

- ) S A Adal COB LED ad framan LIKANSNUMER 2017

NOTENDAHANDBOK

séu ekki huldir  medan 4 notkun sem barf 20 medhondia | samzemi vio WEEE- B COBLED ad aftan - m Teénlgjdstg ragmﬁﬁniffs:lnigna

. [ e {ikipunina (2012/19/ESB). T3 mé bvi INNRI RAFHLODUTEGUND 3.7V endurhladanlegur rafhlada, litium 800mAh v acalhieosiutesxio.

stendur. ade\lnsr' ia!na ug‘sk\\a sevzlak[eg:k¢r7 ofokkadr C  SMDLED ad ofan . - +  Tengdu hledsluteekisnulluna i
V/ / ; / ’ j OS + Notadu eingdngu aukahluti sem fylgja e ek Tk ) s i UMHVERFISTEMPERATURA -10°C til +45°C USB-C tengd.

vérunni il ad endurhlada endurhladan- e i reegsis o0, sem 0 & D AIAFrof L Adalics raman & W COB LED . an?]TaBLFD:jésié mun blikka

. . N R . ana-1, Vi eoslu. Pegar
lega verksteedilampann pinn.Haltu petta gidi einnig um ala i, undiker og E  Oflugir seglar Efri ljosgeisli - W SMD LED
H i luvi la taekisins 4 ad far .
\almpanum fja[rl o6viokomandi adilum, Ze&yusrznugr::“g‘:gm: ;0;;:2:;\ f;”g;wa F Viknijsing ramicou HLEBSLUTIMI Um bad bil 2,5 kist. hledslu Iykur verdur LED-lj6sid
sérsiaklega bomum. | e 6 Kis.fyr adallcs raman 2 sibtugt grent
+ Beindu ekki jésinu beint i augu pin eda sem hiagt e a0 faregia i tkinu inpess a0 G USB-C hledslutengi ggll F; kflst, fyfrtv a‘QaHJos framan &
. eydileggja pad. Endanlegur notandi ber einnig . St. yr!r a UFJOS .
annarra manna eda dyra. abyrg & ad eyda persénuupplysingum r gamla NOTKUNARTIMI 6 kist. fyrir efri [josgeisla LED

+  Skodadu alltaf rafmagnssndruna adur
en pu notar hledsluteekid. Ef rafmagns-
snuran er skemmd, skaltu skipta Gt
hledsluteekinu.

+ Hentudu ekki notudum rafhl6dum med

teekinu.

ATHUGASEMDIR UM ENDURVINNSLU

Adstodid vid endurvinnslu alls efnis merkt
med pessu takni. Hendid ekki sliku efni,
sérstaklega umbudir, med heimilissorpi heldur
i endurvinnslutunnum sem i bodi eru eda i

viBeigandi stadbundnum séfnunarkerfum.
Endurvinnid raf- og rafeindabiinad tl verdar

ENDURHLEDSLA

+  Hladié rafhlédumnar alveg upp
4dur en pid notid lampann i
fyrsta sinn.

DIMMINGARROFI (Adalljés LED)

100%-50%

EEE

100% 2.5h

heimilissorpi, heldur skaltu skila peim & umhverf og heilsu *  Melter med ad gera pad & A = = -- .
videigandi méttokustod til forgunar. priggja ménada fresti eda pegar LJOSAHONNUN 0G ORYGGISHONNUN:
. . peer eru tomar til ad vernda AUKAHLUTIR X
+ Getrupptruflanir. Pvodu pér um hendur Jiftima rafhié8anna. . Vernd vid hledslu og losun
eftir medhondlun. . 300 lumens adalliés, hvitt COB LED . Har skilvirkni & L&g orkunotkun

CTEK SWEDEN AB
Strandvégen 15,
79142 Falun, SWEDEN
WWW.CTEK.COM

WARRANTY

TAKMORKUD ABYRGD

CTEK SWEDEN AB veitir pessa takmérkudu
abyrgd til upprunalega kaupanda vorunnar.

bessi takmarkada abyrgd er ekki framseljanleg.

Abyrgain neer til framleidslugalla og efnisgalla
fra kaupdegi.

Vidskiptavinur skal skila vorunni asamt kvittun eda tjoni sem stafar af bvi ad leidbeiningunum i ' 1m USB-C hleBslusnira innifalin
um kaup til sblustadar. Pessi abyrgo gildir bessari handbok er ekki fylgt. Athugid: Ef taekio er [4ti6 vera i hvada ham

ekki ef vara hefur verio opnud, meghondiud © Hofundarréttur CTEK Sweden AB 2026. Ol sem er | meira en 5 sekdndur, mun naesta

af galeysi eda vidgerd framkveemd af Gorum réttindi askilin. Afritun, adlgun eda byding yting sldkkva lj6sio.

en CTEK SWEDEN AB eda [6ggiltum bessara leidbeininga er stranglega bonnud

umbodsmonnum pess. ) an skriflegrar heimildar fra CTEK Sweden

CTEK SWEDEN AB veitir enga adra abyrgd en AB, nema annad sé kvedio 4 um i logum um STUDNINGUR

pessa takmorkudu abyrgd og ber ekki abyrgd &
66rum kostnadi en peim sem nefndir eru hér ad
ofan, p.e. engum afleidingartjoni.

Ennfremur er CTEK SWEDEN AB ekki
skuldbundid til annarrar byrgdar en pessarar.

HOFUNDARRETTUR

Pbessar leidbeiningar eru afhentar “eins og paer
eru” og innihalda efni sem getur breyst an fyrir-
vara. CTEK Sweden AB veitir enga tryggingu
fyrir ad allt sé rétt i leidbeiningunum. CTEK
Sweden AB ber ekki abyrgd & gollum, slysum

héfundarrétt.

NOTKUN . Aukaljés ad aftan, 150 lamens hvitt COB LED * Rafmagnstengi fylgir ekki
. Aukaljés ad ofan — 120 lumens hvitt SMD LED

AIAF rofi . Ofursterk nylon- og alsmidi
. 200° l6drétt fellanlegt hofud med ofursterku

« Yttu 1x : Aftari varaljosi kveikt

« Yttu 2x : Framljésin 50% kveikt

« Yttu 3x : Framljésin 100% kveikt

+ Yttu 4x: Aftari LED-lj6sin 100% kveikt

+ Yttu 5x : Fram- og aftari LED-jésin
kveikt

* Yttu 6x: SLOKKT

Yttu til a8 opna

—

segulbotniBeltis- og hengikerfi audvelt i notkun

. Tveir sterkir seglar & bakhli ljossins

. Ofursterk, hdggpolin smidi
. Stor endurkastari SMD LED

. 5V hledslukerfi til ad endurhlada rafhlddurnar
. Innbyggdur USB-C hledslutengi med verndarhlif
. 1A bein USB-C hledsla - 2,5 kist. hledslutimi

CTEK bydur upp & faglega pjonustu vid vidskiptavini. Hafdu samband med eftirfarandi upplysingum:

o ctek.com/support



@ compoNENTI E MODALITA /N speciFicHE TECNICHE E (D CARICABATTERIE USB DA 5 v CC

A SICUREZZA E RICICLAGGIO

cTEK

D’USOo ASSISTENZA
+  Non utilizzare la lampada nelle SMALTIMENTO DEL DISPOSITIVO
immediate vicinanze di materiali 0 gas 1 TUOI OBBLIGHI IN QUALITA’ DI UTENTE FINALE + Collegare I'alimentatore al
GUI DA E R L U E N E premnent ot bt il o0 o A EDCOBaneore pche i s &l caricatore USB principale
' ’ ' ' X prodotti contrassegnati dal simbolo di un -
) . . bidone barrato a rotelle  da un'unica b ) INGRESSO DI RICARICA 5V 1000mA . i ica-
+ Assicurarsi che le sorgenti luminose non nérs sofosnt,conngono par o dovono B LED COB posteriore S olleg‘)la ol Cavlj;g I((::arlca
. ) . essere maneggate n confomia ala Dietiva TIPO DI BATTERIA INTERNA Batteria ricaricabile da 3,7V, al litio da 800 mAh ore ala presa Jsb-L.
siano coperte durante l'uso. RAEE (2012119/UE). L'apparecchio pub quindi C  LED SMD superiore « Durante laricarica, il LED
ucing aa lavoro i i e il il i o TEMPERATURA AMBIENTE D! :
+ Perricaricare la lampada da officina rifu rbani ndiferenziat cioé non deve essere Da-10°Ca+45°C verde lampeggera.
ricaricabile, utilizzare esclusivamente gli :dmz‘;!‘j“;fﬁ” ‘E'S"S‘:‘r‘ef‘:mﬁ:‘;‘nLu:";:fn’zf';"g:c“;‘a D Interruttore ON/OFF FUNZIONAMENTO
R ' i inci - Una volta completata la ricarica
accessori forniti con il prodotto. comunale o, ove applicabile, in un distributore. " " Anteriore principale - LED COB da 3 W b r a ica,
Te la lampada fi p dalla portata di Cio vale anche per ut i i sot £ Potentimagnet LED: Posteriore - LED COBda 1,5 W il LED restera acceso fisso di
+ Tenere la lampada fuori dalla portata di i6 vale anche per tutti i componenti, i sottogruppi o . Torcia superiore - LED SMD da 1 W colore verde
¢ material i consumo del vecchio apparecchio F Indicatore di carica della batteria ’
persone non autorizzate, in particolare [ IR, ‘ TEMPO DI RICARICA Circa 2,5 ore
dei bambini. Prina di ote smalie il vecchio apparecchi, G Presadiricarica USB-C » —
tutte le vecchie batterie e gli accumulatori che Da 3 a 6 ore per il LED anteriore principale
+Non puntare la luce direttamente negli non sono mcluswdne\ veccmaL apparecchio devono @ 6 ore per il LED posteriore
. - i essere separati da questo. Lo stesso vale per le i 1 i .
occhi propri o di altre persone o animali. lampade che possono essere rimosse dal vecchio RICARICA TEMPO DI UTILIZZ0 6 ore perl LED della torcia superiore %
. Comrollare Sempre \l cavo d| a“mentazi' apparecchio senza andare distrutte. L'utente finale @ |NTERRUTTORE D|V REGO LAZ|ONE
& inoltre responsabile della cancellazione dei dati DELLA LUMINOSITA (LED anteriore) 100%-50%
one prima di utilizzare il caricabatterie. personali dal veochio apparecchio ) 2
. . N . +  Caricare completamente le
Se il cavo di alimentazione & danneggia-  NOTE SUL RICICLAGGIO batterie prima del primo utiizzo 100% 2.5h
to, sostituire il caricabatterie. Alutaci a riciclare tut | material contrassegnati della lampada. ’ '
. s H da questo simbolo. Non smaltire tali materiali, . i iqli i i i
Non smalire le baterie usate con b ste o, gt Siconsiglia di faro ogri fre mesi o DESIGN DI LAMPADE E PROGETTAZIONE DELLA
rifiuti domestici, ma consegnarle presso /X besi neg appost conentori per a racola quando le batterie sono scariche, ACCESSORI SICUREZZA
’ . differenziata o negli appositi sistemi di raccolta per preservarne la durata. .
un pu‘nto di raccolta appropriato per lo L A ‘;\?\c“la apparecchiature elettriche ed elettroniche
smaltimento. pe‘r I[a tutela dell ambiente e la protezione della . LED COB bianco principale anteriore da 300 lumen . Protezione da sovraccarico e
. : . . salte . LED COB bi dari teriore da 150 | i . .
Danni alla riproduzione. Lavarsi le mani MODO D’'USO . Torcla Supe;;':goaz:‘cﬁ:ﬁfgf PED MO bianco da A efficienza & basso GonsUmo * Alimentatore non incluso
dopo la manipolazione. 120 lumen energeti
getico
Interruttore on-off . Struttura in nylon ultra resistente e alluminio
. Testa pieghevole verticalmente a 200° con base
GARANZIA LIMITATA COPYRIGHT + Premere 1 volta: torcia superiore magnetica super resistente
. accesa . Sistema di aggancio e aggancio facile da usare
CTEK SWEDEN AB rilascia la presente garanzia Le presenti istruzioni vengono fornite “cosi come + Premere 2 volte: luce principale . Due potenti magneti sul retro della lampada
limitata all acquwrent_e qnglnale del prodottq. s0no” e contengono informazioni soggette a anteriore al 50% . Struttura super resistente agli urti
La presen!e garanz‘la‘hm!ta‘la non & trgsfenbw‘le.‘ o modifiche senza preawviso. CTEK Sweden AB non + Premere 3 volte: luce principale . LED SMD con grande riflettore
La garanzia copre i difetti di fabbricazione e i vizi dei garantisce la correttezza di tutte le informazioni anteriore al 100% Premere per bloccare . Sistema di ricarica a 5 V/ per ricaricare le batterie
materiali a partire dalla data di acquisto. contenute nelle istruzioni. CTEK Sweden AB non si . P 4ol ‘ﬂLED teri . Porta di ricarica USB-C integrata con copertura
II cliente & tenuto a restituire il prodotto, unitamente assume alcuna responsabilita per difett, incidenti o remere 4 volte: posteriore protettiva
alla ricevuta di acquisto, al punto vendita. danni causati dal mancato rispetto delle istruzioni al 100% . . Ricarica diretta USB-C da 1 A- 2,5 ore di tempo
La presente garanzia decade se il prodotto ¢ stato contenute nel presente manuale. + Premere 5 volte: LED anteriore e di ricarica
aperto, ‘m‘aneg_g\ato con negligenza o mparalp da‘ © Copyright CTEK Sweden AB 2026, Tutti diritiris- posteriore accesi . Cavo di ricarica USB-C da 1 m incluso
soggetti diversi da CTEK SWEDEN AB o dai suoi ervati. La copia, I'adattamento o la traduzione delle + Premere 6 volte: spento
gﬁgsssmléaggﬁu;gizzalif ol . presenti istruzioni sono severamente vietati senza
non fornisce aicuna garanzia I'approvazione scritta di CTEK Sweden AB, salvo Nota: se il dispositivo rimane in qual-
?;‘;'Z;;':‘a&’;sgg:ecg;:a;éfr;'i”;';a;i:"?zgpem quanto previsto dalle leggi sul diritto d’autore. siasi modalita per piti di 5 secondi, la _ ASSISTENZA
N ! . pressione successiva spegnera la luce — R . —_ . . -
menzionati, ovvero per danni consequenziali. J CTEK offre un servizio di assistenza clienti professionale. Contattaci tramite i
Inoltre, CTEK SWEDEN AB non & tenuta a fornire _ sequenti canali:
I e WEDEN s alcuna garanzia oltre alla presente. Premere per g ’
Strandvégen 15, WARRANTY sbloccare

79142 Falun, SWEDEN
WWW.CTEK.COM

o ctek.com/support



cTEK

A SAUGUMAS IR PERDIRBIMAS

@ SUDEDAMOSIOS DALYS IR

@ 5 V nuolatinés srovées USB

A TECHNINES SPECIFIKACIJOS

. NAUDOJIMAS jkroviklis
+ Nenaudokite lempos greta degiy, PRIETAISO ISMETIMAS IR PARAMA 4
medZaguarduy. JUSY, KAIP GALUTINIO VARTOTOJO, Priekiné pagrindiné COB LED MODELIO NUMERIS 2017 ’ Ers”gnt‘te atinimo Saltn pre
+ Naudojimo metu sitikinkite, kad Sviesos PAREIGOJIMAI A X " [Kroviklio.
Saltiniai nebiity uzdengi empute IKROVIMO [EJIMAS 5V 1000mA + Prilunkite jkrovikio laida prie
saltiniai nebuty uzdengti. Gaminiuose, pazymetuose perbratkios - . - ; iatorius, lii USB-C lizdo
+ |kraunama dirbtuvés lempa jkraukite tik Siuksliadézeés su ratukais simboliu ir viena juoda B Galiné COB LED lemputé VIDINES BATERIJOS TIPAS 3.7V kraunamas akumuliatorius, licio, 800 mAh O o
q pa juosta po juo, yra daliy, kurios turi bati tvarkomos - P— S +  |kraunant zalia $viesos diodé
naudojant su produktu pateiktus priedus. ﬁi?i@iSﬂ:fﬁﬂfé’ﬁmfg.f';rgqfiéggﬁk C  Virsutine SMD LED lempute APLINKIOS DARBO TEMPERATURA nuo -10 °C iki +45 °C mirges.
a o +  Laikykite lempg nepasiekiamoje vietoje atskirai nuo nerusiuoty komunaliniy atlieky, .y - Priekinis pagrindinis — 3 W COB LED
ar } /S nuo pagaliniy asmeny, ypa vaik onegaima Sl kar su bulnéms atiefoms D |jungimo/isjungimo jungiklis LED: Galinis —1,5W COB LED Kai jkrovimas bus baigtas, 3viesos
P ) .q ) N ‘yp‘ . ; ) {Homunalgsuinkina punki e e i . . Virsutinis Zibintuvelis - 1 W SMD LED diodé $vies Zaliai nuolatine $viesa.
~ - - +  Nenukreipkite Sviesos tiesiai | savo, kito platintoja, ’ E  Galingi magnetai |IKROVIMO TRUKME Apie 2.5 val
’ ’ ’ asmens ar gyvino akis. 5 o R -
d p svie tl ds L e et sodamosom s masgans F_ Baterios jkrovos indikatorius 3-6 val. pagrindiniam priekiniam LED
ries naudodami [krovikl], visada pa- ir eksploatacinéms medziagoms, kurias reikia USB-C ikrovimo lizd . 6 val. galiniam LED
tikrinkite maitinimo laida, Jei maitinimo [ R - [krovimo lizdas NAUDOJIMO TRUKME 6 val. virsutiniam zibintuvelio LED
laidas yra pazeistas, pakeiskite jkrovikl. E”eg “““ﬁ“"k“a'“‘fj”é}P"Ek‘a'sﬁ: Lo sonas APSVIETIMO REGULIAVIMO 2.
+ Nenaudoty baterily neimeskie su e, e oo IKROVIMAS MYGTUKAS (priekinis LED) 100%-50% [ y
ats pasakytina i apie lempas, kurias galima
buitinemis atliekomis, bet palikite jas fimt om0 pne\a\zo j\{nepsuna\kman? Galutinis L .
- X o L naudotojas taip pat yra atsakingas uz asmens +  Prie$ pirma karta naudodami lempa,
atitinkamoje surinkimo vietoje. duomeny istrynima i§ senojo prietaiso. visiskai jkraukite baterijas. 100 % 2.5h
+  Zala reprodukcinei funkcijai. Po naudoji- PASTABOS APIE PERDIRBIMA + Siekiant uztikrinti iigesnj baterijy .
mo nusiplaukite rankas. - - tarnavimo laika, tai rekomenduojama & .
P v o e s oyt ko 05 e aroa ol SVIESTUVY DIZAINAS IR SAUGOS PROJEKTAVIMAS:
/\ meskite ne | buitiniy atlieky konteinerius baterijos igsikrauna. PRIEDAI L
0 { tam skirtus antriniy zaliavy konteinerius arba | . Apsayga nuo perkragto ir 155|krowm9
LD | e « 300 lumeny priekiné pagrindiné balta COB LED Didels efektyvumas ir mazZas energios
apsaugoluméte apinka i sveikats, NAUDOJIMAS lemputé suvartojimas + Maitinimo adapteris néra itraukt
s g aitinimo adapteris néra jtrauktas
. Papildoma galiné 150 liumeny balta COB LED
L o lemputé
[jungimo-igjungimo jungiklis . Papildoma virSutiné lemputé — 120 liumeny balta
RIBOTA GARANTIJA AUTORIY TEISES st e e e
U + Paspauskite 1 karta; virSutinis . Itin tvirta nailono ir aliuminio konstrukcija
Zibintas jjungtas . 200° kampu vertikaliai pasukama galvuté su ypaé

L,CTEK SWEDEN AB" suteikia $iq ribota.
garantijg pirminiam $io produkto pirkéjui.
Siribota garantija néra perleidziama.
Garantija galioja gamybos ir medziagy,
defektams nuo pirkimo dienos.

Klientas privalo grazinti produkta kartu su
pirkimo kvitu { pirkimo vieta.

Sios instrukcijos pateikiamos ,tokios, kokios
yra“, ir jose esanti informacija gali bati keiciama
be i$ankstinio jspéjimo. ,CTEK Sweden

AB* negarantuoja, kad visos instrukcijos yra
teisingos. ,CTEK Sweden AB* neatsako uz
gedimus, nelaimingus atsitikimus ar Zala, kilusia
dél to, kad nesilaikyta Sioje instrukcijoje pateikty

Paspauskite 2 kartus: priekinis
pagrindinis Zibintas jjungtas 50 %
Paspauskite 3 kartus: priekinis
pagrindinis Zibintas jjungtas

100 %

Paspauskite 4 kartus: galinis LED
Zibintas jjungtas 100 %

Paspauskite, kad
uzrakintuméte

stipria magnetine pagrindo dalimi

Lengvai naudojama uzsegimo ir pakabinimo sistema
Du stipriis magnetai lempos gale

Itin tvirta, atspari smtgiams konstrukcija

Didelis at$vaitas SMD LED

5V jkrovimo sistema baterijoms jkrauti

|montuotas USB-C jkrovimo prievadas su apsauginiu

X dangteliu
. nurodymy. +  Paspauskite 5 kartus: priekinis + . iesiogi -C il - i
Si garantija netenka galios, jei produktas buvo ©Autgrinqés teisés CTEK Sweden AB 2026. galir:)is LED Zibintai ijur?gti :aiéfs'og'ms VOB Clrormas 25 val oo
atidarytas, neatsargiai elgiamasi su juo arba Visos teisés saugomos. Be rastisko CTEK Swe- + Paspauskite 6 kartus: isjungta . Komplekte yra 1 m USB-C krovimo kabelis
Ji remontavo kas nors kitas, iSskyrus CTEK den AB sutikimo grieztai draudziama kopijuoti
SWEDEN AB ar jos [galiotus atstovus. adaptuoti ar versti &ias instrukcijas, isskyrus Pastaba: jei bet kuriame rezime PALAIKYMAS

CTEK SWEDEN AB nesuteikia jokiy kity
garantijy, i$skyrus $iq ribota garantija, ir
neatsako uz jokias kitas iSlaidas, iSskyrus
minétas auksciau, t. y. neatsako uz
netiesioginius nuostolius.

Be to, CTEK SWEDEN AB neprivalo suteikti
jokiy kity garantijy, iSskyrus $i garantija.

atvejus, numatytus autoriy teisiy jstatymuose. paliekama ilgiau nei 5 sekundes, kita,

karta paspaudus $viesa i$sijungs

L,CTEK" silo profesionalig klienty aptarnavimo paslauga. Susisiekite su mumis Siais budais:

o ctek.com/support

Paspauskite, kad

atrakintumete

CTEK SWEDEN AB
Strandvégen 15,
79142 Falun, SWEDEN
WWW.CTEK.COM
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A DROSIBA UN PARSTRADE

IERICES UTILIZACIJA
JUSU KA GALALIDZETAJA PIENAKUMI

+ Nelietojiet lampu uzliesmojo$u materialu
vai gazu tie$a tuvuma.

« Parliecinieties, ka lieto$anas laika
gaismas avoti nav aizklati.

+ Ladéjamas darbnicas lampas
uzladésanai izmantojiet tikai produktam
pievienotos piederumus.

+ Glabajiet lampu nepiederosu personu,
Tpasi bérnu, nepieejama vieta.

+ Nevirziet gaismu tiesi savas vai citu
personu vai dzivnieku acTs.

+  Pirms ladétaja lietoSanas vienmér par-
baudiet baro$anas vadu. Ja barosanas
vads ir bojats, nomainiet ladetaju.

+ Nelietojiet izlietotas baterijas kopa ar
sadzives atkritumiem, bet nododiet tas
atbilsto$a savaksanas punkta.

* Reproduktiva kaitgjuma risks. Péc
lietoSanas nomazgajiet rokas.

IEROBEZOTA GARANTIJA

CTEK SWEDEN AB izsniedz $o ierobeZoto garantiju
§T produkta sakotnéjam pircéjam.

S1 ierobezota garantija nav nododama citam
personam.

Garantija attiecas uz razo$anas un materialu
defektiem, sakot no pirkuma datuma.

Klientam produkts kopa ar pirkuma ¢eku jaatgriez
pirkuma vieta.

S7 garantija zaudé spéku, ja produkts ir atvérts,
ar to ir rikots neuzmanigi vai to ir remontéjis kads
cits, kas nav CTEK SWEDEN AB vai ta pilnvarotie
parstavji

CTEK SWEDEN AB nesniedz nekadas citas
garantijas, iznemot $o ierobezoto garantiju, un nav
atbildiga par jebkadam citam izmaksam, iznemot
iepriek$ minétas, t.i., par netieSajiem zaudéjumiem.
Turklat CTEK SWEDEN AB nav saistita ar jebkadam
citam garantijam, iznemot o garantiju.

Produktiem, kas ir market ar simbolu ,izsvitrots
afkritumu Konteiners uz riteniem” un vienu melnu
svitru zem 13, ir detalas, ar kuram jaapietas
saskana ar EEIA direktivu (2012/19/ES). Tad]
ferici drikst savakt un nodot tkai atseviski no
nesortetiem sadzives atkritumiem, .. to nedrikst
izmest kopa ar sadzives atkritumiem. lerici,
piemeram, var nogadat pasvaldibas savaksanas
punkta vai, ja iespejams, pie izplafitzja.

Tas attiecas arf uz visam vecas ierices detalam,
mezgliem un paligmaterialiem, kes jaizmet

Pirms veco ierici var izmest, visas vecas baterias
un akumulatorus, kas nav iebaveti vecaia ierice,
ir jaatdal no tas. Tas pats attiecas uz spuldzém,
kuras var iznemt no vecas ierices, t4s nesabojajot
Galalietota]s ir atbidigs arf par personas datu
dzésanu no vecas ierices.

PIEZIMES PAR PARSTRADI

Ludzu, nododiet otrreizéai parstradei visus
materialus, kas ir marketi ar $o simbolu. Sadus
/\ materialus, jo Tpai iepakojumu, nelietojiet
sadzives atkitumos, bet gan paredzetajos
otrreizejas parstrades konteineros vai izmantojiet
atbilstosas vietsjas savaksanas sistémas.
Nododiet elektrisko un elektronisko aprikojumu
otrreizejai parstradei, lai aizsargatu vidi un
vesefibu.

AUTORTIESIBAS

Sis instrukcijas tiek sniegtas ,tada veida, kadas
tas ir, un to saturs var tikt mainits bez iepriek3&ja
bridinajuma. CTEK Sweden AB negaranté, ka
instrukcijas viss ir pareizi. CTEK Sweden AB nav
atbildiga par klidam, negadijumiem vai bojajumiem,
kas radusies, neievérojot $aja rokasgramata
sniegtas instrukcijas.

© Autortiestbas CTEK Sweden AB 2026. Visas
tiesibas aizsargatas. So instrukciju kopésana,
pielagosana vai tulkosana bez CTEK Sweden
AB rakstiskas atjaujas ir stingri aizliegta, iznemot
gadrjumus, kas ir noteikti autortiesibu likumos.

@ SAST/TVDA!.AS UN LIETOSANA

LIETOSANA

leslégsanas/izslegsanas slédzis

*  Nospiediet 1 reizi: aug$gja lukturisa
ieslégsana

+  Nospiediet 2 reizes: priek$ja galvena
lukturisa ieslegsana (50 %)

+  Nospiediet 3 reizes: priek$gja galvena
lukturisa ieslegsana (100 %)

« Nospiediet 4 reizes: aizmuguréja LED
lukturisa ieslegsana (100 %)

+  Nospiediet 5 reizes: priek$gja un
aizmuguréja LED lukturi$a ieslégsana

+ Nospiediet 6 reizes: izslégsana

Piezime: ja ierice paliek jebkura rezima il-
gak par 5 sekundém, nakamais nospiediens
izslegs gaismu

Priek$gjais galvenais COB LED

Aizmuguréjais COB LED

Augsgjais lukturis ar SMD LED

leslégsanas/izslegsanas sledzis

m| o 0| w|>

Spécigi magnéti

m

Akumulatora uzlades indikators

G USB-C uzlades ligzda

UZLADE

+  Pirms lampas pirmas lietoSanas
reizes pilniba uzladéjiet
akumulatorus.

+ Lai pagarinatu akumulatoru
kalpo$anas laiku, to ieteicams
darit reizi tris ménesos vai péc
izladesanas.

N

Nospiediet, lai atblokétu

——

A TEHNISKA SPECIFIKACIJA

UN ATBALSTS
MODELA NUMURS 2017
UZLADES IEEJA 5V 1000mA

IEBUVETA AKUMULATORA TIPS
DARBIBAS VIDEJA TEMPERATURA

3.7 V uzladéjams akumulators, litija 800 mAh
-10 °C lidz +45 °C

Priek$gjais galvenais apgaismojums — 3 W
COBLED

LED: Aizmuguréjais apgaismojums - 1,5 W COB LED
Augséjais lukturis — 1 W SMD LED
UZLADES LAIKS Aptuveni 2,5 stundas
3-6 stundas priek$&jam galvenajam LED
_ 6 stundas aizmuguréjam LED
DARBIBAS LAIKS 6 stundas aug$ejam lukturim

REGULESANAS SLEDZIS (priekssjais
LED) 100%-50%

LAMPU DIZAINS UN DROSIBAS
PIEDERUMI KONSTRUKCIJA:
. 300 lamenu priekséjais galvenais baltais COB . Aizsardziba pret parladésanu
LED un izladésanu
. Papildu aizmuguréjais 150 lamenu baltais COB . Augsta efektivitate un zems
LED energijas patérin$
. Papildu augsgjais lukturis — 120 lamenu baltais
SMD LED
. Tpasi izturiga neilona un aluminija konstrukcija
. 200° vertikali nolaizama galva ar Tpasi specigu
magnétisko pamatni
. Viegli lietojama spradzes un iekar$anas sistema
. Divi spécigi magnéti luktura aizmuguré
. Tpasi izturiga, triecienizturiga konstrukcija
. Liels SMD LED atstarotajs
. 5V uzlades sistéma bateriju uzladésanai
. lebtivéts USB-C uzlades ports ar aizsargvacinu
. 1A tieSa USB-C uzlade - 2,5 stundu uzlades laiks
. Komplekta ieklauts 1 m gar§ USB-C uzlades
kabelis
ATBALSTS

CTEK piedava profesionalu klientu atbalstu. Sazinieties ar mums, izmantojot $adus kontaktus:

o ctek.com/support

@ 5V LIDZSTRAVAS USB LADETAJS

+  Pievienojiet baro$anas bloku
USB galvenajam ladétajam.

+ Pievienojiet ladétaja kabeli
USB-C ligzdai.

+ Uzlades laika zala LED
indikators mirgos.

Kad uzlade bs pabeigta, LED
indikators degs ar nemainigu zalu
gaismu.

100% 2.5h

* Stravas adapteris nav iek|auts
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A VEILIGHEID & RECYCLING

+  Gebruik de lamp niet in de directe
omgeving van brandbare materialen of
gassen.

+  Zorg ervoor dat de lampen tijdens het
gebruik niet worden afgedekt.

+ Gebruik voor het opladen van uw
oplaadbare werkplaatslamp uitsluitend de
bij het product meegeleverde accessoires.

+ Houd de lamp buiten het bereik van
onbevoegde personen, met name
kinderen.

+  Richt het licht niet rechtstreeks in uw
eigen ogen of die van andere personen
of dieren.

+  Controleer altijd de netsnoer voordat u de
lader gebruikt. Als de netsnoer beschadigd
is, vervang dan de lader.

+ Gooi gebruikte batterijen niet bij het hu-
ishoudelijk afval, maar lever ze in bij een
geschikt inzamelpunt voor verwijdering.

+ reproductieve schade. Was uw handen
na gebruik.

BEPERKTE GARANTIE

CTEK SWEDEN AB verleent deze beperkte garantie
aan de oorspronkelijke koper van dit product.

Deze beperkte garantie is niet overdraagbaar.

De garantie geldt voor fabricagefouten en
materiaalfouten vanaf de aankoopdatum.

De klant dient het product samen met het
aankoopbewijs terug te brengen naar het
verkooppunt.

Deze garantie vervalt indien het product is geopend,
onzorgvuldig is behandeld of is gerepareerd door
iemand anders dan CTEK SWEDEN AB of haar
geautoriseerde vertegenwoordigers.

CTEK SWEDEN AB geeft geen andere garantie dan
deze beperkte garantie en is niet aansprakelijk voor
andere kosten dan de hierboven genoemde, d.w.z
geen gevolgschade.

Bovendien is CTEK SWEDEN AB niet verplicht tot
enige andere garantie dan deze garantie.

AFVOER VAN HET APPARAAT

UW VERPLICHTING ALS EINDGEBRUIKER

Producten die zijn gemarkeerd met het symbool
van een doorgekuiste afvalbak met daaronder
een enkele zwarte streep, bevatten onderdelen die
moeten worden behandeld in overeenstemming
met de AEEA-fichtljn (2012119/EU). Het apparaat
mag daarom alleen apart van ongesorteerd
huishoudelik afval worden ingezameld en
ingeleverd; het mag dus niet bi het huishoudelij
afval worden weggegooid. Het apparaat kan
bijvoorbeeld naar een gemeentelik inzamelpunt
worden gebracht of, indien van toepassing, naar
een distributeur.

Dit geldt ook voor ale onderdelen, subassemblages
en verbruiksartikelen van het af te voeren oude
apparaat.

Voordat het oude apparaat kan worden afgevoerd,
moeten alle oude baterien en accu's die et in
het oude apparaat zijn ingebouwd, van het oude
apparaat worden gescheiden. Hetzelfde geldt
voor lampen die uit het oude apparaat kunnen
worden verwiderd zonder te worden vernield. De
eindgebruiker is ook verantwoordelik voor het
verwilderen van persoonlike gegevens van het
oude apparaat

OPMERKINGEN OVER RECYCLING

Help mee om alle materialen die met dit symbool
zijn gemarkeerd te recyclen. Gooi dergelijke
/\ materialen, met name verpakkingen, niet bij
het huisvil, maar in de daarvoor bestemde
recyclingcontainers of via de plaatselijke
inzamelingssystemen.
Recycle elekirische en elektronische apparatuur
ter bescherming van het milieu en de gezondheid.

AUTEURSRECHT

Deze handleiding wordt geleverd “zoals ze is”

en bevat informatie die zonder voorafgaande
kennisgeving kan worden gewijzigd. CTEK Sweden
AB garandeert niet dat alle informatie in deze
handleiding correct is. CTEK Sweden AB is niet
aansprakelijk voor fouten, incidenten of schade

die het gevolg zijn van het niet opvolgen van de
instructies in deze handleiding.

© Copyright CTEK Sweden AB 2026. Alle rechten
voorbehouden. Het kopiéren, aanpassen of vertalen
van deze instructies is strikt verboden zonder
schriftelijke toestemming van CTEK Sweden

AB, behalve voor zover dit is toegestaan door
auteursrechtwetgeving.

@ ONDERDELEN & GEBRUIK

2»-©

®

GEBRUIK

Aan/uit-schakelaar

« 1 keer drukken: Bovenste lamp
AAN

+ 2 keer drukken: Hoofdlamp voor
50% AAN

+ 3 keer drukken: Hoofdlamp voor
100% AAN

4 keer drukken: LED achter
100% AAN

+  5keer drukken: LED voor +
achter AAN

* 6 keer drukken: U

T

Opmerking: als het apparaat langer
dan 5 seconden in een willekeurige
modus blijft staan, gaat het licht uit
zodra u nogmaals op de knop drukt

©

COB-led aan de voorkant

A TECHNISCHE SPECIFICATIES

COB-led aan de achterkant

& ONDERSTEUNING
MODELNUMMER 2017
LAADINGANG 5V 1000mA

SMD-led in de bovenkant

TYPE INTERNE BATTERIJ

Oplaadbare batterij van 3.7 V, lithium 800 mAh

Aan/uit-schakelaar

OMGEVINGSTEMPERATUUR BIJ

m| o lo|w|>

Sterke magneten

-

Batterij-indicator

USB-C-oplaadaansluiting

OPLADEN

+ Laad de accu’s volledig op voordat
u de lamp voor het eerst gebruikt.

+ Aanbevolen om dit elke drie
maanden te doen, of wanneer de
accu leeg is, om de levensduur
van de accu te verlengen.

Di

Druk om te ontgrendelen

GEBRUIK -10°C tot +45°C
Voorzijde (hoofdverlichting) - 3 W COB-led
LED: Achterzijde — 1,5 W COB-led
Bovenverlichting - 1 W SMD-led
LAADTIJD Ongeveer 2.5 uur

GEBRUIKSDUUR

3 tot 6 uur voor de hoofdled aan de voorzijde
6 uur voor de led aan de achterzijde

6 uur voor de led van de bovenverlichting

DIMMERSCHAKELAAR (LED aan de

Witte COB-LED van 300 lumen aan de voorkant
Witte COB-LED van 150 lumen aan de achterkant
Extra lampje bovenop — witte SMD-LED van 120
lumen

Constructie van ultrastevig nylon en aluminium
Verticaal 200° kantelbare kop met supersterke
magnetische voet

Gesp- en ophangsysteem, gebruiksvriendelijk
Twee sterke magneten aan de achterzijde van
de lamp

Supersterke, schokbestendige constructie

Grote reflector SMD-LED

5V-laadsysteem voor het opladen van de batterijen

Ingebouwde USB-C-laadpoort met beschermkap
1A direct opladen via USB-C - 2,5 uur oplaadtijd
Inclusief 1 m USB-C-oplaadkabel

ONDERSTEUNING

CTEK biedt professionele klantenservice. Neem contact op via de volgende
kanalen:

o ctek.com/support

voorkant) 100%-50%
LAMPONTWERP EN VEILIGHEIDSONTWERP:
ACCESSOIRES -
. Beveiliging tegen overladen
en ontladen

Hoog rendement en laag
stroomverbruik

@ 5V DC USB-OPLADER

+  Sluit de voeding aan op de
USB-hoofdlader.

+  Sluit de laadkabel aan op de
USB-C-aansluiting.

+  De groene LED knippert
tijdens het opladen.

Zodra het opladen is voltooid,
brandt de LED continu groen.

100% 2.5h

* Stroomad niet leverd

P g




‘ I E K /N sikkeRHET 06 GIENVINNING fno @ xomponenTER 06 BRUK fno | /N TEKNISKE SPESIFIKASJON- fno | ® 5vLiKESTROMS-USB-LADER fno |
+  Ikke bruk lampen i umiddelbar neerhet AVHENDING AV ENHETEN ER OG KUNDESERVICE
av brannfarlige materialer eller gasser. DIN FORPLIKTELSE SOM SLUTTBRUKER MODELLNUMMER 2017
+ Sorg for at lyskildene ikke er tildekket Produlr mokot mad o iyt A COB-LED foran * Koble stramforsyningen til
under bruk e et sl o et B COB-LED bak LADINGINNGANG 5V 1000mA USB-laderen.
H + Bruk kun tibeharet som falger med vt e s i o reumeres TYPE INNEBYTTET BATTERI 3.7V oppladbart batteri, ftium 800 mAh " Kobe adekabcln
rat fra usortert husholdningsavall, dvs C  SMD-LED i toppen p— S -C-kontakten.
arli be/ dS /y.S' procukie il lace den opplacbare i sttt DRIFTSTEMPERATUR (OMGIVELSER) _-10°C il +45°C C Deme L Eoampen
A tet kan for ek | leve til et . .
verkstedslampen. k:npvfr:i:ah ;nnsoarriw::gf:d jweerre;er dit er aktuelt, D PAl AV-bryter LED goldeYSWf%'w (—:gé/VL%%B-LED blinker under lading.
. . til en forhandler. j N aklys -1, -
+ Hold lampen utilgjengelig for uvedkom- E  Kraftige magneter 4 - R 2t ladi
e soasiol bam R —— g6 meg Lys pa toppen — 1 W SD-LED Nérladingen er fllfart, yser LED-
, Sp . :g;«;r:ruksvarerh\delgam\eappamletsum skal F  Batterinivaindikator LADETID Ca. 2,5 timer lampen med fast grent lys.
+  Ikke rett lyset direkte mot dine egne eller | ] 36 timer for hovediveat
! -6 timer for hovedlyset foran
andres oyne eller mot oynene il dyr. ;Z&ffLii?!ifﬁ;’i’fk‘i‘mkjﬁﬁfﬁim"" i:eueer G USB-Cdadekontakt 6 timer for baklysgt y
+ Kontroller alltid stremkabelen for du g‘;;fgg‘;;;;gfggﬂs?me;:‘:e“fm :ium DRIFTSTID 6 timer for lyset pa toppen
i Kan fiernes fra det gamle apparatet uten & bl °
brukerladeren. Hiisstorkabelen er T e e e OPPLADING DIMMEBRYTER (LED foran) 100%-50%
skadet, ma du bytte ut laderen. personopplysninger fra et gamle apparatet E
+  Ikke kast brukte batterier i husholdning- X
savfallet, men lever dem il et egnet ERKNADER OW GJENVINNING " Lad balteriene helt opp for
’ 9 Hielp til med a resirkulere alt materiale merket du tar lampen i bruk for farste 1000/ 2.5h
innsamlingssted for avhending. /\ med “ft“e Sm‘m‘e‘ ‘;kehka;‘ shikt m?'ﬁ”?'& gang. 0 :
spesielt emballasie, i husholdningsavfallt, men L
. j d kuleringsbeholdere el + Detanbefales & gjore dette
::S:Z:Z?e?nsmde e L 4_\ é“e“z‘:'%ﬁf%%::§:;;'%3575;ZTZEe,e”»de hver tredje i eller it LAMPEDESIGN 0G SIKKERHETSUTFORMING:
. esirkuler elektrisk og elektronisk utstyr for &
9 beskytte miljoet og hg\sen g batteriene er utladet, for a TILBEH@R '
sikre at de holder lenge. . Beskynglse mot overlading
« 300lumen hvit COB-LED foran % ““f_’i'”_g Sonlant
. Sekundzer hvit COB-LED bak pé 150 lumen 2y virkningsgrad og fav . da
BRUK . ~hvi g i 5 stramforbruk Str er ikke t
Ekstra lommelykt gverst — hvit SMD-LED pa 120
Avipa-bryter lumen
> ’ . Ekstremt slitesterk konstruksjon i nylon og
BEGRENSET GARANTI OPPHAVSRETT « Trykk én gang: Topplyset PA aluminium
.« Trykk tohganger: Hovedlyset foran . 200 vin:(k?l: svingbart hode med supersterk
CTEK{SWE[;EN - qtste?er ?{enne begrer;set:td y Denne bruksanvisningen leveres «som den er» 50% PA . 2 aegr:]:el-S of 0o hengssystem som er enkelt & bruke
garznklter; 1 en opprinnelige fgoperen av cetie og inneholder opplysninger som kan endres + Trykktre ganger: Hovedlyset foran . Tg sterke n%a pnpetergél gaksiden av lampen
produklet. ) ) uten forvarsel. CTEK Sweden AB garanterer 100 % PA T . Supersterk % ) 'kkp Konsiruksi s
Denne begrensede garantien kan ikke overdras. ikke at alt i bruksanvisningen er korrekt. CTEK « Trykk fire ganger: LED-lyset bak upersterk, stotsikker konstruksjon
Garantien gjelder ft duksjonsfeil 9 A . Stor reflektor SMD LED
arantien gjelder for produsjonsiell og Sweden AB er ikke ansvarlig for feil, uhell eller 100 % PA or reflektor SWL )
materialfeil fra kjopsdatoen. skader som skyldes man Ie?’\ de ovérho\ delse + Trykk fem ganger: LED-lys foran og . 5V-ladesystem for & lade batteriene
Kunden ma returnere produktet sammen med Y 9 bak PA . Innebygd USB-C-ladeport med beskyttelsesdeksel

CTEK SWEDEN AB
Strandvégen 15,
79142 Falun, SWEDEN
WWW.CTEK.COM

WARRANTY

kjapskvitteringen til kjspsstedet.

Denne garantien er ugyldig hvis produktet har
blitt apnet, handtert uforsiktig eller reparert

av andre enn CTEK SWEDEN AB eller dets
autoriserte representanter.

CTEK SWEDEN AB gir ingen andre garantier
enn denne begrensede garantien og er ikke
ansvarlig for andre kostnader enn de som er
nevnt ovenfor, dvs. ingen felgeskader.

Videre er CTEK SWEDEN AB ikke forpliktet il
noen annen garanti enn denne garantien.

av instruksjonene i denne bruksanvisningen.
© Copyright CTEK Sweden AB 2026. Alle
rettigheter forbeholdt. Kopiering, bearbeiding
eller oversettelse av disse instruksjonene er
strengt forbudt uten skriftlig godkjenning fra
CTEK Sweden AB, med unntak av det som er
regulert av opphavsrettslovgivningen.

«  Trykk seks ganger: AV

Merk: Hvis lampen star i en hvilken som
helst modus i mer enn 5 sekunder, vil neste
trykk sla den av

Trykk for & lase opp

. 1A direkte USB-C-lading — 2,5 timers ladetid

. 1 m USB-C-ladekabel inkludert

STOTTE

CTEK tilbyr profesjonell kundeservice. Ta kontakt pa felgende mater:

o ctek.com/support
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A BEZPIECZENSTWO | RECYKLING

+ Nie nalezy uzywac lampy w bez-
posrednim sasiedztwie materiatow

UTYLIZACJA URZADZENIA
OBOWIAZKI UZYTKOWNIKA KONCOWEGO

fatwopalnych lub gazow.

+ Nalezy upewnic sig, ze zrodia Swiatta
nie sq zakryte podczas uzytkowania.

+ Do tadowania lampy warsztatowej z
akumulatorem nalezy uzywac wytacznie
akcesoriow dotaczonych do produktu.

+ Trzymaj lampe poza zasiggiem 0s6b
nieuprawnionych, zwlaszcza dzieci.

+  Nie kieruj $wiatta bezposrednio w oczy
swoje, innych osob ani zwierzat.

+  Zawsze sprawdzaj przewdd zasilajacy
przed uzyciem fadowarki. Jesli przewod
zasilajacy jest uszkodzony, wymien

Produkty oznaczone symbolem przekresionego
pojemnika na kalkach z pojedyncza czama
kreska ponizej zawieraia czesci, z Korymi
nalezy postepowat zgodnie z dyrektyw
WEEE (2012119/UE). Urzadzenie mozna zatem
odbierat i przyjmowat wylacznie oddzielnie

od niesortowanych odpadow komunalnych,

tzn. nie wolno go wyrzucat wraz z odpadami z
gospodarstw domowych. Urzadzenie mozna np.
dostarczyt do gminnego punktu zbidrkilub, w
stosownych przypadkach, do dystrybutora,

Dotyczy to rowniez wszystkich komponentow,
podzespolow i materialow eksploatacyjnych
starego urzagzenia przeznaczonego do utylizacji

Przed utylzacja starego urzadzenia nalezy
oddzielic od niego wszystie stare baterie

i akumulatory, ktore nie sa wbudowane w
urzadzenie. To samo dotyczy lamp, kidre mozna
wyjat ze starego urzadzenia bez ich uszkodzenia
Uzytkownik koricowy jest rowniez odpowiedzialny
2a usunigcie danych osobowych ze starego
urzadzenia.

fadowarke.

UWAGI DOTYCZACE RECYKLINGU

+  Zuzytych baterii nie wyrzucaj wraz z
odpadami komunalnymi, lecz oddaj je
do odpowiedniego punktu zbiérki w celu
utylizacji.

+  Szkodliwos¢ dla rozrodczosci. Po uzyciu
umyj rece.

Prosimy o segregacje wszystkich materialow
oznaczonych tym symbolem. Nie nalezy wyrzucat
takich materialow, zwlaszcza opakowa, wraz z
odpadami komunalnymi, lecz nalezy je umieszczat
w przeznaczonych do tego pojemnikach na

Z: } surowce wtome lub oddawac do odpowiednich

Iokalnych punkiow zbicrki

Prosimy o segregacig sprzetu elektrycznego i
elektronicznego w celu ochrony $rodowiska
zdrowia

OGRANICZONA
GWARANCJA

Firma CTEK SWEDEN AB udziela niniejszej
ograniczonej gwarancji pierwotnemu nabywcy tego
produktu.

Niniejsza ograniczona gwarancja nie podlega
przeniesieniu.

Gwarancja obejmuje wady produkcyjne i materiatowe
od daty zakupu.

Klient musi zwrdci¢ produkt wraz z dowodem zakupu
do punktu sprzedazy.

Niniejsza gwarancja traci waznos¢, jesli produkt zostat
otwarty, byt uzytkowany w sposéb nieostrozny lub
naprawiany przez kogokolwiek innego niz firma CTEK
SWEDEN AB lub jej autoryzowani przedstawiciele.
Firma CTEK SWEDEN AB nie udziela zadnych innych
gwarancji poza niniejsza ograniczong gwarancja i nie
ponosi odpowiedzialnosci za zadne inne koszty poza
wymienionymi powyzej, tj. nie ponosi odpowiedzialnosci
za szkody nastepcze.

Ponadto firma CTEK SWEDEN AB nie jest
zobowiazana do udzielenia zadnej innej gwarancji poza
niniejsza.

PRAWA AUTORSKIE

Niniejsza instrukcja jest dostarczana ,w stanie, w
jakim jest” i zawiera informacje, ktére moga ulec
zmianie bez uprzedniego powiadomienia. Firma
CTEK Sweden AB nie gwarantuje, ze wszystkie
informacje zawarte w instrukcji sa poprawne. Firma
CTEK Sweden AB nie ponosi odpowiedzialnosci
za usterki, awarie lub szkody wynikajace z
nieprzestrzegania instrukcji zawartych w niniejszym
podreczniku.

© Copyright CTEK Sweden AB 2026. Wszelkie
prawa zastrzezone. Kopiowanie, adaptacja lub
tumaczenie niniejszej instrukcji sa surowo zabron-
ione bez pisemnej zgody firmy CTEK Sweden

AB, z wyjatkiem przypadkow przewidzianych w
przepisach dotyczacych praw autorskich.

@ SKtADNIKI | SPOSOB UZYCIA

SPOSOB UZYCIA

Przetacznik wiaczania/wylgczania

+ Nacisnij 1 raz: Wiacz gorna latarke

+ Naci$nij 2 razy: Wiacz przednie
$wiato gtowne na 50%

+ Naci$nij 3 razy: Wiacz przednie
$wiatto gtowne na 100%

+ Nacisnij 4 razy: Wiacz tylne $wiatto
LED na 100%

+ Naci$nij 5 razy: Wiacz przednie i tylne
$wiatto LED

+ Nacisnij 6 razy: Wylacz

Uwaga: Jesli urzadzenie pozostanie w
dowolnym trybie przez ponad 5 sekund,
kolejne nacisniecie przycisku spowoduje
wylaczenie $wiatta.

/N specyrikacsa TECHNICZNA
| WSPARCIE
A Przednia dioda LED typu COB NUMER MODELU 2017
B Tya dioda LED typu COB WEJSCIE LADOWANIA 5V 1000mA
TYP AKUMULATORA
C  Goma dioda LED typu SMD WEWNETRZNEGO Akumulator 3.7 V, litowy 800 mAh
D Przetacznik wiaczania/wytaczania TEMPERATURA OTOCZENIA -10° °
PODCZAS PRACY 0d-10°C do +45°C
E  Mocne magnesy Przedni gtowny — dioda LED COB 3 W
. ) i DIODY LED: Tylny - dioda LED COB 1,5 W
F Wskaznik natadowania baterii Gorna latarka — dioda LED SMD 1 W
G Gniazdo fadowania USB-C CZAS LADOWANIA Okolo 2,5 godz.
Od 3 do 6 godz. dla przedniej diody LED
6 godz. dla tylnej diody LED
LADOWANIE CZAS PRACY 6 godz. dla gérnej diody LED

N

Naci$nij, aby odblokowa¢

——

Przed pierwszym uzyciem lampy
nalezy catkowicie natadowac
akumulatory.

Zaleca si¢ to robi¢ co trzy
miesiace lub po roztadowaniu,
aby przediuzy¢ zywotnosé
akumulatorow.

PRZELACZNIK REGULACJI JASNOSCI

(przednia dioda LED) 100%-50%
PROJEKT LAMPY | KONSTRUKCJA
AKCESORIA ZAPEWNIAJACA

BEZPIECZENSTWO:

Gtéwna przednia dioda LED COB o mocy 300

lumenéw

Dodatkowa tylna dioda LED COB o mocy 150

Zabezpieczenie przed przetad-
owaniem i roztadowaniem

lumendw DI
Dodatkowa gérna latarka — dioda LED SMD o mocy ~ * Wysoka WYdBJ_HOSC i niskie
120 lumenéw zuzycie energii

Niezwykle wytrzymata konstrukcja z nylonu i

aluminium

Sktadana glowica o kacie obrotu 200° z supermocng

podstawa magnetyczna

tatwy w uzyciu system klamry i zawieszenia

Dwa silne magnesy z tylu latarki

Niezwykle wytrzymata, odporna na wstrzasy

konstrukcja
Duzy reflektor LED SMD

System tadowania 5 V do tadowania akumulatorow
Whbudowany port fadowania USB-C z ostong

ochronng,

Bezposrednie tadowanie przez USB-C 1 A- czas

fadowania 2,5 godziny

W zestawie kabel fadujacy USB-C o diugosci 1 m

WSPARCIE

CTEK zapewnia profesjonalng obstuge klienta. Skontaktuj sie z nami, korzystajac z ponizszych danych:

o ctek.com/support

@ tADOWARKA USB 5V DC

+ Podiacz zasilacz do gtownej
tadowarki USB.

+ Podiacz kabel tadowarki do
gniazda USB-C.

+  Podczas tadowania zielona
dioda LED bedzie migac.

Po zakoriczeniu tadowania dioda
LED bedzie $wiecic sig zielonym
$wiattem ciagtym.

100% 2.5h

* Zasilacz nie wehodzi w skiad zestawu
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WARRANTY
N

/\ SEGURANGA E RECICLAGEM

+ Nao utilize a lampada nas imediagdes
de materiais ou gases inflamaveis.

+  Certifique-se de que as lampadas ndo
ficam cobertas durante a utilizagao.

+  Utilize apenas os acessorios incluidos
com o produto para recarregar a sua
lampada de oficina recarregavel.

+ Mantenha a lampada fora do alcance de
pessoas néo autorizadas, especialmente
criangas.

+ Nao aponte a luz diretamente para os
seus olhos ou para os olhos de outras
pessoas ou animais.

+  Verifique sempre o cabo de alimentagéo
antes de utilizar o carregador. Se o
cabo de alimentago estiver danificado,
substitua o carregador.

+ Nao elimine as pilhas usadas com o lixo
doméstico, mas deixe-as num ponto de
recolha adequado para eliminagao.

+ Riscos para a reprodugéo. Lave as
mé&os apos 0 manuseamento.

GARANTIA LIMITADA

A CTEK SWEDEN AB concede esta garantia
limitada ao comprador original deste produto.

Esta garantia limitada néo é transferivel.

A garantia aplica-se a defeitos de fabrico e de
material a partir da data de compra.

O cliente deve devolver o produto, juntamente com
o recibo de compra, ao ponto de venda.

Esta garantia é nula se o produto tiver sido aberto,
manuseado de forma descuidada ou reparado por
qualquer pessoa que ndo seja a CTEK SWEDEN
AB ou os seus representantes autorizados.

A CTEK SWEDEN AB néao oferece qualquer outra
garantia além desta garantia limitada e néo se
responsabiliza por quaisquer outros custos além dos
acima mencionados, ou seja, ndo se responsabiliza
por danos consequentes.

Além disso, a CTEK SWEDEN AB néo esta
obrigada a qualquer outra garantia além desta
garantia.

ELIMINAGAO DO DISPOSITIVO
AS SUAS OBRIGAGOES COMO UTILIZADOR FINAL

0s produtos marcados com o simbolo de um
contentor o lixo com rodas barrado e uma tnica
barra preta por baixo contém pegas que devem ser
tratadas em conformidade com a Diretiva REEE
(2012/19/UE). Por conseguinte, o aparelho s6
pode ser recolhido e devolvido separadamente dos
residuos urbanos ndo triados, ou seja, ndo deve
ser eliminado juntamente com o lixo doméstico.
0 aparelho pode, por exemplo, ser levado a um
ponto de recolha municipal ou, se for o caso, a um
distribuidor.

Isto aplica-se igualmente a todos os componentes
subconjuntos e consumiveis do aparelho antigo a
eliminar.

Antes de o aparelho antigo poder ser eliminado,
todas as pilhas e acumuladores antigos que ndo
estejam incorporados no aparelho antigo devem
ser separados do mesmo. O mesmo se aplica s
lampadas que possam ser removidas do aparelho
antigo sem serem destruidas. O utiizador final &
também responsével pela eliminago dos dados
pessoais do aparelho antigo

NOTAS SOBRE A RECICLAGEM

Ajude a reciclar todos os materiais identificados
com este simbolo. Nao deite esses materiais,
/\ especialmente as embalagens, no lixo doméstico,
mas sim nos contentores de reciclagem
disponibiizados ou nos sistemas de recolha locais
adequados.

Recicle 0 equipamento elétrico e eletronico para
proteger o ambiente  a saide.

DIREITOS DE AUTOR

Estas instrugdes séo fornecidas «tal como estédo»

e contém informagGes que podem ser alteradas
sem aviso prévio. A CTEK Sweden AB nao garante
que todas as informagdes contidas nas instrugdes
estejam corretas. A CTEK Sweden AB néo se
responsabiliza por falhas, incidentes ou danos
causados pelo ndo cumprimento das instrugées
contidas neste manual.

© Copyright CTEK Sweden AB 2026. Todos 0s
direitos reservados. A copia, adaptagdo ou tradugao
destas instrugdes séo estritamente proibidas sem a
aprovagao por escrito da CTEK Sweden AB, exceto
no que for regulado pelas leis de direitos de autor.

© compoNeNTES E uTILIZACAD

UTILIZAGAO

Interruptor on/off

+ Pressionar 1 vez: Lanterna superior
ligada

+ Pressionar 2 vezes: Luz principal
dianteira a 50%

+ Pressionar 3 vezes: Luz principal
dianteira a 100%

+  Pressionar 4 vezes: LED traseiro a 100%

+  Pressionar 5 vezes: Luzes dianteira e
LED traseiro ligadas

+ Pressionar 6 vezes: Desligado

Nota: Se permanecer em qualquer modo
durante mais de 5 segundos, a proxima
pressdo desligara a luz

LED COB frontal principal

LED COB traseiro

LED SMD na parte superior

Interruptor ON/OFF

m| o 0| w|>

imanes potentes

m

Indicador de carga da bateria

G Tomada de carregamento USB-C

RECARGA

« Carregue completamente as bate-
rias antes de utilizar o candeeiro
pela primeira vez.

* Recomenda-se fazé-lo a cada trés
meses ou sempre que as baterias
estiverem descarregadas, para
preservar a sua vida Util.

©

P

Toque para desbloquear

/N EespeciFica COES TECNICAS
EASSISTENCIA

NUMERO DO MODELO 2017

ENTRADA DE CARREGAMENTO 5V 1000mA

TIPO DE BATERIA INTERNA Bateria recarregavel de 3.7 V, litio 800 mAh

TEMPERATURA AMBIENTE DE o o

FUNCIONAMENTO A0°Ca+45°C

Luz principal frontal - LED COB de 3 W
LED: Luz traseira - LED COB de 1,5 W
Luz superior - LED SMD de 1 W

PERIODO DE CARREGAMENTO Aproximadamente 2.5h
3h a 6h para o LED principal frontal
. ~ 6h para o LED traseiro
PERIODO DE UTILIZACAO 6h para o LED da luz superior
INTERRUPTOR DE REGULAGAO DE
INTENSIDADE (LED frontal) 100%-50%
DESIGN DE CANDEEIROS E CONCEGAO DE
ACESSORIOS SEGURANCA:
. LED COB branco principal dianteiro de 300 limenes ~ « Proteg&o contra sobrecargas
. LED COB branco secundrio traseiro de 150 de carga e descarga
limenes AN, .
. Luz adicional superior — LED SMD branco de 120 Alta eficiéncia e ba‘lxo
" consumo de energia
imenes
. Construgéo em nylon ultrarresistente e aluminio
. Cabeca dobrével vertical de 200° com base magnéti-
ca superresistente
. Sistema de fivela e suspenséo fécil de usar
. Dois imanes potentes na parte traseira da lanterna
. Construgao super-resistente e a prova de choques
. LED SMD com refletor de grandes dimensées
. Sistema de carregamento de 5 V para recarregar
as baterias
. Porta de carregamento USB-C integrada com tampa
de protecao
. Carregamento direto USB-C de 1 A-tempo de
carregamento de 2,5 horas
. Cabo de carregamento USB-C de 1 m incluido
SUPORTE

A CTEK oferece um servigo de apoio ao cliente profissional. Entre em contacto connosco através dos
seguintes meios:

o ctek.com/support

(D caRREGADORUSBDES VCC

100%

* Adaptador de corrente nao incluido

2.5h

Ligue a fonte de alimentagéo
ao carregador principal USB.
Ligue o cabo do carregador a
entrada USB-C.
O LED verde piscara durante
o carregamento.

Quando o carregamento estiver
concluido, o LED ficara verde fixo.



‘ I E K /N sicuranT4 siRECICLARE fro__| @® componeNTE s1MOD DE fro | A\ SPECIFICATII TEHNICE S fro_J ® incArcAror use DE 5 v Cc fro |
+ Nu folositi lampa in imediata apropiere a ELIMINAREA DISPOZITIVULUI UTILIZARE ASISTENTA
materialelor sau gazelor inflamabile. gﬁﬁATlA DUMNEAVOASTRA CA UTILIZATOR A LD COB fona o NUMAR DE HODEL it
GHID DE UTILIZARE ' Mt bimkim ot
sunt acoperite in timpul utilizarii. cu rof tiat ou o lne i 0 Singura bara neagra sub B  LED COB spate ] atorul principal USB.
+ Folosifi numai accesorile incluse in e o DEE oty LoD D serte e TIPUL BATERIEI INTERNE Baterie reincarcabila de 3.7 V, litiu 800 mAh 2] ior:fjgaﬂscgbgﬂ incarcatorului
/ampa de /Ucru pachetul produsului pentru reincarcarea :3:1;rz:):alazaerg‘e\l;ezﬁfnms\oclzcat\aet:;:ur:‘autz‘ P TEMPERATURA AMBIENTALA DE 40°C panla +45°C LED-ul verde va clipi in timpul
lampi o atler rfncarcabie e oot b D Comialor ONOFF FUNCTIONARE incarcr
' Péstram.lampé e Tnd?ména p?rsoanelor m’c“bji’fmwaw T E Magnefiputernici LED: él;r:t\g a_ ﬂ%ggg fgleta{SLVE/D coBe s Cénd incarcarea este finalizata,
neautorizate, in special a copiilor. Acest lucru se aplics, de asemenea, tuturor F Indicator de nivel al bateriei Lumina superioara - LED SMD de 1 W LED-ul va raméane aprins cu

+ Nuindreptati lumina direct spre ochii
dvs., ai altor persoane sau ai animalelor.
+  Verificati intotdeauna cablul de alimenta-

re Tnainte de a utiliza incarcitorul. Daci Ia’:::srtzur::e‘\:;Tj;:u‘sevEaz;w‘clarﬁm;wlzer?arvae“pduet REINCARCARE DURATA DE FUNCTIONARE 6 ore pentru LED-ul luminii superioare LI
cablul de alimentare este deteriorat, e e e COMUTATOR DE REGLARE A

inlocuiti incarcatorul.
+ Nu aruncati bateriile uzate impreuna

si
aparatului vechi care urmeaza s4 fie eliminat

Inainte ca aparatul vechi s& poata fi eliminat,
toate baterille i acumulatorii vechi care nu sunt

Utilizatorul final este, de asemenea, responsabil
pentru stergerea datelor personale de pe aparatul
vechi

NOTA PRIVIND RECICLAREA

G Portde incarcare USB-C

incarcati complet bateriile inainte
de prima utilizare a lampii.

DURATA DE INCARCARE Aproximativ 2,5 ore

3-6 ore pentru LED-ul principal din fata
6 ore pentru LED-ul din spate

INTENSITATII LUMINOASE (LED frontal)  100%-50%

100% 2.5h

cu deseurile menajere, ci lasafi-le la — + Se recomanda aceasta DESIGNUL LAMPILOR $I PROIECTARE DIN
4 rugam sé reciclal toate materialele marcate ) , -
un punct de colectare adecvat pentru o0 acast smbol, Ny aruncal zcests matarile, operatiune la fiecare trei luni ACCESORIILE PUNCT DE VEDERE AL
- i I ambalajele, la gunoiul G X =

aiminare AN | e s du desarar ponn SIGURANTE!

« Pericol pentr d Spalati-va sistemele locale de colectare corespunzatoare a prelungi durata de viata a . LED COB alb principal frontal de 300 lumeni H
pentru reproducere. Spalati-va Reciclai echipamentele electrice si electronice bateriei. . LED COB alb secundar spate de 150 lumeni e
pe maini dupa manipulare. peniru protecia mediuli5ia sanatafi . Lanterna suplimentar in partea superioar — LED Protectie la incarcare si
UTILIZARE SMD alb dep120 lumen ' ’ descarcare * Adaptorul de alimentare nu este inclus
@ . Constructie extrem de rezistenta din nailon si aluminiu Ef:j(:lenéa ridicata i consum
Cap pliabil vertical la 200° cu baza magnetica extrem reaus ae energie
Comutator ON/OFF de puternica
A » Sistem de prindere cu cataramé si agatare usor
GARANTlE LIMITATA DREPTURI DE AUTOR + Apasati o daté: Farul superior pornit de utilizat ! prast '
. . ) + Apasati de doua ori: Farul principal Doua magneti puternici pe partea din spate a lantemei
CTEK SWEDEN AB acorda aceastd garantie Aceste instructiuni sunt fumizate ,asa cum sunt’ din fata pornit la 50% . Constructie super rezistenta la socuri
limitata cumparétorului inifial al acestui produs. si contin informatii care pot fi modificate fara + Apasati de trei ori: Farul principal din Reflector mare LED SMD
Aceasta garantie limitaté nu este transferabila. o notificare prealabila. CTEK Sweden AB nu fata pornit la 100% . Sistem de incércare de 5V pentru reincércarea
Garantia se aplica defectelor de fabricatie garanteazi ca toate informatiile din instructiuni + Apasati de patru ori: LED-ul din spate A bateriilor
Si d‘elf‘ec‘te\or de material incepand cu data sunt corecte. CTEK Sweden AB nu isi asumé pornit la 100% . Port dg incércare USB-C incorporat cu capac de
achizifiel. . . raspunderea pentru defectiuni, incidente sau + Apésati de cinci ori: LED-urile din fatd . ?“’Eeq'e irecta USB-G de 1A timp de inc
C"e';t,;" t;eb(;ue s;r‘ett‘urlneze prtoijzsul mpreuna daune cauzate de nerespectarea instructiunilor si din spate pornite d":;’ga;fe recta USB-C de 1A - timp de incarcare
cu chitanta de achizitie la punctul de vanzare. din acest manual. +  Apasati de sase ori: Oprit U de fnca i
Aceasta garantie este nuld daca produsul a © Copyright CTEK Sweden AB 2026. Toate T . Cablu de incarcare USB-C de 1 m inclus
fc{st deschls, manlptﬂ\at neglijent sau reparat de drepturile rezervate. Copierea, adaptarea Nota: Daca lampa raméne activaté in
catre altcineva decat CTEK SWEDEN AB sau sau traducerea acestor instructiuni sunt strict orice mod timp de mai mult de 5 secunde, "
reprezentanti sai autorizafi. . interzise fara aprobarea scrisd a CTEK Sweden urmatoarea apasare va stinge lumina ASISTENTA
3 ; - H
CTEK SWEDEN AB nu ofera nicio alta garantie AB, cu exceptia cazurilor reglementate de legile
in afaravacestel garantii Ilmltatg si nu este privind drepturile de autor. CTEK ofera un serviciu profesional de asistenta pentru clienti. Ne puteti contacta folosind
LT raspgnzatoare‘ pentru gl}e costuri d?cat cele Apésati pentru a debloca urmtoarele modalitati
Strandvégen15, mentionate mai sus, adica nu acopera daunele "

79142 Falun, SWEDEN
WWW.CTEK.COM

WARRANTY
N

indirecte.
Tn plus, CTEK SWEDEN AB nu are nicio alta
obligatie de garantie in afara acestei garantii.

o ctek.com/support

luming verde continua.
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WARRANTY

A BEZPECNOST A RECYKLACIA

+ Lampu nepouzivajte v bezprostrednej
blizkosti horlavych materialov alebo
plynov.

+  Dbaite na to, aby svetelné zdroje neboli
pocas pouzivania zakryté.

+ Na dobijanie vadej dobijatelnej
dielenskej lampy pouzivajte vyhradne
prisluenstvo dodavané spolu s
vyrobkom.

+  Lampu uchovavajte mimo dosahu
neopravnenych osdb, najma deti.

+  Nesmerujte svetlo priamo do oci seba,
inych osob alebo zvierat.

+ Pred pouzitim nabijacky vzdy skontrolu-
jte napéajaci kabel. Ak je napajaci kabel
poskodeny, vymerite nabijacku.

+  Pouzité batérie nevyhadzujte do
domového odpadu, ale odovzdajte
ich na prislusnom zbernom mieste na
likvidaciu.

+  Poskodenie reprodukénych schopnosti.
Po manipulécii si umyte ruky.

OBMEDZENA ZARUKA

Spoloénost CTEK SWEDEN AB poskytuje tito
obmedzent zaruku pévodnému kupujiicemu tohto
vyrobku.

Tato obmedzena zaruka nie je prenosna.

Zaruka sa vztahuje na vyrobné chyby a vady
materidlu odo dia zakdpenia.

Zakaznik je povinny vratit vyrobok spolu s
nakupnym dokladom do miesta nakupu

Tato zéruka je neplatnd, ak bol vyrobok otvoreny, s
nim bolo zaobchadzané nedbalo alebo ho opravila
in& osoba ako spolo¢nost CTEK SWEDEN AB alebo
jej autorizovani zastupcovia.

Spoloénost CTEK SWEDEN AB neposkytuje
Ziadnu int zaruku okrem tejto obmedzenej zaruky
a nezodpoveda za Ziadne iné naklady okrem tych,
ktoré st uvedené vyssie, t. j. nezodpoveda za
Ziadne nasledné $kody.

Spolo¢nost CTEK SWEDEN AB navyse nie je
povinna poskytovat Ziadnu int zaruku okrem tejto
zaruky.

LIKVIDACIA ZARIADENIA

VASE POVINNOSTI AKO KONECNEHO UZIVATELA

Vyrobky oznatené symbolom preskrtnutého
kontajnera na kolieskach s jednjm iernym pruhom
pod nim obsahuji sicasti, s ktorymi sa musi
nakladat v silade so smeicou 0 OEEZ (2012119
E0). Spotrebic sa preto smie zbierat a odovzdavat
iba oddelene od netriedeného komunéineho
odpadu, .. nesrmie sa likvidovat spolu s domovym
odpadom. Spotrebi¢ je mozné odovzdat napriklad
v komunainom zbernom mieste alebo pripadne u
distributora.

To plati aj pre vietky komponenty, podzostavy a
spotrebny materia! starého spotrebica urcensho na

_ likvidéciu
Pred likvidciou starého spotrebica je potrebné z
nefo vybrat vetky staré batérie a akumulatory,
Kloré rie su zabudované v spolrebici. To isté plati
pre Ziarovky, ktoré je mozné z pristroja vybrat
bez ich poskodenia. Koneénj pouzivatef je tiez
zodpovedny za vymazanie osobnjch tdajov zo
starého spotrebita
POZNAMKY K RECYKLACII

Pombze recyklovat vietky materidly oznacené
§mto symbolom, Takéto materiy, naimé obaly,
/\ nevyhadzuite do domového odpadu, ale do

uréenjch kontajnerov na recykéciu alebo do
L > prslugnych miestnych zbemych systémor.

Elekircké a elekironické zaradenia recyKlite v
Zaujme ochrany Zvotného prostredia a zdravia

AUTORSKE PRAVA

Tieto pokyny sa poskytuju ,tak, ako s, a

obsahuju informécie, ktoré sa mdzu zmenit bez
predchadzajiceho upozomenia. Spolocnost CTEK
Sweden AB nezarucuje, Ze vSetky informécie v
tychto pokynoch st spravne. Spolocnost CTEK
Sweden AB nezodpoveda za chyby, nehody ani
Skody spdsobené nedodrzanim pokynov uvedenych
v tejto prirucke.

© Copyright CTEK Sweden AB 2026. VVSetky prava
vyhradené. Kopirovanie, Uprava alebo preklad tych-
to pokynov je bez pisomného stihlasu spolocnosti
CTEK Sweden AB prisne zakazané, s vynimkou
pripadov upravenych autorskymi zakonmi.

@ SUCASTI A POUZITIE

POUZITIE

Vypinaé

+  Stlacte 1x: Horna svietidlo zapnuté

+  Stlacte 2x: Predné hlavné svietidlo
zapnuté na 50 %

+  Stlacte 3x: Predné hlavné svietidlo
zapnuté na 100 %

+  Stlagte 4x: Zadné LED svietidlo
zapnuté na 100 %

+  Stlacte 5x: Predné + zadné LED
svietidla zapnuté

+  Stlacte 6x: Vypnuté

Poznamka: Ak zariadenie zostane v
akomkolvek rezime dlhSie ako 5 sekund,
dal$im stlacenim sa svetlo VYPNE

ESN I\ TECHNICKE SPECIFIKACIE A ESN
PODPORA
A Predna hlavna COB LED CISLO MODELY 2017
B Zotna COBLED VSTUP PRE NABLIANIE 5V 1000mA
TYP VNUTORNEJ BATERIE 3.7V dobijatelna batéria, litiové 800 mAh
€ Homa SMD LED - .
oma PREVADZKOVA TEPLOTA OKOLIA 10°Caz +45°C
D Vypinac Predné hlavné svetlo - 3 W COB LED
. LED: Zadné svetlo- 1,5 W COB LED
E  Siné magnety Horn svietidlo — 1 W SMD LED
F  Indikator stavu batérie DOBU NABIJANIA Priblizne 2,5 hodiny
oot ¥ 3 az 6 hodin pre hlavné predné LED
G Nabijaci konektor USB-C ' 6 hodin pre zadné LED
DOBU PREVADZKY 6 hodin pre horné LED

NABIJANIE

+  Pred prvym pouzitim svietidla
Uplne nabite batérie.

+ Odporuca sa to robit kazdé tri
mesiace alebo po vybiti, aby
sa predizila Zivotnost batérii.

Sf

Stlacte na odomknutie

| ——

PREPINAC STMIEVANIA (predna LED)

100%-50%

DIZAJN SVIETIDIEL A
PRISLUSENSTVO

. Predn hlavna biela COB LED s vykonom 300

limenov

. Zadna dopinkova biela COB LED s vykonom .

150 limenov

KONSTRUKCIA Z
HLADISKA BEZPECNOSTI:

Ochrana proti pretazeniu
a vybiti

Vysoka tcinnost a nizka
spotreba energie

. Dodato¢na horna svietidlo — biela SMD LED s

vykonom 120 limenov

. Konétrukcia z mimoriadne odolného nylonu
ahlinika

. Vertikalne sklopna hlava s uhlom 200° a mimori-
adne silnou magnetickou zakladfiou

. Systém pracky a zavesenia, jednoduché pouzitie

. Dva silné magnety na zadnej strane svietidla

. Super odolna konstrukcia odolna voci ndrazom

. Velky reflektor SMD LED

. 5V nabijaci systém na dobijanie batéri

. Vstavany nabijaci port USB-C s ochrannym
krytom

. Priame nabijanie cez USB-C 1A - doba
nabijania 2,5 hodiny

. Sucastou balenia je 1 m nabijaci kabel USB-C

PODPORA

Spolo¢nost CTEK pontka profesionalnu zékaznicku podporu. Kontaktujte nés prostrednictvom

nasledujlicich kanalov:

o ctek.com/support

@ 5V DC USB NABIJACKA

100% 2.5h

* Napajaci adaptér nie je sucastou balenia

+  Pripojte napéjaci adaptér k
hlavnej USB nabijacke.

+  Zapojte kabel nabijacky do
USB-C zasuvky.

+ Pocas nabijania bude zelena
LED blikat.

Po dokonéeni nabijania bude
LED svietit nepretrzite zelenym
svetlom.
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WARRANTY
N

A VARNOST IN RECIKLAZA

ODLAGANJE NAPRAVE
VASA DOLZNOST KOT KONCNEGA UPORABNIKA

+  Svetilke ne uporabljajte v neposredni
blizini vnetljivih materialov ali plinov.

«  Poskrbite, da svetilni elementi med
uporabo niso prekriti.

+  Zapolnjenje vade delavniske svetilke
z akumulatorjem uporabljajte izkljuéno
dodatno opremo, ki je priloZena izdelku.

+ Svetilko hranite izven dosega
nepoobla$cenih oseb, zlasti otrok.

+ Ne usmerjajte svetlobe neposredno v oci
sebe, drugih oseb ali Zivali.

+  Pred uporabo polnilnika vedno preverite
napajalni kabel. Ce je napajalni kabel
poskodovan, zamenjajte polnilnik.

+ Izrabljenih baterij ne odlagajte med
gospodinjske odpadke, ampak jih
odnesite na ustrezno zbirmo mesto za
odstranitev.

+ Skodljivo za plod. Po uporabi si umijte
roke.

OMEJENA GARANCIJA

Podjetie CTEK SWEDEN AB izdaja to omejeno
garancijo prvotnemu kupcu tega izdelka.

Ta omejena garancija ni prenosljiva.

Garancija velja za proizvodne napake in napake v
materialu od datuma nakupa.

Kupec mora izdelek skupaj z racunom vrniti v
prodajno mesto.

Ta garancija preneha veljati, Ce je bil izdelek odprt,
se z njim ravnalo neprevidno ali ga je popravil kdor
koli drug razen podjetia CTEK SWEDEN AB ali
njegovih poobladéenih zastopnikov.

Podjetje CTEK SWEDEN AB ne daje nobene
druge garancije razen te omejene garancije in ni
odgovorno za nobene druge stroske razen tistih, ki
s0 navedeni zgoraj, tj. ne za posledi¢ne $kode.
Poleg tega podjetie CTEK SWEDEN AB ni zavezano
k nobeni drugi garanciji razen te garancije.

Izdelki, oznageni s simbolom precrtane
smetnjakove kolesne posode in eno émo érto pod
njim, vsebujejo dele, s katerimi je treba ravnati v
skladu  direktivo WEEE (2012/19/EV). Aparat se
zato sme zbrati in vrniti le loceno od nesortranin
komunalnih odpadkov, tj. ga ne smete odvreci
skupaj z gospodinjskimi odpadi. Aparat lahko na
primer odnesete na obinsko zbimo mesto ali, ce
Je to primemo, k distributerju

To velja tudi za vse komponente, podsklope in
potrosni material stare naprave, ki jo je treba
odstranit

Preden se stara naprava lahko odstrani,je treba iz
nje lotit vse stare baterie in akumulatorie, ki niso
vgrajeni v napravo. Enako velja za svetilke, ki i je
mogoce odstraniti iz stare naprave, ne da bi se pri
tem poskodovale. Koncni uporabik je odgovoren
tudi za izbris osebnih podatkov iz stare naprave.

OPOMBE O RECIKLAZI

Pomagajte pri recikliranju vseh materialov,
oznacenih s tem simbolom. Taksnih materialov,
/\ Zlasti embalaze, ne odlagaite med gospodinjske
odpadke, temvet v za to namenjene zabojnike za

reciklranje ali v ustrezne lokalne zbiralne sisteme.

Elektricno in elekironsko opremo recikirajte zaradi

varsiva okolja in zdravja

AVTORSKE PRAVICE

Ta navodila so na voljo »tako, kot so«, njihova
vsebina pa se lahko spremeni brez predhodnega
obvestila. Druzba CTEK Sweden AB ne jam¢i za
popolno tocnost navodil. Druzba CTEK Sweden
AB ne odgovarja za napake, nesrece ali $kodo,

ki nastanejo zaradi neupostevanja navodil iz tega
priro¢nika.

© Copyright CTEK Sweden AB 2026. Vse pravice
pridrzane. Kopiranje, prilagajanje ali prevajanje teh

navodil je strogo prepovedano brez pisnega soglas-

ja podjetja CTEK Sweden AB, razen v primerih, ki
jih urejajo zakoni o avtorskih pravicah.

UPORABA

Stikalo za vklop/izklop

+1-kratni pritisk: zgornja svetilka
vklopliena

«  2-kratni pritisk: sprednja glavna
svetilka vklopliena na 50 %

« 3-kratni pritisk: sprednja glavna
svetilka vklopljena na 100 %

«  4-kratni pritisk: zadnja LED-svetil-
ka vklopljena na 100 %

«  5-kratni pritisk: sprednja in zadnja
LED-svetilka vklopljeni

«  B-kratni pritisk: izklopljeno

Opomba: Ce napravo pustite v
katerem koli nacinu vec kot 5 sekund,
se bo ob naslednjem pritisku lu¢
izklopila.

@ SESTAVNI DELI IN UPORABA

A TEHNICNE SPECIFIKACIJE IN

PODPORA
A Sprednja glavna COB LED-lucka STEVILKA MODELA 2017
B Zadnja COB LEDutka VHOD ZA POLNJENJE 5V 1000mA
TIP NOTRANJE BATERIJE 3.7V polnilna baterija, litijeva 800 mAh
C  Zgornja SMD LED-lugk
ki uea DELOVNA TEMPERATURA OKOLJA  od 10 °C do +45 °C
D  Stikalo za vkloplizklop Spredaj (glavna) - 3 W COB LED
— - LED: Zadaj- 1,5 W COB LED
E  Mocni magneti Zgornja svetilka— 1 W SMD LED
F  Kazalnik stanja baterije TRAJANJE POLNJENJA Priblizno 2,5 ure
i iani X 3 do 6 ur za glavno sprednjo LED
G \Vticnica za polnjenje USB-C 6 ur za zadnjo LED
TRAJANJE DELOVANJA 6 ur za zgornjo svetilko LED
STIKALO ZA ZATEMNITEV (sprednja
POLNJENJE LED) 100%-50%

—

Pred prvo uporabo svetilke
baterije popolnoma napolnite.
To priporo¢amo vsake tri
mesece ali po izpraznitvi, da
podalj$ate Zivljenjsko dobo
baterije.

P

Pritisni za odklepanje

OBLIKA SVETIL IN VARNOSTNA ZASNOVA:
DODATKI -
. Zas¢ita pred prekomernim
. Sprednja glavna bela COB LED-luéka s svetiinos- polnjenjem in praznjenjem
tjo 300 lumnov Visoka ucmko_thost in nizka
. Zadnja pomozna bela COB LED-lu¢ka s svetil- poraba energije

nostjo 150 lumnov
. Dodatna zgornja svetilka — bela SMD LED-lucka
s svetilnostjo 120 lumnov

. Izjemno trpezna konstrukcija iz najlona in
aluminija

. Vertikalno zloZljiva glava s kotom 200° in iziemno
mocnim magnetnim podstavkom

. Enostaven sistem zapenjanja in obeSanja

. Dva moc¢na magneta na zadniji strani svetilke

. Izjemno trpezna, udarce odporna konstrukcija

. Velik reflektor SMD LED

. 5V sistem za polnjenje baterij

. Vgrajen USB-C prikljucek za polnjenje z zas¢itnim
pokrovom

. 1A neposredno polnjenje prek USB-C - ¢as

polnjenja 2,5 ure
. Vkljuéen 1 m USB-C kabel za polnjenje

PODPORA

CTEK ponuija strokovno podporo strankam. Pisite nam na naslednje naslove:

o ctek.com/support

@ 5-VOLTNI ENOSMERNI
USB-POLNILNIK

100% 2.5h

* Napajalnik ni prilozen

+  Napajalnik prikljucite na glavni
USB-polnilnik.

+  Kabel polnilnika prikljucite na
vtiénico USB-C.

+ Med polnjenjem bo zelena
LED utripala.

Ko bo polnjenje kon¢ano, bo LED
svetila z zeleno svetlobo.
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WARRANTY

A SAKERHET & ATERVINNING

AVFALLSHANTERING AV ENHETEN
DIN SKYLDIGHET SOM SLUTANVANDARE

+ Anvéand inte lampan i omedelbar narhet
av brandfarliga material eller gaser.

+  Se ill att ljuskallorna inte tacks dver
under anvéandning.

+ Anvand endast de tillbehdr som
medfdljer produkten fér att ladda din
uppladdningsbara verkstadslampa.

«  Forvara lampan utom réckhall for
obehdriga personer, sérskilt barn.

+ Rikta inte ljuset direkt mot dina egna
eller nagon annans dgon eller mot djur.

+ Kontrollera alltid natkabeln innan du
anvander laddaren. Om nétkabeln ar
skadad ska du byta ut laddaren.

+ Kasta inte anvanda batterier i hushall-
savfallet, utan lamna dem pa en lamplig
insamlingsplats for avfallshantering.

+  Reproduktionsskada. Tvétta hdnderna
efter hantering.

BEGRANSAD GARANTI

CTEK SWEDEN AB utfardar denna begransade
garanti till den ursprungliga képaren av denna
produkt.

Denna begransade garanti &r inte verlatbar.
Garantin géller tillverkningsfel och materialfel
fran och med inkpsdatumet.

Kunden maste returnera produkten tillsammans
med inkdpskvittot till inkopsstallet.

Denna garanti upphdr att galla om produkten
har Gppnats, hanterats vards|ost eller reparerats
av nagon annan an CTEK SWEDEN AB eller
dess auktoriserade representanter.

CTEK SWEDEN AB Idmnar inga andra garantier
an denna begransade garanti och ansvarar inte
for nagra andra kostnader &n de som namns
ovan, dvs. inga foljdskador.

Dessutom &r CTEK SWEDEN AB inte skyldigt
att1amna nagon annan garanti &n denna.

Produkter som &r mérkta med en symbol for en
Gverkryssad soptunna med hjul och en svart

streck under innehéller delar som méste hanteras

i enlighet med WEEE-direktivet (2012/19/EU).
Apparaten far darfor endast samlas in och atertas
separat fran osorterat kommunalt avial, dvs. den
far inte kastas tilsammans med hushalisavial
Apparaten kan til exempel lamnas il en kommunal
insamlingsplas eller i rekommande fall, il en
aterforsaljare.

Detta géller aven alla komponenter,
delkomponenter och forbrukningsvaror i den gamla
apparaten som ska kasseras

Innan den gamla apparaten kan kasseras méste
alla gamla batterier och ackumulatorer som inte
rinbyggda  den gamla apparaten separeras fran
den. Detsamma gallerlampor som kan avidgsnas
frén den gamla apparaten utan att orstoras.
Slutanvandaren ansvarar aven for att radera
personuppgifer ran den garla apparaten.

INFORMATION OM

ATERVINNING

N\
Ld

Hilp tll att atervinna alla material som & mérkta
med denna symbol. Slang inte sédana material,
sarskilt inte forpackningar, i hushallsaviallet utan

i de atervinningsbehallare som finns tilgangliga
eller i lampliga lokala insamlingssystem.

Atervinn elektrisk och elektronisk utrustning for att
skydda miljon och halsan

UPPHOVSRATT

Dessa instruktioner tillhandahalls "i befintligt

skick” och

innehaller information som kan

andras utan foregaende meddelande. CTEK
Sweden AB garanterar inte att allt i instruk-
tionerna &r korrekt. CTEK Sweden AB ansvarar

inte for fel,

incidenter eller skador som uppstar

till foljd av att instruktionerna i denna handbok

inte foljs.

© Copyright CTEK Sweden AB 2026. Alla

rattigheter

forbehallna. Kopiering, bearbetning

eller 6versattning av dessa instruktioner &r
strangt forbjudet utan skriftligt tillstand fran
CTEK Sweden AB, med undantag for vad som
regleras av upphovsréttslagstiftningen.

(i) komPONENTER OCH

ANVANDNING

ANVANDNING

Pa/Av-knapp

Tryck 1 gang: Ovre stralkastare PA
Tryck 2 ganger: Framre huvudljus

50 % PA

Tryck 3 ganger: Framre huvudljus

100 % PA

Tryck 4 ganger: Bakre LED 100 % PA
Tryck 5 ganger: Framre + bakre LED PA
Tryck 6 ganger: AV

Obs! Om lampan l&mnas i nagot lage i
mer an 5 sekunder stangs den av vid nasta
tryckning.

A TEKNISKA SPECIFIKATIONER

& SUPPORT
A COB-LED fram MODELLNUMMER 2017
B COBLED bak LADDNINGSINGANG 5V 1000mA
TYP AV INBYGGT BATTERI 3.7 V uppladdningsbart litiumbatteri, 800 mAh
C  SMD-LEDit
tfoppen OMGIVNINGSTEMPERATUR VID DRIFT  -10°C till +45°C
D PalAv-knapp Framljus — 3 W COB-LED
) LED: Bakljus - 1,5 W COB-LED
E  Kraftiga magneter Toppficklampa — 1 W SMD-LED
F  Batterinivéindikator LADDNINGSTID Cirka 2,5 timmar
Wy f 3-6 timmar for framre huvudljuset
G USB-C-laddningsuitag 6 timmar for bakljuset
DRIFTTID 6 timmar for toppficklampan
DIMMAR (LED pé framsidan 100%-50%
LADDNING (LEDP ) -50%

©

T

Ladda batterierna helt innan

du anvéander lampan fér forsta
gangen.

Det rekommenderas att géra
detta var tredje manad eller nar
batterierna ar urladdade fér att
forlanga batteriernas livslangd.

T

ryck for att lasa upp

—

LAMPDESIGN OCH
TILLBEHOR

SAKERHETSKONSTRUKTION:

. Skydd mot 6verladdning och

. 300 lumen vit COB-LED som huvudljus fram urladdning

. 150 lumen vit COB-LED som extra ljus bak
. Extra lampa upptill - 120 lumen vit SMD-LED

Hog verkningsgrad och lag
stromforbrukning

. Konstruktion i extremt talig nylon och aluminium

. 200° vertikalt vridbart huvud med superstark
magnetisk bas

. Spanne och upphangningssystem som r latt att
anvénda

. Tva starka magneter pa lampans baksida

. Superstark, stotséker konstruktion

. Stor reflektor SMD-LED

. 5V-laddningssystem for att ladda batterierna
. Inbyggd USB-C-laddningsport med skyddskapa
. 1A direkt USB-C-laddning — 2,5 timmars

laddningstid

. 1 m USB-C-laddningskabel ingar

SUPPORT

CTEK erbjuder professionell kundsupport. Kontakta oss pa foljande satt:

o ctek.com/support

5V LIKSTROMSLADDARE VIA

use

100% 2.5h

* Stromadapter ingar inte

+  Anslut strémférsorjningen till
USB-laddaren.

+  Anslut laddarkabeln ill
USB-C-uttaget.

+ Den gréna lysdioden blinkar
under laddning.

Nar laddningen &r klar lyser
lysdioden med fast gront sken.



This product contains lead, a Substance of Very High Concern (SVHC) included on the REACH Candidate List, in a
concentration above 0.1% (w/w). The lead is contained within components of the equipment and is not expected to be released

REACH Article 33 Information

during normal operation and use. This follows current substance restriction legislation and is based on legit exemptions in the
RoHS Directive (2011/65/EU). Dispose of the product in with applicable waste and {

10pg J sl 1051035 s 10als5 33 acy Il 3esd sscish far |
(REACH)
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UHgpopmayus cbanacHo yneH 33 om REACH m

To3u NpoayKT ChbPKa 0N0BO — BELLECTBO, NPEAU3BIKBALLO CepUO3Ha 3arpimkeHocT (SVHC), BKIoYeHO B CrinchKa ¢
I no REACH, B

Hapn 0,1 % (tern./tern.). ONoBOTO Ce CbAbPXKa B KOMNOHEHTUTE Ha

0GOpYABaHETO 1 He Ce 04aKBa Aa ce npu u ynotpe6a. Tosa e B CLOTBETCTBHE C
vicTBaLly ) 33 0rp Ha W Ce 0CHOBABA Ha 3aKOHHM M3KMioYeHws B [IpexTvBaTa
RoHS (2011/65/EC). N3xsbp. npoayKTa B CbO' c 3a oTnagbLuTe 1 Ha

OoKonHaTa cpepa.

Tento vyrobek obsahuije olovo, latku vzbuzujici velmi velké obavy (SVHC) zafazenou na kandidatsky seznam nafizeni REACH,

Informace podle ¢lanku 33 narizeni REACH

v i vy$8inez 0,1 %
nepredpoklada jeho uvoliovani. Toto je v souladu s platnymi pravnimi predpisy o omezeni latek a vychazi z opravnénych
vyjimek stanovenych ve smérnici RoHS (2011/65/EU). Produkt zlikvidujte v souladu s platnymi predpisy o odpadech a ochrané

i). Olovo je obsazeno v soucastech zafizeni a pfi bézném provozu a pouzivani se

Zivotniho prostedi.

Dette produkt indeholder bly, et stof, der giver anledning til saerlig bekymring (SVHC), og som er opfert pa REACH-
kandidatlisten, i en koncentration pa over 0,1 % (veegtprocent). Blyet findes i udstyrets komponenter og forventes ikke at blive

REACH, artikel 33 — Oplysninger

frigivet under normal drift og brug. Dette er i overensstemmelse med geeldende lovgivning om begraensning af stoffer og er
baseret pa legitime undtagelser i RoHS-direktivet (2011/65/EU). Bortskaf produktet i overensstemmelse med geeldende affalds-
og miljgbestemmelser.

Dieses Produkt enthélt Blei, einen besonders besorgniserregenden Stoff (SVHC), der in der REACH-Kandidatenliste aufgefiihrt
ist, in einer Konzentration von mehr als 0,1 % (Gew./Gew.). Das Blei ist in Bauteilen des Geréts enthalten und wird bei

REACH Artikel 33 — Informationen

normalem Betrieb und normaler Nutzung voraussichtlich nicht freigesetzt. Dies entspricht den geltenden Rechtsvorschriften zur

gemaR der RoHS-Richtlinie (2011/65/EU). Ent: Sie
MAnpo@opisg cuppwva pe 1o dpbpo 33 Tou
kavoviouou REACH

To Tpoidv auTtod TrepIExel LOAUBDO, pia ouaia TTou TTpokaAei TTOAU peydAn avnouyia (SVHC) kai

Beschrénkung von Stoffen und stiitzt sich auf zulassige
das Produkt gemaR den geltenden Abfall- und Umweltvorschriften.

TrEPINaPBAVETAI GTOV KATGAOYO UTTOWH@IWY OUTIWY Tou kavoviopou REACH, og ouykévipwaon dvw Tou
0,1% (k.B.). O HOAUBBOG TTePIEXETAI 0T EEUPTHAUATA TOU EEOTTAICHOU Kal BEV avapéveTal va ameAeuBepwOei
Katé TN JIGPKEIR TG KAVOVIKAG AEIToupyiag kal xprong. AuTo ival cUNQwVo pe TNV IoxUouca VOUoBEaia
TTEPi TIEPIOPICHOU OUTIWV Kol BadieTal o€ VOUIPES e§aipéaeig TG odnyiag RoHS (2011/65/EE). ATroppiyTe
TO TTPOIGV CUPPWVa HE TOUG IOXUOVTEG KAVOVIOHOUG yia Ta atréBAnTa Kai To TrepIBAAAOV.

Informacidn relativa al articulo 33 del
Reglamento REACH

Este producto contiene plomo, una sustancia que suscita gran preocupacion (SVHC) incluida en la Lista de Candidatos del
Reglamento REACH, en una concentracion superior al 0,1 % (p/p). El plomo se encuentra en los componentes del equipo y
no se espera que se libere durante su funcionamiento y uso normales. Esto se ajusta a la legislacion vigente en materia de
restriccion de sustancias y se basa en las exenciones legitimas previstas en la Directiva RoHS (2011/65/UE). Deseche el
producto de acuerdo con la normativa aplicable en materia de residuos y medio ambiente.

Kéesolev toode sisaldab pliid - REACH ainet (SVHC) -

is Gle 0,1% ip! ). Plii sisaldub seadme ides ning selle i a 160 ja
kasutamise kaigus ei ole oodata. See vastab ainete piirangut kasi ja pohineb RoHS-direktiivi
(2011/65/EL) lubatud eranditel. Kérvaldage toode kooskdlas kehtivate jadtme- ja keskkonnaalaste eeskirjadega.

REACHIi artikkel 33 — Teave

loetletud eriti

Tama tuote sisaltaa lyijya, joka on REACH ehdc siséltyva erittain aine (SVHC),
pitoisuutena yli 0,1 % (paino-paino). Lyijy siséltyy laitteen komponentteihin, eiké sen odoteta vapautuvan laitteen normaalin

REACH-asetuksen 33 artikla — Tiedot

toiminnan ja kayton aikana. Tama on nykyisen ainerajoituslainsé&ddanndn mukaista ja perustuu RoHS-direktiivin (2011/65/EU)

sallimiin poi fin. Havité tuote

jéte-ja

Informations relatives a I’article 33 du
réglement REACH

Ce produit contient du plomb, une substance extrémement préoccupante (SVHC) figurant sur la liste des substances candidates
du réglement REACH, a une concentration supérieure a 0,1 % (p/p). Le plomb est présent dans les composants de I'équipement
et ne devrait pas étre libéré lors d’un fonctionnement et d'une utilisation normaux. Cette situation est conforme a la législation

en vigueur en matiére de restriction des substances et repose sur des exemptions Iégitimes prévues par la directive RoHS

(2011/65/UE). Eliminez le produit & alaré { licable en matiére de déchets et de protection de
I'environnement.

REACH Clanak 33 Informacije

Ovaj proizvod sadrzi olovo, tvar vrlo visoke zabrinutosti (SVHC) uklju¢ena na REACH kandidatsku listu,
u koncentraciji iznad 0,1 % (m/m). Olovo se nalazi u komponentama opreme i ne ocekuje se da ce se
otpustiti tijekom normalnog rada i uporabe. Ovo je u skladu s vaze¢im zakonodavstvom o ograni¢enju
tvari i temelji se na zakonitim iznimkama iz Direktive RoHS (2011/65/EU). Zbrinite proizvod u skladu s

vazecim propisima o otpadu i zastiti okolisa.
REACH grein 33 upplysingar

bessi vara inniheldur bly, efni sem veldur mjog miklum &hyggjum (SVHC) og er & REACH-bjodunarlistanum, i styrk yfir 0,1%
(pyngd/pyngd). Blyid er i ihlutum bunadarins og ekki er gert rad fyrir ad pad losni vid edlilega notkun. Petta er i samraemi vid
gildandi takmarkanir & efnum og byggir & & i RoHSHil i (2011/65/ESB). Farga vérunni i samraemi
vid gildandi reglur um Urgang og umhverfismal.

Informazioni ai sensi dell’articolo 33 del T
regolamento REACH

Questo prodotto contiene piombo, una sostanza che destano estrema preoccupazione (SVHC) inclusa nell'elenco delle sostanze
candidate del regolamento REACH, in una concentrazione superiore allo 0,1% (p/p). Il piombo & contenuto nei componenti
dell'apparecchiatura e non si prevede che venga rilasciato durante il normale funzionamento e utilizzo. Cio & conforme alla
normativa vigente in materia di restrizione delle sostanze e si basa su esenzioni legittime previste dalla direttiva RoHS (2011/65/
UE). Smaltire il prodotto in conformita con le normative vigenti in materia di rifiuti e ambiente.

Siame produkte yra $vino — labai didel; susirapinima kelianios medziagos (SVHC), itrauktos | REACH kandidaty sarasa, -
kurios koncentracija virija 0,1 % (masés). Svinas yra jrangos komponenty sudétyje, tadiau tikétina, kad jis neissiskirs  aplinka
iprastinio veikimo ir naudojimo metu. Tai atitinka galiojancius medziagy apribojimy teisés aktus ir grindziama teisétomis iSimtimis,
numatytomis RoHS direktyvoje (2011/65/ES). Produkta $alinama laikantis galiojanciy atlieky tvarkymo ir aplinkos apsaugos
reikalavimy.

REACH 33 straipsnis. Informacija

Sis produkts satur svinu — lofi bistamu vielu (SVHC), kas ieklauta REACH kandidatu saraksta, — koncentracija, kas parsniedz

REACH 33. pants — Informacija

0,1 % (masas %). Svins ir ieklauts iekartas sastavdalas, un nav paredzams, ka tas izdalisies normalas ekspluatacijas un
lietoSanas laika. Tas atbilst speka esosajiem tiestbu aktiem par vielu i Zojumiem un jas uz likumigi &

Acest produs contine plumb, o substanta care prezinta motive de ingrijorare deosebita (SVHC) inclusé pe lista de substante

Informatii privind articolul 33 din REACH

candidate REACH, intr-o concentratie mai mare de 0,1 % (g/g). Plumbul se afla in componentele echipamentului si nu se
a eliberarea acestuia in timpul functionarii si utilizarii normale. Acest lucru respecta legislatia actualé privind

un vides aizsardzibas

REACH, artikel 33: Informatie -

Dit product bevat lood, een zeer zorgwekkende stof (SVHC) die is opgenomen in de REACH-

RoHS direktiva (2011/65/ES). Izmetiet produktu saskana ar piemérojamiem atkritumu 3
noteikumiem.

kandidatenlijst, in een concentratie van meer dan 0,1% (gew./gew.). Het lood zit in onderdelen van
de apparatuur en zal naar verwachting niet vrijkomen tijdens normaal bedrijf en gebruik. Dit is in
overeenstemming met de huidige wetgeving inzake stoffenbeperkingen en is gebaseerd op geldige
uitzonderingen in de RoHS-richtlijn (2011/65/EU). Voer het product af in overeenstemming met de

geldende afval- en milieuregelgeving.

REACH artikkel 33 — Informasjon

Dette produktet inneholder bly, et stoff som gir anledning til saerlig bekymring (SVHC) og som er oppfart pa REACH-
kandidatlisten, i en konsentrasjon pa over 0,1 % (vektprosent). Blyet finnes i utstyrets komponenter og forventes ikke a frigjores
under normal drift og bruk. Dette er i samsvar med gjeldende lovgivning om stoffrestriksjoner og er basert pa lovlige unntak i
RoHS-direktivet (2011/65/EU). Avhend produktet i henhold il gjeldende avfalls- og miljgbestemmelser.

Artykut 33 rozporzadzenia REACH — Informacje

Produkt ten zawiera ofow, substancje budzaca bardzo duze obawy (SVHC) ujeta na liscie kandydackiej REACH, w stezeniu

przekraczajacym 0,1% (w/w). Otéw znajduje sie w y i nie je sie jego
podczas normalnej eksploatacji i uzytkowania. Jest to zgodne z iazuj i isami d i i
zawartych w RoHS (2011/65/UE). Produkt nalezy utylizowa¢

substancji i opiera sig na
zgodnie z i i i odpadow i ochrony $rodowiska.

Informacgées relativas ao artigo 33.° do REACH

Este produto contém chumbo, uma substancia que suscita grande preocupagéo (SVHC) incluida na Lista de Candidatos do
REACH, numa concentragéo superior a 0,1 % (p/p). O chumbo esté presente nos componentes do equipamento e néo se prevé
que seja libertado durante o funcionamento e utilizagao normais. Esta situagao esta em conformidade com a legislagéo vigente
em matéria de restrigdo de substancias e baseia-se em isencdes legitimas previstas na Diretiva RoHS (2011/65/UE). Elimine o
produto de acordo com os regulamentos aplicaveis em matéria de residuos e ambiente.

restrictionarea substantelor si se bazeazé pe exceptiile legitime prevazute in Directiva RoHS (2011/65/UE). Eliminati produsul in
conformitate cu reglementarile aplicabile privind deseurile si protectia mediului.

Informacie podla ¢lanku 33 nariadenia REACH

Tento vyrobok obsahuje olovo, latku vzbudzujicu velmi velké obavy (SVHC) zaradenu do kandidatskeho
zoznamu nariadenia REACH, v koncentracii presahujucej 0,1 % (hmotnostnych). Olovo je obsiahnuté v
sucastiach zariadenia a nepredpoklada sa, Ze by sa uvolfiovalo po¢as beznej prevadzky a pouzivania.
Toto je v stlade s platnymi pravnymi predpismi o obmedzeniach latok a vychadza z opravnenych
vynimiek uvedenych v smernici RoHS (2011/65/EU). Produkt likvidujte v stilade s platnymi predpismi o

odpadoch a ochrane Zivotného prostredia.

Informacije v skladu s ¢lenom 33 uredbe
REACH

Ta izdelek vsebuje svinec, snov, ki vzbuja zelo veliko zaskrbljenost (SVHC) in je uvr$cena na kandidatni seznam uredbe REACH,
v koncentraciji nad 0,1 % (m/m). Svinec je vsebovan v sestavnih delih opreme in se med normalnim delovanjem in uporabo ne
pricakuje, da bi se sproscal. To je v skladu z veljavno zakonodajo o omejevanju snovi in temelji na zakonitih iziemah iz Direktive
RoHS (2011/65/EV). Izdelek odstranite v skladu z veljavnimi predpisi o odpadkih in varstvu okolja.

REACH artikel 33 — Information

Denna produkt innehaller bly, ett amne som vacker sarskilt stor oro (SVHC) och som finns upptaget pa REACH-kandidatlistan,
ien 6ver 0,1 % (vil ). Blyetingar i och frvéntas inte frigras vid normal drift

och anvandning. Detta foljer gallande lagstiftning om begrénsning av amnen och baseras pa giltiga undantag i RoHS-direktivet
(2011/65/EU). Avfallshantera produkten i enlighet med géllande avfalls- och miljbestdmmelser.




